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GOVERNMENT NOTICESNOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
No. 846

RESUMPTION OF DUTIES BY
THE PRIME MINISTER

IT is notified for general information that the Hon. Robert 
Abela, KUOM, BA, LLD, Adv. Trib. Melit., MP, resumed 
duties as Prime Minister on Friday, 5th June, 2026, and that 
the arrangements made by Government Notice No. 833 of 4th 
June, 2026, ceased to have effect accordingly.

5th June, 2026

Nru. 846

IL-PRIM MINISTRU JERĠA’
LURA FUQ DMIRIJIETU

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-Onor. 
Robert Abela, KUOM, BA, LLD, Adv. Trib. Melit., MP, reġa’ 
daħal għal dmirijietu ta’ Prim Ministru nhar il-Ġimgħa, 5 ta’ 
Ġunju, 2026, u l-arranġamenti magħmulin bin-Notifikazzjoni 
tal-Gvern Nru. 833 tal-4 ta’ Ġunju, 2026, ma baqgħux iseħħu 
f’dan is-sens. 

Il-5 ta’ Ġunju, 2026
(OPM/19/2022)

No. 847

RESUMPTION OF DUTIES OF 
DIRECTOR GENERAL (COMMERCE)

MR Godwin Warr, Director General (Commerce), 
resumed duties on 6th June, 2026, and the arrangements 
referred to in the Government Notice No. 826 of 2nd June, 
2026, are hereby being cancelled.

9th June, 2026

Nru. 847

ID-DIRETTUR ĠENERALI (KUMMERĊ) 
JERĠA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

IS-SUR Godwin Warr, Direttur Ġenerali (Kummerċ) daħal 
lura fuq dmirijietu fis-6 ta’ Ġunju, 2026, u l-arranġamenti li 
hemm referenza għalihom fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
826 tat-2 ta’ Ġunju, 2026, huma b’din imħassrin.

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

No. 848

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following 
Legal Notice was published in the Supplement to the 
Government Gazette No. 21,661, of 5th June, 2026 (Legal 
Notice 173).

L.N. 173 of 2026: Employment and Industrial Relations 
Act (Cap. 452); Equal Pay (Transparency and Reporting) 
Regulations, 2026.

9th June, 2026

Nru. 848

AVVIŻI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-Avviż 
Legali li ġej ġie ppubblikat fis-Suppliment mal-Gazzetta tal-
Gvern Nru. 21,661 tal-5 ta’ Ġunju, 2026 (Avviż Legali 173).

A.L. 173 tal-2026: Att dwar l-Impiegi u r-Relazzjonijiet 
Industrijali (Kap. 452); Regolamenti tal-2026 dwar 
Trasparenza u Rappurtar dwar Paga Ugwali.

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

No. 849

LANDS AUTHORITY

Notification of Affixation of Notice

IT is notified for general information that in terms of 
Regulation No. 10 of Subsidiary Legislation 573.06, a notice 
has been affixed on the hereunder indicated sites informing 

Nru. 849

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

Notifika ta’ Affissjoni ta’ Avviż

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi skont 
ir-Regolament Nru 10 tal-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 573.06, 
twaħħal avviż fuq l-artijiet hawn taħt indikati li permezz 
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co-tenants recognised in solidum with the submission of the 
application that has been made by other co-tenants on the 
same land. Applicant is responsible to ensure that the notice 
is to remain affixed on site for five (5) working days from the 
date of affixation. 

If the notice is removed by third parties prior to the expiry 
of such date, the applicant must contact the Lands Authority 
on (enforcement.la@landsauthority.org.mt), so that the notice 
is re-affixed on site.

9th June, 2026

tal-istess affissjoni, il-koinkwilini ġja rikonoxxuti in solidum 
qegħdin jiġu notifikati dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjoni 
li saret fuq l-istess art minn koinkwilini oħra. L-applikant huwa 
responsabbli li jiżgura li l-avviż jibqa’ hekk imwaħħal fuq il-post 
għal ħamest (5) ijiem tax-xogħol mid-data tat-twaħħil. 

F’każ li l-avviż jitneħħa minn kwalunkwe persuna qabel 
l-iskadenza tal-perjodu indikat, l-applikant għandu jikkuntattja 
lill-Awtorità tal-Artijiet fuq (enforcement.la@landsauthority.
org.mt), sabiex l-avviż jerġa’ jitwaħħal fuq il-post.

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

Nru tal-Applikazzjoni	 Nru tal-Proprjetà/Tenement 	 Deskrizzjoni tal-Proprjetà	 Talba	
Application No.	 Property/Tenement No. 	 Property Description	 Request

AGRI l/2024/0428	 J49250	 Miżiep ir-Riħ, il-Qatgħa	 Transfer of agricultural lease 
			   ta’ Għajn Żnuber, Mellieħa	 rights onto a third-party farmer
			   Malta

AGRI l/2024/0588	 J54452	 Raba’ ‘Tar-Ramla’	 Transfer of agricultural lease 
			   l/o Nadur, Xagħra, Gozo, 	 rights onto a third-party farmer
			   Malta

AGRI l/2025/0672	 J68449	 Parti minn porzjon 1,	 Transfer and assignmnent of 	
			   mill-Għalqa Ta’ Ġebel	 rights or parts thereof to a third 
			   Għarab, L-Imtarfa, 	 party full time or part time farmer 
			   Rabat, Malta	 (full-time or part-time) - non
				    family members

AGRI l/2026/0073	 J50194	 Raba’ ‘Ta’ Xagħra,	 Transfer and assignmnent of 	
			   Tal-Matriċi, Nadur	 rights or parts thereof to a third 
			   Gozo, Malta 	 party full time or part time farmer 
				    (full-time or part-time) - non
				    family members

AGRI l/2026/0145	 051099-013	 9th portion of lands,	 Transfer and assignmnent of 	
			   is-Santi k/a, il-Wilġa,	 rights or parts thereof to a third 
			   L-Imġarr, Malta 	 party full time or part time farmer 
				    (full-time or part-time) - non
				    family members

AGRI l/2026/0146	 051094-004	 4th portion of lands,	 Transfer and assignmnent of 	
			   is-Santi k/a, Tat-Trejqa,	 rights or parts thereof to a third 
			   L-Imġarr, Malta 	 party full time or part time farmer 
				    (full-time or part-time) - non
				    family members
AGRI l/2026/0159	 051111-011	 21st portion of land,	 Transfer and assignmnent of 	
			   is-Santi k/a, Ġebel Qargħa,	 rights or parts thereof to a third 
			   L-Imġarr, Malta 	 party full time or part time farmer 
				    (full-time or part-time) - non
				    family members

AGRI l/2026/0168	 050642-016	 1st subdivision farm,	 Transfer and assignmnent of 	
			   Ta’ Brija, Siġġiewi	 rights or parts thereof to a third 
			   Malta 	 party full time or part time farmer 
				    (full-time or part-time) - non
				    family members
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-FGURA 
 

      BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-artikolu 115 tal-
Kodiċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru 
għoġbu jordna illi n-numri/ismijiet ta’ bibien fit-triq 
imsemmija fil-Fgura, hawn taħt elenkati u speċifikati f’din 
l-iskeda, għandhom jinbidlu kif jidher fl-iskeda msemmija. 
 

 
 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-FGURA 
 

      IN exercise of the powers conferred by section 115 of 
the Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister has 
been pleased to order that the numbers/names of the doors 
in the undermentioned street at Il-Fgura, specified in the 
subjoined schedule, be altered as stated in the said schedule.      

SKEDA/SCHEDULE 
IL-FGURA 

   

TRIQ PAWLU MICALLEF 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn 
Triq il-Gardjola 

 

 In-naħa tal-lemin meta tidħol minn 
Triq il-Gardjola 

 

Left side entering from Triq il-Gardjola 
 

 

Right side entering from Triq il-Gardjola 
 

Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

81, Mary (Garaxx) 1  Garaxx 2 
Bieb bla numru 3  Garaxx 4 
Bieb bla numru (Flettijiet) 5  Daħla għall-garaxxijiet 6 
Bieb bla numru 7    
Daħla għall-garaxxijiet 9    

 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026  9th June, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FL-IMSIDA 
 

      BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-artikolu 115 tal-
Kodiċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru 
għoġbu jordna illi n-numri/ismijiet ta’ bibien fit-triq 
imsemmija fl-Imsida, hawn taħt elenkati u speċifikati f’din 
l-iskeda, għandhom jinbidlu kif jidher fl-iskeda msemmija. 
 

 
 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT L-IMSIDA 
 

      IN exercise of the powers conferred by section 115 of 
the Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister has 
been pleased to order that the numbers/names of the doors 
in the undermentioned street at L-Imsida, specified in the 
subjoined schedule, be altered as stated in the said schedule.      

SKEDA/SCHEDULE 
L-IMSIDA 

   

TRIQ SAN ĠUŻEPP 
 

 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn 
Triq Bordin 

 

 In-naħa tal-lemin meta tidħol minn 
Triq Bordin 

 

Left side entering from Triq Bordin 
 

 

Right side entering from Triq Bordin 
 

Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Shutter 1  Bieb bla numru 2 
Shutter 3  Sit qed jinbena 4 
1 (Flettijiet) 5  Sit qed jinbena 6 
Garaxx 7  Bieb bla numru 8 
Ibra Court  9  Bieb bla numru (Flettijiet) 10 
Seascape, Mais 1 11  6 12 
9 13  Bieb bla numru 14 
11 15  Ħanut 16 
13, Viva Cristu Re 17  12 18 
15, Happy House 19  14 (Flettijiet) 20 
   Garaxx 22 
   Bieb bla numru 24 
   Bieb bla numru 26 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026 9th June, 2026

Nru. 850 No. 850

Nru. 851 No. 851
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Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   24, Casa Angelo 28 
   Garaxx 30 
   26, Binja San Ġużepp 32 
   28 34 

 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026  9th June, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’ĦAŻ-ŻEBBUĠ(M) 
 

      BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-artikolu 115 tal-
Kodiċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru 
għoġbu jordna illi n-numri/ismijiet ta’ bibien fit-triq 
imsemmija f’Ħaż-Żebbuġ(M), hawn taħt elenkati u 
speċifikati f’din l-iskeda, għandhom jinbidlu kif jidher fl-
iskeda msemmija. 
 
 

 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT ĦAŻ-ŻEBBUĠ(M) 
 

      IN exercise of the powers conferred by section 115 of 
the Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister has 
been pleased to order that the numbers/names of the doors 
in the undermentioned street at Ħaż-Żebbuġ(M), specified 
in the subjoined schedule, be altered as stated in the said 
schedule.      

SKEDA/SCHEDULE 
ĦAŻ-ŻEBBUĠ(M) 

   

TRIQ IS-SINDKU P. VELLA 
In-naħa tax-xellug meta tidħol minn 

Triq Mamo 
 

 In-naħa tal-lemin meta tidħol minn 
Triq Mamo 

 

Left side entering from Triq Mamo 
 

 

Right side entering from Triq Mamo 
 

Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Garaxx 1  Santa Maria 2 
Cor Jesu 3  Marclem 4 
Bieb bla numru 5  Garaxx 6 
Garaxx 7  L’Arka 8 
Tudor Rose Cottage 9  RenMar  10 
Garaxx 11  Dar il-Ġilju 12 
Garaxx 13  Born Free 14 
Shangri-La 15  Garaxx 16 
Garaxx 17  El Eljon 18 
Garaxx 19  Garaxx 20 
Goodison 21  St. Rita 22 
La France (Garaxx) 23  Garaxx 24 
Myo Ka 25  Garaxx 26 
Leo (Garaxx) 27  Nid d’Amour 28 
Laurel 29  Edelweiss 30 
Il-Ġilju (Garaxx) 31  Aquaries 32 
Garaxx 33  White Lodge 34 
Amandoti 35  Garaxx 36 
Il-Ġardina 37  Las Palmas 38 
Garaxx 39  Robin (Garaxx) 40 
Grada 41  Garaxx 42 
   Sharon Court  44 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026 9th June, 2026

Nru. 852 No. 852
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Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Garaxx 46 
   Peppermint Rose 48 
   Old Trafford (Garaxx) 50 
   Garaxx 52 
   Azalea 54 
   Garaxx 56 
   Casa Madonnina 58 
   Garaxx 60 
   Hosanna 62 
   Garaxx 64 
   San Giuseppe 66 
   Eagle’s Nest 68 
   Garaxx 70 
   Voie Lactee 72 
   Shalom 74 
   Garaxx 76 
   St. Jude 78 
   Isola Bella 80 
   Garaxx 82 
   Garaxx 84 
   Sahira Apts 86 
   Garaxx 88 
   Bieb imbarrat 90 
   Garaxx 92 
   Debonair 94 

 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026  9th June, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’Ħ’ATTARD 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjonijiet tal-Gvern Nri. 
383 tat-13 ta’ Mejju, 1998 u 575 tal-11 ta’ Mejju, 2018, 
taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ bibien f’Ħ’Attard’, 
għandhom isiru dawn l-emendi kif indikati b’tipi grassi.

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT Ħ’ATTARD 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notices Nos. 383 dated    
13th May, 1998 and 575 dated 11th May, 2018, under the 
title ‘Numbering of doors at Ħ’Attard’, the following 
amendments in bold should be made. 

 

Ħ’ATTARD 
 

64. TRIQ IL-QARSAJJA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq ir-Rużell Triq ir-Rużell 

    

Left side entering from Triq ir-Rużell Right side entering from Triq ir-Rużell
     

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

Elsco 71  Garaxx 30 
Sit bla bini 73  Bieb bla numru (Dar) 32 
Sit bla bini 75  Garaxx 34 
Sit bla bini 77  Bieb bla numru (Dar) 36 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026 9th June, 2026

Nru. 853 No. 853
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Sit bla bini 79  Qronfla 38 
Sit bla bini 81    
Sit bla bini 83    
Sit bla bini 85    
Sit bla bini 87    
Sit bla bini 89    
Sit bla bini 91    
Sit bla bini 93    
Sit bla bini 95    
Sit bla bini 97    
Sit bla bini 99    
Sit bla bini 101    
Sit bla bini 103    
Sit bla bini 105    
Sit bla bini 107    
Sit bla bini 109    
Sit bla bini 111    
Sit bla bini 113    
Sit bla bini 115    
Sit bla bini 117    
Sit bla bini 119    
Sit bla bini 121    
Sit bla bini 123    
Sit bla bini 125    
Sit bla bini 127    
129, Autumn Leaves 129    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

71, Elsco 71  30 (Garaxx) 30 
Daħla għall-garaxxijiet 73  Garaxx 32 
4 75  Garaxx 32A 
Tan-Nina Court, Block B 77  Garaxx 34 
3 79  Garaxx 36 
2 81  Daħla għall-garaxxijiet 36A 
Lemuria Court, Block A 83  38, Qronfla 38 
1 85    
Daħla għall-garaxxijiet 87    
Bieb bla numru 89    
Bieb bla numru 91    
Bieb bla numru  93    
Bieb bla numru 95    
Bieb bla numru 97    
Bieb bla numru 99    
Bieb bla numru 101    
129, Autumn Leaves 129    

 

* In-numri 103 sa 127 mhux se jintużaw peress li nfetħu inqas bibien milli kien hemm maħsub oriġinarjament. 
 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026  9th June, 2026 
 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026 9th June, 2026
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’Ħ’ATTARD 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
383 tat-13 ta’ Mejju, 1998, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien f’Ħ’Attard’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT Ħ’ATTARD 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 383 dated    
13th May, 1998, under the title ‘Renumbering of doors at 
Ħ’Attard’, the following amendments in bold should be 
made.

 

Ħ’ATTARD 
 

67. TRIQ IS-SAGĦTRIJA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq il-Qarsajja Triq il-Qarsajja 

  

Left side entering from Triq il-Qarsajja Right side entering from Triq il-Qarsajja
 ,

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   Bieb tal-ġenb 2 
   Garaxx 4 
   34, Fleur De Mai 6 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

   Bieb bla numru 2 
   Bieb bla numru (Flettijiet) 2A 
   4 (Garaxx) 4 
   6, Fleur De Mai 6 

 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026  9th June, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’BIRKIRKARA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
630 tat-3 ta’ Awwissu, 2000, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien f’Birkirkara’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT BIRKIRKARA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 630 dated    
3rd August, 2000, under the title ‘Renumbering of doors at 
Birkirkara’, the following amendments in bold should be 
made.

 

BIRKIRKARA 
 

24. TRIQ JOHN BORG 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Sqaq San Pawl Sqaq San Pawl 

  

Left side entering from Sqaq San Pawl Right side entering from Sqaq San Pawl
 ,

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

St Anne 131    
Padova 133    
Lorcar 135    
Garaxx 137    
Sephrine 139    

Id-9 ta’ Ġunju, 2026 9th June, 2026

Nru. 854 No. 854

Nru. 855 No. 855
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Mario 141    
Garaxx 143    
Sant Elena 145    
Waterloo 147    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

131, My Dream 131    
133, Tiny Toes (Childcare Centre) 133    
135, De Luxe Court  135    
137, Panorama Suites  137    
Garaxx 139    
141, Mario 141    
143 (Garaxx) 143    
145, Park Residence Apartments 145    
147, Waterloo 147    

 

Id-9 ta’ Ġunju 2026  9th June, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-GŻIRA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
457 tal-10 ta’ Ġunju, 1998, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien fil-Gżira’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-GŻIRA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 457 dated    
10th June, 1998, under the title ‘Renumbering of doors at 
Il-Gżira’, the following amendments in bold should be 
made.

 

IL-GŻIRA 
 

11. TRIQ MANOEL DE VILHENA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Nazju Ellul Triq Nazju Ellul 

  

Left side entering from Triq Nazju Ellul Right side entering from Triq Nazju Ellul
 ,

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

119, Walter’s (Flettijiet) 97    
120 99    
121 101    
122 103    
123 105    
124, Cupid 107    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

97, Walter’s (Flettijiet) 97    
99 99    
Tritoni Marina Suites 99A    
Bieb bla numru 101    

Id-9 ta’ Ġunju, 2026 9th June, 2026

Nru. 856 No. 856
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

103 (Flettijiet) 103    
105, Rdoss 105    
DS Barber Studio 105A    
107, Cupid 107    

 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026  9th June, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-ĦAMRUN 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
281 tat-3 ta’ April, 1998, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien fil-Ħamrun’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-ĦAMRUN 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 281 dated    
3rd April, 1998, under the title ‘Renumbering of doors at 
Il-Ħamrun’, the following amendments in bold should be 
made. 

 

IL-ĦAMRUN 
 

43. TRIQ PAWLU SALIBA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq il-Vittorja Triq il-Vittorja 

  

Left side entering from Triq il-Vittorja Right side entering from Triq il-Vittorja
 ,

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

Annie House 13  Genjos 14 
Garaxx 15  Margod 16 
Gorgina House 17  Garaxx 18 
Garaxx 19    
Eranvie 21    
Josephine House 23    
Garaxx 25    
Dural 27    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

13, Annie House 13  14, Genjos 14 
Peace Apartments 15  16, Maple Lodge (Flettijiet) 16 
Bieb bla numru 17  18 (Garaxx) 18 
Daħla għall-garaxxijiet 17A    
19 (Garaxx) 19    
21, Madonnina 21    
23 (Flettijiet) 23    
Daħla għall-garaxxijiet 25    
27, Dural 27    

 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026  9th June, 2026 
 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026 9th June, 2026

Nru. 857 No. 857

Id-9 ta’ Ġunju, 2026 9th June, 2026



	 12,418	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,663   

 

 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FL-IMSIDA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
765 tal-14 ta’ Lulju, 2017, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien fl-Imsida’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT L-IMSIDA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 765 dated    
14th July, 2017, under the title ‘Numbering of doors at L-
Imsida’, the following amendments in bold should be 
made.

 

L-IMSIDA 
 

2.  TRIQ IL-BAĊIR 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq J. Borg Triq J. Borg 

    

Left side entering from Triq J. Borg Right side entering from Triq J. Borg
 ,

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

Sit bla bini 55    
Sit bla bini 57    
Sit bla bini 59    
Sit bla bini 61    
38A 63    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

 Sit bla bini 55    
 Bieb bla numru 57    
 M Rose Grove (Flettijiet) 59    
 M1 61    
 63 63    
 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026  9th June, 2026 
 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIN-NAXXAR 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
316 tal-10 ta’ Marzu, 2023, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien fin-Naxxar’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IN-NAXXAR 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 316 dated    
10th March, 2023, under the title ‘Numbering of doors at 
In-Naxxar’, the following amendments in bold should be 
made.

 

IN-NAXXAR 
 

TRIQ HIERONYMUS MEGISER 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Giacomo Bosio Triq Giacomo Bosio 

    

Left side entering from Triq Giacomo Bosio Right side entering from Triq Giacomo Bosio
 ,

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

R View 71    
Għabex 73    

Id-9 ta’ Ġunju, 2026 9th June, 2026

Nru. 858 No. 858

Nru. 859 No. 859



Id-9 ta’ Ġunju, 2026 	 12,419

 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Garaxx 75    

Venere 77    
 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

71, R View 71    

Daħla għall-garaxxijiet 73    
Bieb bla numru 73A    

Bieb bla numru (Flettijiet) 75    
77, Venere 77    

 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026  9th June, 2026 
 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’ĦAL QORMI 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 686 
tal-25 ta’ Awwissu, 2000, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ bibien 
f’Ħal Qormi’, għandhom isiru dawn l-emendi kif indikati 
b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT ĦAL QORMI 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 686 dated 
25th August, 2000, under the title ‘Renumbering of doors 
at Ħal Qormi’, the following amendments in bold should 
be made. 

 

  ĦAL QORMI 
 

10.  TRIQ ID-DRAMA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Ġużè Ellul Mercer Triq Ġużè Ellul Mercer 

  

Left side entering from Triq Ġużè Ellul Mercer Right side entering from Triq Ġużè Ellul Mercer
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   Madonna Tal-Grazzja 92 

   White House 94 

   Garaxx 96 
 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   92, Madonna Tal-Grazzja 92 

   Garaxx 94 
   94, White House 94A 
   96, St. Louis Garage 96 

 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026  9th June, 2026 
 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026 9th June, 2026

Nru. 860 No. 860

Id-9 ta’ Ġunju, 2026 9th June, 2026



	 12,420	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,663   

 

 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’ĦAL QORMI 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 615 
tat-12 ta’ Mejju, 2023, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ bibien 
f’Ħal Qormi’, għandhom isiru dawn l-emendi kif indikati 
b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT ĦAL QORMI 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 615 dated 
12th May, 2023, under the title ‘Numbering of doors at 
Ħal Qormi’, the following amendments in bold should be 
made.

 

ĦAL QORMI 
 

1.  TRIQ IL-KANUN 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq il-Belt Valletta Triq il-Belt Valletta 

  

Left side entering from Triq il-Belt Valletta Right side entering from Triq il-Belt Valletta
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

Sit bla bini 1    
Sit bla bini 3    
Garaxx 5    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

Daħla għall-garaxxijiet 1    
Crescent Court 1A    
Daħla għall-ħwienet 3    
Bieb bla numru 3A    
Bieb bla numru 3B    
5 (Garaxx) 5    

 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026  9th June, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIR-RABAT(M) 
 

Emenda 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 844 
tal-5 ta’ Awwissu, 2005, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ bibien 
fir-Rabat(M)’, għandha ssir din l-emenda kif indikata b’tipi 
grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IR-RABAT(M) 
 

Amendment 
 

WITH reference to Government Notice No. 844 dated 
5th August, 2005, under the title ‘Renumbering of doors 
at Ir-Rabat(M)’, the following amendment in bold should 
be made.

 

IR-RABAT(M) 
 

14. TRIQ ĦAL TARTARNI 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq il-Buskett Triq il-Buskett 

  

Left side entering from Triq il-Buskett Right side entering from Triq il-Buskett
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   Bieb bla numru (Dar) 30 
   Casa Vassallo 32 
   Bieb bla numru (Dar) 34 

 

Nru. 861 No. 861

Id-9 ta’ Ġunju, 2026 9th June, 2026

Nru. 862 No. 862



Id-9 ta’ Ġunju, 2026 	 12,421

No. 864

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consul for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

Nru. 864

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

 

 

għandha tinqara 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   30 30 
   Il-Ħolma (Flettijiet) 32 
   34 34 
 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026  9th June, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’ĦAŻ-ŻEBBUĠ(M) 
 

Emenda 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 436 
tal-14 ta’ Marzu, 2025, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ bibien 
f’Ħaż-Żebbuġ(M)’, għandha ssir din l-emenda kif indikata 
b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT ĦAŻ-ŻEBBUĠ(M) 
 

Amendment 
 

WITH reference to Government Notice No. 436 dated 
14th March, 2025, under the title ‘Numbering of doors at 
Ħaż-Żebbuġ(M)’, the following amendment in bold
should be made.

 
ĦAŻ-ŻEBBUĠ(M) 

 

1. TRIQ IL-KBIRA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq l-Imdina Triq l-Imdina 

  

Left side entering from Triq l-Imdina Right side entering from Triq l-Imdina
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   Bieb bla numru 210 
   HSBC (ATM) 212 

 

għandha tinqara 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   210 210 
   HSBC (ATM) 210A 
   212, HSBC (ATM) 212 

 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026  9th June, 2026 
 
 

Nru. 863 No. 863

Id-9 ta’ Ġunju, 2026 9th June, 2026

Id-9 ta’ Ġunju, 2026 9th June, 2026



	 12,422	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,663   

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

 

9th June, 2026

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 9.6.2026	 €123.425 	 €2.019

Nru. 865

AĠENZIJA GĦAL INFRASTRUTTURA MALTA

Tlestija tal-Formazzjoni tat-Triq 
u Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ 

BIS-SAĦĦA tal-Artikolu tmintax (18) tal-Avviż Legali 
291 tal-2018, l-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tavża bl-
intenzjoni tagħha illi tlesti l-formazzjoni ta’:

Triq l-Isperanza u Triq il-Kurat Bezzina, il-Mosta (indikat 
fuq il-pjanta fuq paġna 12,423).

Kull persuna illi skont il-liġi għandha l-obbligu li 
tifforma din it-triq (inkluż billi takkwista l-art neċessarja 
għall-istess formazzjoni) għandha sa ħmistax-il (15) jum 
mid-data tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż sabiex twettaq 
l-obbligi tagħha skont il-liġi. Fin-nuqqas, l-Aġenzija għal 
Infrastruttura Malta tgħaddi sabiex tagħmel l-istess xogħol 
ta’ formazzjoni hi stess skont is-saħħa lilha mogħtija mil-liġi 
u a spejjeż tal-persuni li huma legalment obbligati jiffurmaw 
it-triq.

  
L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn l-1 

ta’ Lulju, 2026 u t-3 ta’ Jannar, 2027, se tibda xogħlijiet fi 
Triq l-Isperanza u Triq il-Kurat Bezzina, il-Mosta. L-aċċess 
għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti 
waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport 
Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ 
jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali 
restrizzjonijiet tal-parkeġġ.  

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż u t-tabelli relatati 
fuq il-post biex ma jsirx parkeġġ, ikunu suġġetti li jiġu 
rmunkati.

  
Aktar informazzjoni jew għajnuna tista’ tinkiseb permezz 

ta’ ittra elettronika lil (info.im@infrastructuremalta.com). 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

No. 865

AGENCY FOR INFRASTRUCTURE MALTA

Completion of Road Formation 
and Traffic and Parking Suspension

 
IN virtue of Article eighteen (18) of Legal Notice 291 

of 2018, the Agency for Infrastructure Malta hereby gives 
official notice of its intention to complete the formation of:

Triq l-Isperanza and Triq il-Kurat Bezzina, Mosta 
(indicated on site plan on page 12,423).

Any person who is obliged by law to form said road 
(including by acquiring land necessary for the same 
formation) has fifteen (15) days from the date of the 
publication of this notice within which to comply with his 
obligations at law. In default, the Agency for Infrastructure 
Malta shall itself proceed with the formation of this road 
in accordance with its powers at law and at the expense of 
those persons whose obligation it is to form the road.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
1st July, 2026 and 3rd January, 2027, it will be starting 
road works in Triq l-Isperanza and Triq il-Kurat Bezzina, 
Mosta. Vehicular access and on-street parking in this road 
may be restricted during certain works. ‘No parking’ signs 
authorised by Transport Malta will be affixed on site before 
such parking restrictions come in force.

Vehicles found in contravention to the order of this 
notice and to the related ‘no parking’ signs on site are liable 
to be towed.

Further assistance or information may be obtained by 
email to (info.im@infrastructuremalta.com). 

9th June, 2026



Id-9 ta’ Ġunju, 2026 	 12,423



	 12,424	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,663   

Nru. 866

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art Jiġu 
Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 866

LAND REGISTRATION
ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register
Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant   	 Identifikazzjoni
Locality        	 Property	 Applicant     	 Identification

Il-Birgu 1/24 indiviż Fond Nru 1 Triq San Ġorġ
u Trażmissjoni ta’ proprjetà 03000296

Pisani Charles et LRA2782/2026

Vittoriosa 1/24 undivided share Garage No. 1 Triq San 
Ġorġ and Transmission of property 03000296

Pisani Charles et

Il-Birgu Dirett Dominju Perpetwu Fond Nru 1 
Triq San Ġorġ

Bonnici Carmel LRA2791/2026

Vittoriosa Perpetul Direct Dominium Premises 
No. 1 Triq San Ġorġ

Bonnici Carmel

Birkirkara Utile Dominju Perpetwu Porzjon art magħrufa 
‘Ta’ Fuq is-Salib’ tal-kejl ta’ 4441m.k

Camillieri Annalise et LRA2647/2026

Birkirkara Perpetual Utile Dominium Portion of 
land known as ‘Ta’ Fuq is-Salib’ 
covering area of  4441s.m

Camillieri Annalise et

Birkirkara Dirett Dominju Perpetwu Porzjon art 
magħrufa ‘Ta’ Xibench’ tal-kejl ta’ 1180m.k

Gvern ta’ Malta LRA2746/2026

Birkirkara Perpetual Direct Dominium portion of land 
known as ‘Ta’ Xibench’ covering area of 
1180s.m

Government of Malta

Birkirkara 1/66 indiviż Fond Nru 64, Triq il-Kbira, 
Ħas-Sajjied

Spiteri Daniel et LRA2763/2026

Birkirkara 1/66 undivided share Premises No. 64, 
Triq il-Kbira, Ħas-Sajjied 

Spiteri Daniel et

Birkirkara Utile Dominju Perpetwu Garaxx ‘Palma 
Garage’, Triq Ġanni Borg

Calleja Anthony et LRA2779/2026

Birkirkara Perpetual Utile Dominium Garage ‘Palma 
Garage’, Triq Ġanni Borg

Calleja Anthony et

Birkirkara Utile Dominju Temporanju porzjon art 
magħrufa ‘Tal-Qasbija’ tal-kejl ta’ 289.7m.k

Attard Maria Theresa LRA2822/2026

Birkirkara Temporary Utile Dominium portion of land 
known as ‘Tal-Qasbija’ covering area of 
289.7s.m

Attard Maria Theresa

Birkirkara 1/2 indiviż Utile Dominju Perpetwu Fond 
Nru 185 u Garaxx Nru 187, ‘St Helen’, 
Triq Ignazio Saverio Mifsud, in parti u in 
part Trasferiment parzjali Dirett Dominju 
perpetwu proprjetà 14007309

Pisani Josephine Mary et LRA2829/2026



Id-9 ta’ Ġunju, 2026 	 12,425

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant   	 Identifikazzjoni
Locality        	 Property	 Applicant     	 Identification

Birkirkara 1/2 undivided share Perpetual Utile 
Dominium Premises No. 185 and Garage No. 
187, ‘St Helen’ ,Triq Ignazio Saverio Mifsud, 
in part and in part part  Transfer Perpetual 
Direct Dominium property 14007309

Pisani Josephine Mary et

Birkirkara 3/4 indiviż Utile Dominju Perpetwu Fond 
Nru 185 u Garaxx Nru 187, ‘St Helen’, 
Triq Ignazio Saverio Mifsud, in parti u in 
part Trasferiment parzjali Dirett Dominju 
perpetwu proprjetà 14007309

Dingli Carmen LRA2830/2026

Birkirkara 3/4 undivided share Perpetual Utile 
Dominium Premises No. 185 and Garage No. 
187, ‘St Helen’ ,Triq Ignazio Saverio Mifsud, 
in part and in part part  Transfer Perpetual 
Direct Dominium property 14007309

Dingli Carmen

Birżebbuġa Utile Dominju Perpetwu Fond Nru 18, 
‘Beverly Hills’, u Garaxx Nru 20, Triq 
il-Ħaddiema, u Dirett Dominju Perpetwu 
Trasferiment ta’ proprjetà 15001201

Borg Gilbert et LRA2811/2026

Birżebbuġa Perepetual Utile Dominium Premises No. 18 
‘Beverly Hills’, and Garage No. 20, 
Triq il-Ħaddiema, and Perpetual Direct 
Dominium Transfer of property 15001201

Borg Gilbert et

Birżebbuġa Utile Dominju Perpetwu Fond Nru 13, 
‘Denebola’, Triq il-Għodda, u Trasferiment 
tad-Dirett Dominju Perpetwu ta’ proprjetà 
15001202

Borg Gilbert et LRA2812/2026

Birżebbuġa Perepetual Utile Dominium Premises No. 13, 
‘Denebola’, Triq il-Għodda, and Transfer 
of Perpetual Direct Dominium of property 
15001202

Borg Gilbert et

Birżebbuġa Dirett Dominju Temporanju porzjon art fi 
Triq Santa Katarina tal-kejl ta’ 165m.k

Gvern ta’ Malta LRA2748/2026

Birżebbuġa Temporary Direct Dominium portion of land in 
Triq Santa Katarina covering area of 165s.m

Government of Malta

Bormla 1/4 indiviż Fond Nri 5 u 6 f’Bieb Bormla Mercieca Emanuela LRA2796/2026
Cospicua 1/4 undivided share Premises Nos 5 

and 6 in Bieb Bormla
Mercieca Emanuela

Il-Fgura Irtirar fuq LRA1870/96 – Plots Nri 58 
u 59 art magħrufa ‘Taż-Żwieten’ 

Gvern ta’ Malta LRA2865/2026

Fgura Withdrawal of LRA1870/96 – Plots Nos 58 
u 59 land known as ‘Taż-Żwieten’

Government of Malta

Il-Fgura Dirett Dominju Temporanju porzjon art 
magħrufa ‘Taż-Żwieten’, Triq il-Falkunier, 
tal-kejl ta’ 370m.k li 66.3m.k huma Triq

Gvern ta’ Malta LRA2866/2026

Fgura Temporary Direct Dominium portion of land 
known as ‘Taż-Żwieten’ , Triq il-Falkunier, 
covering area of 370s.m which 66.3s.m 
is the street

Government of Malta



	 12,426	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,663   

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant   	 Identifikazzjoni
Locality        	 Property	 Applicant     	 Identification

Ħad-Dingli Korrezzjoni ta’ LRA2586/2024 tal-pjanti 
rilevanti

Gvern ta’ Malta LRA2702/2026

Ħad-Dingli Correction of LTA2586/2024 of relevant
plans

Government of Malta

Ħal Għaxaq Irtirar ta’ LRA3258/23 – Porzjon diviż ta’ 
art magħrufa ‘Il-Wilġa ta’ Santa Luċija’, 
Triq Ħal Tarxien

Gvern ta’ Malta LRA2755/2026

Ħal Għaxaq Withdrawal of LRA3258/23 – divded portion 
of land known as ‘Il-Wilġa ta’ Santa Luċija’, 
Triq Ħal Tarxien

Government of Malta

Ħal Għaxaq Dirett Dominju Temporanju Porzjon art 
magħrufa ‘Il-Wilġa ta’ Santa Luċija’, 
Triq Ħal Tarxien, tal-kejl ta’ 2750m.k

Gvern ta’ Malta LRA2756/2026

Ħal Għaxaq Temporary Direct Dominium Portion of land 
known as ‘Il-Wilġa ta’ Santa Luċija’, Triq 
Ħal Tarxien, covering area of 2750s.m

Government of Malta

Ħal Kirkop Korrezzjoni ta’ LRA768/2026 tal-pjanti 
rilevanti

Gvern ta’ Malta LRA2698/2026

Ħal Kirkop Correction of LRA768/2026 of relevant plans Government of Malta
Ħal Kirkop Korrezzjoni ta’ LRA1429/2025 tal-pjanti 

rilevanti
Gvern ta’ Malta LRA2699/2026

Ħal Kirkop Correction of LRA1429/2025 of relevant plans Government of Malta
Ħal Lija Korrezzjoni fuq LRA2536/2026 tal-pjanti 

rilevanti
Gvern ta’ Malta LRA2873/2026

Ħal Lija Correction of LRA2536/2026 of relevant plans Government of Malta
Ħal Tarxien Korrezzjoni fuq LRA136/2001 tal-pjanti 

rilevanti
Gvern ta’ Malta LRA2867/2026

Ħal Tarxien Correction of LRA136/2021 of relevant plans Government of Malta
Ħal Tarxien Korrezzjoni fuq LRA5194/2025 tal-pjanti 

rilevanti
Gvern ta’ Malta LRA2868/2026

Ħal Tarxien Correction of LRA5194/2025 of relevant plans Government of Malta
Il-Ħamrun Utile Dominju Pereptwu Mezzanin Nru 3 

‘Sernoe’, Triq il-Kappillan Valletta
Fiorentino Zammit Sharon et LRA2673/2026

Ħamrun Perpetual Utile Dominium Maisonette No. 3 
‘Sernoe’, Triq il-Kappillan Valletta

Fiorentino Zammit Sharon et

Il-Ħamrun Korrezzjoni ta’ LRA2670/2000 tal-pjanti 
rilevanti

Gvern ta’ Malta LRA2704/2026

Ħamrun Correction of LRA2670/2000 of relevant plans Government of Malta
Il-Ħamrun Dirett Dominju Perpetwu porzjon art 

magħrufa ‘Tal-Bastjun’, Triq il-Kappillan 
Mifsud, tal-kejl ta’ 275m.k

Gvern ta’ Malta LRA2705/2026

Ħamrun Perpetual Direct Dominium portion of land 
known as ‘Tal-Bastjun’, Triq il-Kappillan 
Mifsud, covering area of 275s.m

Government of Malta

Il-Ħamrun Fond Nru 118, Triq Giovanni Barbara, 
in parti u in parti Trasferiment parzjali 
ta’ proprjetà 27000229

Gvern ta’ Malta LRA2801/2026



Id-9 ta’ Ġunju, 2026 	 12,427

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant   	 Identifikazzjoni
Locality        	 Property	 Applicant     	 Identification

Ħamrun Premises No. 118, Triq Giovanni Barbara, 
in part and in part part Transfer of property 
27000229

Government of Malta

Il-Ħamrun Dirett Dominju Perpetwu Fond fi Triq 
il-Kappilan Mifsud tal-kejl ta’131m.k

Gvern ta’ Malta LRA2872/2026

Ħamrun Perpetual Direct Dominium Premises at Triq 
il-Kappilan Mifsud covering area of 131s.m

Government of Malta

Ħaż-Żebbuġ Porzjon diviża art magħrufa ‘Ta’ Għar Ram’ 
tal-kejl ta’ 2000m.k in parti u trasferiment 
parzjali ta’ proprjetà 07007017

RAD-ALT 1 Ltd et LRA2665/2026

Ħaż-Żebbuġ Divided portion of land known as ‘Ta’ Għar 
Ram’ covering area of 2000s.m in part and 
part tansfser of property 07007017

RAD-ALT 1 Ltd et

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ LRA3389/2022 tal-pjanti 
relevanit u Trasferiment ta’ proprjetà 
07006344

Balzia Mario et LRA2762/2026

Ħaż-Żebbuġ Correction of LRA3389/2022 of relevant 
plans and Transfer of property 07006344

Balzia Mario et

L-Imqabba Porzjon art tal-kejl ta’ 161m.k Gvern ta’ Malta LRA2999/2026
Mqabba Portion of land covering area of 161s.m Government of Malta
L-Imqabba Porzjon art tal-kejl ta’ 525m.k Gvern ta’ Malta LRA3000/2026
Mqabba Portion of land covering area of 525s.m Government of Malta
Il-Kalkara Fond Nru 27, Triq Patist Borda, in parti u 

in parti Trasferiment ta’ proprjetà 29000012
Mallan Keith et LRA2771/2026

Kalkara Premises No. 27, Triq Patist Borda, in part 
an din part Transfer of property 29000012

Mallan Keith et

Il-Kalkara Dirett Dominju Perpetwu Fond Nru 27, 
Triq Patist Borda

Mallan Keith et LRA2772/2026

Kalkara Perpetual Direct Dominium Premises
No. 27, Triq Patist Borda

Mallan Keith et

Il-Marsa Korrezzjoni fuq LRA1376/2026 
tal-applikazzjoni

L-Ordni tal-Patrijiet Minuri 
Kapuċċini ta’ Malta

LRA2870/2026

Marsa Correction of LRA1376/2026 of application Order of Friars Minor 
Capuchin in Malta

Marsaskala Appartament Nru 2, Blokk Nru 26, 
‘Amber Court’, Triq ir-Rummien

Chen Jie et LRA2645/2026

Marsaskala Apartment No. 2, Block No. 26, 
‘Amber Court’, Triq ir-Rummien

Chen Jie et

Marsaskala 1/2 indiviż Mezzanin Nru 11, Triq San 
Ġwakkin

Sultana Ivan et LRA2636/2026

Marsaskala 1/2 undivided share Maisonette No. 11, 
Triq San Ġwakkin

Sultana Ivan et

Marsaskala Utile Dominju Perpetwu Appartament 
Nru 3, Blokk ‘Nadia Flats’, Triq il-Munxar

Pizzolato Francesco et LRA2670/2026

Marsaskala Perpetual Utile Dominium Apartment 
No. 3, Block ‘Nadia Flats’, Triq il-Munxar

Pizzolato Francesco
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Marsaskala SubUtile Dominju Perpetwu Appartament 
Nru 3, Blokk ‘Nadia Flats’, Triq il-Munxar

Pizzolato Francesco et LRA2671/2026

Marsaskala Perpetual SubUtile Dominium Apartment 
No. 3, Block ‘Nadia Flats’, Triq il-Munxar

Pizzolato Francesco

Marsaskala Appartament Nru 3, Blokk E, ‘Montvale 
Court’, Triq Apap Bologna

Cauchi Ludwig LRA2677/2026

Marsaskala Apartment No. 3, Block E, ‘Montvale Court’, 
Triq Apap Bologna

Cauchi Ludwig

Marsaskala Utile Dominju Perpetwu 1/2 indiviż 
Appartament Nru 1, Blokk ‘Sempre Vivo 
Court’, Triq il-Friefet

Farrugia Rodianne LRA2727/2026

Marsaskala Perpetual Utile Dominium 1/2 undivided 
share Apartment No. 1, Block ‘Sempre Vivo 
Court’, Triq il-Friefet

Farrugia Rodianne

Marsaskala 1/4 diviż Fond ‘ Villa Aphrodite’, Triq il-
Maħsel, in parti u in parti trasferiment ta’ 
proprjetà 35000104

Bonnici Malcolm John LRA2862/2026

Marsaskala 1/4 divided Premises ‘ Villa Aphrodite’, 
Triq il-Maħsel, in part and in part transfer 
of property 35000104

Bonnici Malcolm John

Marsaskala 1/2 diviż Fond ‘ Villa Aphrodite’, Triq il-
Maħsel, in parti u in parti trasferiment ta’ 
proprjetà 35000104

Bonnici Melvin LRA2863/2026

Marsaskala 1/2 divided portion Premises ‘ Villa 
Aphrodite’, Triq il-Maħsel, in part and in part 
transfer of property 35000104 u 

Bonnici Melvin

Marsaskala Appartament Nru 9 u Garaxx Nru 16, Blokk 
Nru 2, ‘Marigold Apartment’, Triq l-Aħmar

Dalli Maria Lourdes LRA2919/2026

Marsaskala Apartment No. 9 u Garage No. 16, Block No. 
2, ‘Marigold Apartment’, Triq l-Aħmar

Dalli Maria Lourdes

Marsaskala 1/2 indiviż Appartament Nru 8, Blokk 
‘Crystal Towers’, Triq Roza

Cuschieri Josephine LRA2989/2026

Marsaskala 1/2 undivided share Apartment No. 8, Block 
‘Crystal Towers’, Triq Roza

Cuschieri Joesephine

Marsaskala Korrezzjoni fuq LRA2793/26 
tal-applikazzjoni

Mizzi Patrick et LRA2975/2026

Marsaskala Correction of LRA2793/26 of application Mizzi Patrick et
Masaskala Appartament Nru 1, Blokk ‘Valley View 

Court’, Triq Frans Grech
Psaila Owen et LRA2881/2026

Masaskala Apartment No. 1, Block ‘Valley View Court’, 
Triq Frans Grech

Psaila Owen et

Masaskala Mezzanin Nru 1, ‘Casa Lucia’, Triq il-Qrempuċ Mizzi Paul LRA2893/2026
Masaskala Maisonette No. 1, ‘Casa Lucia’, Triq il-Qrempuċ Mizzi Paul
Il-Mellieħa Irtirar ta’ LRA2662/03 – Porzjon art magħrufa 

‘Tal-Qortin’, Triq l-Etna
Gvern ta’ Malta LRA2753/2026

Mellieħa Withdrawal of LRA2662/03 – Portion of land 
known as ‘Tal-Qortin’, Triq l-Etna

Government of Malta
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Il-Mellieħa Porzjon art magħrufa ‘Tal-Qortin’, 
Triq l-Etna, tal-kejl ta’ 1243m.k

Gvern ta’ Malta LRA2754/2026

Mellieħa Portion of land known as ‘Tal-Qortin’, 
Triq l-Etna, covering area of 1243s.m

Government of Malta

Il-Mellieħa Porzjon art Triq il-Mejjiesa tal-kejl ta’ 
10.36m.k

Gvern ta’ Malta LRA2978/2026

Mellieħa Portion of land Triq il-Mejjiesa covering 
area of 10.36s.m

Government of Malta

Il-Mellieħa Korrezzjoni ta’ proprjetà 37003446 
tal-pjanti rilevanti

Gvern ta’ Malta LRA2979/2026

Mellieħa Correction of property 37003446 
of relevant plans

Government of Malta

Il-Mellieħa 1/12 indiviż Fond Nri 4A u 4B, 
Triq it-Tramuntana

Sammut John et LRA2965/2026

Mellieħa 1/12 undivided share Premises Nos 4A 
and 4B, Triq it-Tramuntana  

Sammut John et

Il-Mellieħa 5/12 indiviż Fond Nru 19 u Garaxx Nru 21, 
‘Tabor’, Triq it-Tramuntana

Sammut John LRA2966/2026

Mellieħa 5/12 undivided share Premises No. 19 and 
Garage No. 21, ‘Tabor’, Triq it-Tramuntana

Sammut John 

Il-Mellieħa Utile Dominju Perpetwu Fond Nru 101 u 
Garaxx, ‘ Debono House’, Triq l-Għasel 

Debono Charles et LRA2968/2026

Mellieħa Perpetual Utile Dominium Premises No. 101 
and Garage, ‘ Debono House’, Triq l-Għasel

Debono Charles et

Il-Mellieħa 1/2 indiviż Utile Dominju Perpetwu Fond Nru 
88 u Garaxx Nru 86, ‘Nocturne’, Triq l-Għasel

Camilleri Anthony et LRA2969/2026

Mellieħa 1/2 undivided share Perpetual Utile 
Dominium Premises Nru 88 and Garage 
No. 86, ‘Nocturne’, Triq l-Għasel

Camilleri Anthony et

Il-Mellieħa 1/45 indiviż Utile Dominju Temporanju 
Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Gerbulin’, l-Għadira

Camilleri Anthony et LRA2970/2026

Mellieħa 1/45 undivided share Temporary Utile 
Dominium Portion of land known as 
‘Ta’ Gerbulin’, Għadira

Camilleri Anthony et

L-Imġarr Korrezzjoni ta’ LRA1417/96 tal-pjanti 
rilevanti

Farrugia Stefan et LRA2983/2026

Mġarr Correction of LRA1417/96 of relevant plans Farrugia Stefan et
L-Imġarr Porzjon art Triq Santa Marija tal-kejl ta’ 

146m.k
Zammit Mary Louise et LRA2840/2026

Mġarr Portion of land Triq Santa Marija covering 
area of 146s.m

Zammit Mary Louise et

Il-Mosta 1/36 indiviż Fond Nru 34, ‘Saint Rita’, 
Triq il-Qasira

Said Catherine LRA2668/2026

Mosta 1/36 undivided share Premises No. 34, 
‘Saint Rita’, Triq il-Qasira

Said Catherine

Il-Mosta 7/24 indiviż Fond Nru 34, ‘Saint Rita’, 
Triq il-Qasira

Galea Lisa et LRA2669/2026
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Mosta 7/24 undivided share Premises No. 34, 
‘Saint Rita’, Triq il-Qasira

Galea Lisa et

Il-Mosta Fond Nru 34 , ‘Saint Rita’, Triq il-Qasira, 
in parti u trasferiment parzjali fuq 
LRA2668/26 u LRA2669/26

Muscat William LRA2672/2026

Mosta Premises No. 34, ‘Saint Rita’, Triq il-Qasira, 
in part and part transfer of LRA2668/26 
and LRA2669/26

Muscat William

Il-Mosta Fond Nru 6, Triq San Silvestru Kulis Company Ltd et LRA2678/2026
Mosta Premises No. 6, Triq San Silvestru Kulis Company Ltd et
Il-Mosta 1/25 indiviż porzjon art Plott Nru 2 

magħrufa ‘Tal-Qares’ tal-kejl ta’ 2330m.k
Schembri Mary John LRA2680/2026

Mosta 1/25 undivided share portion of land Plot No. 
2 known as ‘Tal-Qares’ covering area 
of 2330s.m

Schembri Mary John

Il-Mosta 1/25 indiviż porzjon art Plott Nru 1 magħrufa 
‘Tal-Qares’ tal-kejl ta’ 4416.05m.k

Schembri Mary John LRA2682/2026

Mosta 1/25 undivided share portion of land Plot 
No. 1 known as ‘Tal-Qares’ covering area 
of  4416.05s.m

Schembri Mary John

Il-Mosta 1/25 indiviż Fond Nru 15, ‘San Andrea’, 
Triq il-Qares

Schembri Mary John LRA2683/2026

Mosta 1/25 undivided share Premises No. 15,
‘San Andrea’, Triq il-Qares

Schembri Mary John

Il-Mosta 1/25 indiviż porzjon art magħrufa 
‘Tal-Qares’ tal-kejl ta’2627m.k

Schembri Mary John LRA2684/2026

Mosta 1/25 undivided share portion of land known 
as ‘Tal-Qares’ covering area of  2627s.m

Schembri Mary John

Il-Mosta Irtirar ta’ LRA2045/2024 – Porzjon art 
tal-kejl ta’ 49m.k

Gvern ta’ Malta LRA2696/2026

Mosta Withdrawal of LRA2045/2024 – Portion 
of land covering area of 49s.m

Government of Malta

Il-Mosta Irtirar ta’ LRA2046/2024 – Porzjon art 
tal-kejl ta’ 120m.k

Gvern ta’ Malta LRA2697/2026

Mosta Withdrawal of LRA2046/2024 – Portion 
of land covering area of 120s.m

Government of Malta

Il-Mosta Korrezzjoni ta’ LRA5805/2022 tal-pjanti 
rilevanti

Gvern ta’ Malta LRA2708/2026

Mosta Correction of LRA5805/2022 of relevant 
plans

Government of Malta

Il-Mosta Korrezzjoni ta’ Proprjetà 39008034 – 
LRA3932/24 tal-att u pjanti rilevanti

Micallef Stephen et LRA2726/2026

Mosta Correction of Property 39008034 – 
LRA3932/24 of contract and relevant plans

Micallef Stephen et

Il-Mosta Fond Nru 62, Triq l-Antinni Gvern ta’ Malta LRA2804/2026
Mosta Premises No. 62, Triq l-Antinni Government of Malta
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Il-Mosta Porzjon diviż min Ġnien aċċesibli minn 
bieb Nri 27 u 29, Triq San Silvestru, 
tal-kejl ta’ 380m.k

Serracino Paul LRA2836/2026

Mosta Divided portion from Garden  accessable 
from Door Nos 27 u 29, Triq San Silvestru, 
covering area of 380s.m

Serracino Paul

Il-Mosta Dirett Dominju Perpetwu porzjon art 
magħrufa ‘Art Ta’ Mliet’ tal-kejl ta’ 545m.k

Gvern ta’ Malta LRA2869/2026

Mosta Perpetual Direct Dominium portion of 
land known as ‘Art Ta’ Mliet’ covering 
area of 545s.m

Government of Malta

L-Imsida Appartament Nru 2, Blokk ‘Redeemer Flats’, 
Box Box Lane ,u 1/2 indiviż trasferiment 
tal-partijiet komuni

Avalon Developments Ltd LRA2885/2026

Msida Apartment No. 2, Block ‘Redeemer Flats’, 
Box Box Lane, and 1/2 undivided share 
tranfser of common parts

Avalon Developments Ltd

Paola Dirett Dominju Perpetwu porzjon art 
magħrufa ‘Tal-Ħarruba’, Triq il-Palma, tal-
kejl ta’ 221.4m.k

Gvern ta’ Malta LRA2757/2026

Paola Perpetual Direct Dominium Portion of land 
known as ‘Tal-Ħarruba’, Triq il-Palma, 
covering area of 221.4s.m

Government of Malta

Ħal Qormi Porzjon art magħrufa ‘Tal-Ħammieri’ tal-kejl 
ta’ 860m.k

Easysell Properties Ltd LRA2855/2026

Ħal Qormi Portion of land known as ‘Tal-Ħammieri’ 
covering area of 860m.k

Easysell Properties Ltd

Ħal Qormi Porzjon art magħrufa ‘Tal-Ħammieri’ tal-kejl 
ta’ 1410m.k

Easysell Properties Ltd LRA2857/2026

Ħal Qormi Portion of land known as ‘Tal-Ħammieri’ 
covering area of 1410m.k

Easysell Properties Ltd

Il-Qrendi Utile Dominju Perpetwu Fond Nri 9 u 10, 
Misraħ Santa Marija, u Trasferiment ta’ 
Proprjetà 49000840

Cutajar Mireille et LRA2743/2026

Qrendi Perpetual Utile Dominium Premises Nos 9 
and 10, Misraħ Santa Marija, and Transfer
of Property 49000840

Cutajar Mireille et

Il-Qrendi Porzjon art tal-kejl ta’ 2478m.k Gvern ta’ Malta LRA3005/2026
Qrendi Portion of land covering area of 2478s.m Government of Malta
Il-Qrendi 1/2 indiviż Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Ħal 

Lew’ tal-kejl ta’4686.29m.k
Mula Ċensina et LRA2986/2026

Qrendi 1/2 undivided share Portion of land known as 
‘Ta’ Ħal Lew’ covering area of 4686.29m.k

Mula Ċensina et

Ir-Rabat,
Malta

Irtirar ta’ LRA3186/16 – Garaxx, Triq Nigret Gvern ta’ Malta LRA2750/2026

Rabat,
Malta

Withdrawal of LRA3186/16 – Garage, 
Triq Nigret

Government of Malta
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Ir-Rabat,
Malta

Irtirar ta’ LRA4465/23 – Parkeġġ u Garaxx, 
Triq Nigret

Gvern ta’ Malta LRA2751/2026

Rabat,
Malta

Withdrawal of LRA4465/23 – Car Park and 
Garage, Triq Nigret

Government of Malta

Ir-Rabat,
Malta

Dirett Dominju Temporanju porzjon art 
magħrufa ‘Ta’ Għar Barka’ ta-kejl ta’ 2100m.k

Gvern ta’ Malta LRA2752/2026

Rabat,
Malta

Temporary Direct Dominium portion of land 
know as ‘Ta’ Għar Barka’ covering area of 
2100s.m

Government of Malta

Ir-Rabat,
Malta

Utile Dominju Temporanju Fond Nru 29, 
Triq Sant’ Antnin, in parti u in parti 
Trażmissjoni ta’ proprjetà 50001811

Grech George LRA2759/2026

Rabat,
Malta

Temporary Utile Dominium Premises No. 
29, Triq Sant’ Antnin, in part an din part 
Transmission of property 50001811

Grech George

Ir-Rabat,
Malta

Utile Dominju Temporanju Plott Nru 23, 
‘Ta’ Ħal Bajjada’

Gatt Carmelo et LRA2850/2026

Rabat,
Malta

Temporary Utile Dominium Plot No. 23, 
‘Ta’ Ħal Bajjada’

Gatt Carmelo et

Ir-Rabat,
Malta

Bir diviż jinsab Fond Nru 26, ‘Villa Virtu’, 
Triq Carlo Fiamingo, tal-kejl ta’ 27.58m.k

Azzopardi James Edward et LRA2900/2026

Rabat, 
Malta                   

Divided Reservoir situated Premises 
No. 26, Villa Virtu’, Triq Carlo Fiamingo, 
covering area of 27.58s.m

Azzopardi James Edward et

Ir-Rabat,
Malta

Bir diviż jinsab Fond Nri 18,20,22, ‘Il-Palma’, 
Triq Carlo Fiamingo, tal-kejl ta’ 27.58m.k

Farrugia Jean-Paul et LRA2901/2026

Rabat,
Malta                   

Divided Reservoir situated Premises Nos 
18,20,22, ‘Il-Palma’, Triq Carlo Fiamingo, 
covering area of 27.58s.m

Farrugia Jean-Paul et

Ir-Rabat,
Malta

1/2 indiviż Utile Dominju Perpetwu Fond Nru 
12, ‘The Haven’, Triq San Aristarku 

Cassar Carmen et LRA2972/2026

Rabat,
Malta

1/2 undivided share Perpetual Utile 
Dominium Premises No. 12, ‘The Haven’, 
Triq San Aristarku 

Cassar Carmen et

Ir-Rabat,
Malta

1/2 indiviż Utile Dominju Perpetwu Fond Nru 
12, ‘The Haven’, Triq San Aristarku 

Cassar Carmen et LRA2973/2026

Rabat,
Malta

1/2 undivided share Perpetual Utile 
Dominium Premises No. 12, ‘The Haven’, 
Triq San Aristarku 

Cassar Carmen et

San Ġiljan Utile Dominju Temporanju Appartament 
Nru 12, Blokk Nru 222, ‘Portomaso 
Development’, Triq il-Knisja

Hans Wentges Richard LRA2734/2026

St Julian’s Temporary Utile Dominium Apartment No. 
12, Block No. 222, ‘Portomaso Development’ 
Triq il-Knisja

Hans Wentges Richard

San Ġiljan Korrezzjoni ta’ LRA583/17, LRA581/17, 
LRA582/17  tal-att u pjanti rilevanti 

DB San Ġorġ Property Ltd LRA2846/2026

St Julian’s Correction of LRA583/17, LRA581/17, 
LRA582/17 of contract and rilevanti plans

DB San Ġorġ Property Ltd

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant   	 Identifikazzjoni
Locality        	 Property	 Applicant     	 Identification
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San Ġiljan Dirett Dominju Temporanju Fond Nru 45, 
Triq Ġorġ Borg Olivier

Gvern ta’ Malta LRA2871/2026

St Julian’s Temporary Direct Dominium Premises 
No. 45, Triq Ġorġ Borg Olivier

Government of Malta

San Ġiljan Dirett Dominju Temporanju Fond fi Triq 
Lapsi tal-kejl ta’ 69.6m.k

Gvern ta’ Malta LRA2997/2026

St Julian’s Temporary Direct Dominium Premises 
in Triq Lapsi covering area of 69.6s.m

Government of Malta

San Ġwann Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Majsiet id-Dar’ 
tal-kejl ta’ 4094m.k

Gvern ta’ Malta LRA2695/2026

San Ġwann Portion of land known as Ta’ Majsiet 
id-Dar’ covering area of 4094s.m

Government of Malta

San Ġwann Fond Nru 12, ‘Nevada’, Triq San Ġużepp Debono Mary LRA2907/2026
San Ġwann Premises No. 12, ‘Nevada’, Triq San Ġużepp Debono Mary
San Pawl il-Baħar Korrezzjoni ta’ Proprjetà 55000233 

tal-kuntratt u trasferiment ta’ proprjetà 
55000233

Ebejer Carmelo et LRA2717/2026

St Paul’s Bay Correction of Property 55000233 of contract 
and Transfer of property 55000233

Ebejer Carmelo et

San Pawl il-Baħar Dirett Dominju Perpetwu porzjon art 
magħrufa ‘Tal-Cocha’ tal-kejl ta’ 1310m.k

Gvern ta’ Malta LRA2749/2026

St Paul’s Bay Perpetual Direct Dominium portion of land 
known as ‘Tal-Cocha’ covering area of 
1310s.m

Government of Malta

San Pawl il-Baħar Dirett Dominju Perpetwu porzjon art 
magħrufa ‘Tal-Qagħdi’, Triq Santa Marija, 
tal-kejl ta’ 80m.k

Gvern ta’ Malta LRA2758/2026

St Paul’s Bay Perpetual Direct Dominium Portion of land 
known as ‘Tal-Qagħdi’, Triq Santa Marija, 
covering area of 80s.m

Government of Malta

San Pawl il-Baħar Appartament Nru 6, ‘ Mewġa’, Blokk G, 
Triq il-Qarnit

Cardona Daniel LRA2816/2026

St Paul’s Bay Apartment No. 6, ‘ Mewġa’, Block G, 
Triq il-Qarnit

Cardona Daniel

San Pawl il-Baħar Korrezzjoni ta’ proprjetà 55007269 
tal-applikazzjoni

Mifsud Francis et LRA2886/2026

St Paul’s Bay Correction of property 55007269 of 
application

Mifsud Francis et

San Pawl il-Baħar Utile Dominju Temporanju                       
Appartament Nru 1, Blokk ‘St Helen’s 
Court’, Triq Ramon Perellos

Cassar Clare LRA2889/2026

St Paul’s Bay Temporary Utile Dominium                       
Apartment No. 1, Block ‘St Helen’s 
Court’, Triq Ramon Perellos

Cassar Clare

San Pawl il-Baħar Utile Dominju Temporanju                       
Appartament Nru 2, Blokk ‘St Helen’s Court’, 
Triq Ramon Perellos, u Trasferiment Dirett 
Dominju temporanju proprjetà 55003016

Micallef Lara LRA2890/2026

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant   	 Identifikazzjoni
Locality        	 Property	 Applicant     	 Identification
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St Paul’s Bay Temporary Utile Dominium                       
Apartment No. 2, Block ‘St Helen’s Court’, 
Triq Ramon Perellos, and Transfer Temporary 
Direct Dominium property 55003016

Micallef Lara

San Pawl il-Baħar Utile Dominju Temporanju                       
Appartament Nru 3, Blokk ‘St Helen’s Court’, 
Triq Ramon Perellos, u Trasferiment Dirett 
Dominju temporanju proprjetà 55003016

Micallef Jean Paul LRA2891/2026

St Paul’s Bay Temporary Utile Dominium                       
Apartment No. 3, Block ‘St Helen’s Court’, 
Triq Ramon Perellos, and Transfer Tmeporary 
Direct Dominium property 55003016

Micallef Jean Paul

San Pawl il-Baħar Appartament Nru 1, Blokk Nru 15, ‘ Saint 
Rita Flats’, Triq iċ-Ċern

Zammit Jane LRA2896/2026

St Paul’s Bay Apartment No. 1 Block No. 15, ‘ Saint Rita 
Flats’ , Triq iċ-Ċern

Zammit Jane

San Pawl il-Baħar Utile Dominju Temporanju Appartament Nru 
8, Blokk Nru 68, ‘B’ ‘Beehive’, Triq l-Alka

Spiteri Mc Allister et LRA2993/2026

St Paul’s Bay Temporary Utile Dominium Apartment No. 8, 
Block No. 68, ‘B’ ‘Beehive’, Triq l-Alka

Spiteri Mc Allister et

San Pawl il-Baħar Korrezzjoni fuq Proprjetà 55001042 tal-att 
u pjanti rilevanti

Spiteri Ian et LRA2995/2026

St Paul’s Bay Correction of Property 55001042 of contract 
and relevant plans

Spiteri Ian et

Is-Siġġiewi Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Ziri’ tal-kejl ta’ 
5100m.k

Gvern ta’ Malta LRA2706/2026

Siġġiewi Portion of land known as ‘Ta’ Ziri’ covering 
area of 5100s.m

Government of Malta

Is-Siġġiewi Korrezzjoni fuq proprjetà 09000647 
tal-pjanti rilevanti

Calafato Jeffrey et LRA2823/2026

Siġġiewi Correction of property 09000647 of 
relevant plans

Calafato Jeffrey et

Is-Siġġiewi Irtirar fuq LRA2268/96 – porzjon art 
magħrufa ‘Għalqa ta’ Kastelletti’

Gvern ta’ Malta LRA2874/2026

Siġġiewi Withdrawal of LRA2268/96 – portion of
land known as ‘Għalqa ta’ Kastelletti’

Government of Malta

Is-Siġġiewi Irtirar fuq LRA2183/23 – porzjon art 
magħrufa ‘Għalqa ta’ Kastelletti’

Gvern ta’ Malta LRA2875/2026

Siġġiewi Withdrawal of LRA2183/23 – portion of
land known as ‘Għalqa ta’ Kastelletti’

Government of Malta

Is-Siġġiewi Dirett Dominju Perpetwu porzjon art 
magħrufa ‘Ta’ Kastelletti’ tal-kejl ta’ 
12500m.k

Gvern ta’ Malta LRA2876/2026

Siġġiewi Perpetual Direct Dominium portion of 
land known as ‘Ta’ Kastelletti’ covering 
area of  12500s.m

Government of Malta

Is-Siġġiewi Fond ‘Apples’, Triq il-Fawwara Callus Joseph et LRA2980/2026
Siġġiewi Premises ‘Apples’, Triq il-Fawwara Callus Joseph et

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant   	 Identifikazzjoni
Locality        	 Property	 Applicant     	 Identification
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Is-Siġġiewi 1/2 indiviż Fond Nru 41 u Garaxx Nru 43, 
‘Apples House’, Triq il-Fawwara, in parti
u in parti trasferiment  ta’ LRA2980/26

Callus Carmela et LRA2981/2026

Siġġiewi 1/2 undivided share Premises No. 41 and 
Garage No. 43, ‘Apples House’, Triq il-
Fawwara, in part and in part transfer of 
LRA2980/26

Callus Carmela et

Is-Siġġiewi 1/2 indiviż Fond Nru 41 u Garaxx Nru 43, 
‘Apples House’, Triq il-Fawwara, in parti
u in parti trasferiment  ta’ LRA2980/26

Callus Joseph et LRA2982/2026

Siġġiewi 1/2 undivided share Premises No. 41 and 
Garage No. 43, ‘Apples House’, Triq 
il-Fawwara, in part and in part transfer 
of LRA2980/26

Callus Joseph et

Is-Siġġiewi Irtirar ta’ LRA2875/02 – Porzjon art 
magħrufa ‘Taż-Żiri’

Gvern ta’ Malta LRA2998/2026

Siġġiewi Withdrawal of LRA2875/02 – Portion 
of land known as ‘Taż-Żiri’

Government of Malta

Tas-Sliema Utile Dominju Temporanju Fond Nru 60, 
‘The Strand’, Triq i-Xatt, u trasferiment ta’ 
proprjetà 59000652

Camelo Stivala Group Ltd LRA2631/2026

Tas-Sliema Temporary Utile Dominium Premises 
No. 60, ‘The Strand’, Triq ix-Xatt, and 
Transfer of property 59000652

Carmelo Stivala Group Ltd

Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA1918/2011 tal-pjanti 
relebvanti u l-applikazzjoni

Soċjeta M.U.S.E.U.M LRA2703/2026

Tas-Sliema Correction of LRA1918/2011 of relevant plans 
and application

M.U.S.E.U.M Society

Tas-Sliema Dirett Dominju Temporanju porzjon art fi 
Triq Sant’ Enriku tal-kejl ta’ 125m.k

Gvern ta’ Malta LRA2707/2026

Tas-Sliema Temporary Direct Dominium portion of land 
in Triq Sant’ Enriku covering area of 125s.m

Government of Malta

Tas-Sliema Dirett Dominju Temporanju porzjon art 
magħrufa ‘Ta’ Bieb il-Gżira’, Triq il-Karmnu, 
tal-kejl ta’ 40.5m.k

Gvern ta’ Malta LRA2709/2026

Tas-Sliema Temporary Direct Dominium portion of land 
known as Ta’ Bieb il-Gżira’, Triq il-Karmnu, 
covering area of 40.5s.m

Government of Malta

Tas-Sliema Utile Dominju Temporanju 1/2 indiviż Fond 
Nru 64, Triq San Vinċenz

Buttigieg Francis et LRA2641/2026

Tas-Sliema Temporary Utile Dominium 1/2 undivided 
share Premises No. 64, Triq San Vinċenz

Buttigieg Francis et

Tas-Sliema Utile Dominju Temporanju Fond Nru 10 Triq 
San Lawrenz u Dirett Dominju Temporanju 
trasferiment fuq Proprjetà 59000716

Coppini Annelise LRA2744/2026

Tas-Sliema Temporary Utile Dominium Premises No. 
10 Triq San Lawrenz and Temporary Direct 
Dominium transfer of property 59000716

Coppini Annelise

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant   	 Identifikazzjoni
Locality        	 Property	 Applicant     	 Identification
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Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ proprjetà 59003440 
tal-att u pjanti relevenati

Galea Musu Pierre et LRA2776/2026

Tas-Sliema Correction of property 59003440 of contract 
and relevant plans

Galea Musu Pierre et

Is-Swieqi Garaxx Nru 68, ‘Dun 68’, u Garaxx Nru 58, 
‘Dun 58’, Triq il-Miżura, Tal-Ibraġ, u in parti 
trasferiment ta’ proprjetà 60000807

Borg Luke LRA2737/2026

Swieqi Garage No. 68, ‘Dun 68’, and Garage No. 58, 
‘Dun 58’,Triq il-Miċura, Tal-Ibraġ, 
and in part tranfser of property 60000807

Borg Luke

Il-Belt Valletta Fond fi Triq Sant’Orsla tal-kejl ta’ 198.9m.k Gvern ta’ Malta LRA2747/2026
Valletta Premises in Triq Sant’Orsla covering 

area of 198.9s.m
Government of Malta

Il-Belt Valletta Korrezzjoni ta’ proprjetà 01002436 
tal-pjanti rilevanti

Gvern ta’ Malta LRA2877/2026

Valletta Correction of property 01002436 
of relevant plans

Government of Malta

Il-Belt Valletta Appartament Nru 11, Blokk Nru 117, 
Triq San Kristofru

Savies Berlina Diaroz et LRA2892/2026

Valletta Apartment No. 11, Block No. 117, 
Triq San Kristofru

Savies Berlina Diaroz et

Il-Belt Valletta Appartament Nru 1, Blokk D, Daħlet 
Ġnien is-Sultan

Bartolo Simon LRA2895/2026

Valletta Apartment No. 1, Block D, Daħlet 
Ġnien is-Sultan

Bartolo Simon

Il-Belt Valletta Korrezzjoni ta’ proprjetà 01001908 
tal-pjanti rilevanti

Zahra Ramon et LRA2923/2026

Valletta Correction of property 01001908 of 
relevant plans

Zahra Ramon et

Il-Belt Valletta Korrezzjoni fuq LRA5872/22
tal-applikazzjoni

VBL Plc LRA2952/2026

Valletta Correction of LRA5872/22 of application VBL Plc
Ħaż-Żabbar 1/2 indiviż Fond Nru 99 u Garaxx Nru 

101, Triq Santa Tereża, in parti u in parti 
Trażmissjoni ta’ proprjetà 08000919

Chetcuti Mary et LRA2792/2026

Ħaż-Żabbar 1/2 undivided share Premises No. 99 and 
Garage No. 101, Triq Santa Tereża, in part an 
din part Transmission of property 08000919

Chetcuti Mary et

Iż-Żejtun Korrezzjoni ta’ proprjetà 10001146 tal-pjanti 
rilevanti

Gvern ta’ Malta LRA2700/2026

Żejtun Correction of property 10001146 of relevant 
plans

Government of Malta

Iż-Żejtun Korrezzjoni ta’ proprjetà 10001078 tal-pjanti 
rilevanti

Gvern ta’ Malta LRA2701/2026

Żejtun Correction of property 10001078 of relevant 
plans

Government of Malta

Iż-Żurrieq Korrezzjoni ta’ Proprjetà 67006324 tal-pjanti 
rilevanti

Schembri Angelo et LRA2711/2026

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant   	 Identifikazzjoni
Locality        	 Property	 Applicant     	 Identification
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No. 867

CONDOMINIUM ACT
(CAP. 398)

NOTICE is hereby given that I have received an 
application for the registration of and/or amendment to rules 
regulating the following condominia:

Nru. 867

ATT DWAR IL-CONDOMINIA
(KAP. 398)

B’DIN qed ngħarraf li jiena rċivejt applikazzjoni għar-
reġistrazzjoni u/jew emendi tar-regolamenti li jirregolaw 
l-imsemmija condominia:

Nru 	 Indirizz tal-Condominium	 Rimarki	 Data tar-Reġistrazzjoni
tal-Condominium	
Condominium 	 Address of Condominium	 Remarks	 Date of Registration
Number	

Dr Claude Sapiano, LLD
  Land Registrar

9th June, 2026

Dott. Claude Sapiano, LLD
Reġistratur tal-Artijiet

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

0059 ‘San Andrea Garage Owners Association’, 
Triq Sant’Andrija, St Andrews, Is-Swieqi

Registration of Rules 06/05/2026

7496 ‘Panorama Residence, Blk B, Triq il-
President Anton Buttigieg, Iż-Żejtun

Registration of Rules 12/05/2026

7516 105, Triq Salvu Psaila, Birkirkara Registration of Rules 19/05/2026

Żurrieq Correction of Property 67006324 of
relevant plans

Schembri Angelo et

Iż-Żurrieq Utile Dominju Temporanju Mezzanin 
Nru 8, Triq l-Imqabba

Mangion Adolf et LRA2943/2026

Żurrieq Temporary Utile Dominium Maisonette 
No. 8, Triq l-Imqabba

Mangion Adolf et

Iż-Żurrieq Utile Dominju Temporanju Fond 
Nru 90, ‘Sweet Terisa’, Triq l-Imqabba

Mangion Terence et LRA2946/2026

Żurrieq Temporary Utile Dominium Premises 
No. 90, ‘Sweet Terisa’, Triq l-Imqabba

Mangion Terence et

Iż-Żurrieq Korrezzjoni fuq Proprjetà 67002660 
tal-pjanti rilevanti

Gvern ta’ Malta LRA3006/2026

Żurrieq Correction of Property 67002660 
of relevant plans

Government of Malta

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant   	 Identifikazzjoni
Locality        	 Property	 Applicant     	 Identification

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti ppreżen-
tati magħhom jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-Artijiet, 
‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Il-Belt Valletta, bejn it-8.00 
a.m. u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-xitwa) u bejn it-8.00 a.m. u 
l-11.30 a.m. (ħinijiet tas-sajf).

Dott. Claude Sapiano, LLD
Reġistratur tal-Artijiet

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. and 
1.00 p.m. (winter hours) and between 8.00 a.m. and 11.30 
a.m. (Summer hours).

Dr Claude Sapiano, LLD
 Land Registrar

9th June, 2026
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Għajnsielem 1/2 indiviż Fond ‘La Mirage’, Triq iċ-Ċief Azzopardi 
Rebecca

LRA951/2026

Għajnsielem 1/2 undivided share Premises ‘La Mirage’, 
Triq iċ-Ċief

Azzopardi 
Rebecca

Għajnsielem Korrezzjoni fuq Proprjetà 22000418 tal-pjanti 
rilevanti

Camilleri Luke 
et

LRA980/2026

Għajnsielem Correction of Property number 22000418 of 
relevant plans

Camilleri Luke 
et

Għajnsielem Dirett Dominju Temporanju porzjon art magħrufa 
‘Ta’ Pixwa’, Triq Ta’ Cordina, tal-kejl ta’ 990m.k

Gvern ta’ Malta LRA1008/2026

Għajnsielem Temporary Direct Dominium portion of land known as
‘Ta Pixwa’ , Triq Ta’ Cordina,  covering area of 990s.m

Government of 
Malta

Għajnsielem Dirett Dominju Temporanju porzjon art magħrufa 
‘Ta’ Pixwa’, Triq Ta’ Cordina, tal-kejl ta’ 1570m.k

Gvern ta’ Malta LRA1009/2026

Għajnsielem Temporary Direct Dominium portion of land known as 
‘Ta Pixwa’,  Triq Ta’ Cordina,  covering area of 1570s.m

Government of 
Malta

Għajnsielem Dirett Dominju Temporanju Fond Nru 23, 
‘Amazing Grace’, Triq Kemmuna

Gvern ta’ Malta LRA1010/2026

Għajnsielem Temporary Direct DominiumPremises No. 23, 
‘Amazing Grace’, Triq Kemmuna 

Government of 
Malta

Ta’ Kerċem Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Klula’ tal-kejl ta’ 517m.k Cauchi Anthony 
et

LRA966/2026

Ta’ Kerċem Portion of land known as ‘Ta’ Klula’ covering area 
of 517s.m

Cauchi Anthony 
et

Ta’ Kerċem Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Pawlinu’ tal-kejl ta’496m.k
 in parti u in parti tranżmissjoni ta’ LRA584/2008

Annunziata 
Mizzi et

LRA845/2026

Ta’ Kerċem Portion of land known as ‘Ta’ Pawlinu’ covering area of 
496s.m in part and in part transmission of LRA584/2008

Annunziata 
Mizzi et

Ta’ Kerċem Korrezzjoni ta’ LRA1033/22 u LRA2596/25 tal-pjanti 
rilevanti

Gauci Joseph et LRA992/2026

Ta’ Kerċem Correction of LRA1033/22 and LRA2596/25 of relevant plans Gauci Joseph et
Ta’ Kerċem 1/6 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Ganton’ tal-kejl ta’ 

616m.k
Mercieca Mark LRA1013/2026

Ta’ Kerċem 1/6 undivided share portion of land known as ‘Ta’ Ganton’ 
covering area of 616s.m

Mercieca Mark

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A

Nru. 868

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli 
ta’ Art Jiġu Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 868

LAND REGISTRATION
ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register 
Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:
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Ta’ Kerċem 1/6 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Ganton’ 
tal-kejl ta’ 1048.4m.k

Mercieca Mark LRA1014/2026

Ta’ Kerċem 1/6 undivided share portion of land known as 
‘Ta’ Ganton’ covering area of 1048.4s.m

Mercieca Mark

Ta’ Kerċem 1/6 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Ganton’ 
tal-kejl ta’ 616m.k

Mercieca Mark LRA1015/2026

Ta’ Kerċem 1/6 undivided share portion of land known as 
‘Ta’ Ganton’ covering area of 616s.m

Mercieca Mark

Ta’ Kerċem 1/6 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Ganton’ tal-kejl ta’ 
1048.4m.k

Mercieca Mark LRA1016/2026

Ta’ Kerċem 1/6 undivided share portion of land known as ‘Ta’ Ganton’ 
covering area of 1048.4s.m

Mercieca Mark

Ta’ Kerċem 7/27 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Ganton’ tal-kejl ta’ 
616m.k in parti u in parti trasferiment parzjali ta’ proprjetà 
30003190

Mercieca Mark LRA1017/2026

Ta’ Kerċem 7/27 undivided share portion of land known as 
‘Ta’ Ganton’ covering area of 616s.m in part and 
in part part transfer of property 30003190

Mercieca Mark

Ta’ Kerċem 7/27 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Ganton’ tal-kejl 
ta’ 1048.4m.k in parti u in parti trasferiment parzjali 
ta’ proprjetà 30003191

Mercieca Mark LRA1018/2026

Ta’ Kerċem 7/27 undivided share portion of land known as 
‘Ta’ Ganton’ covering area of 1048.4s.m in part 
and in part part transfer of property 30003191

Mercieca Mark

Ta’ Kerċem 1/3 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Ganton’ 
tal-kejl ta’ 616m.k

Mercieca 
Manuel

LRA1019/2026

Ta’ Kerċem 1/3 undivided share portion of land known as 
Ta’ Ganton’ covering area of 616s.m

Mercieca 
Manuel

Ta’ Kerċem 1/3 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Ganton’ 
tal-kejl ta’ 1048.4m.k

Mercieca 
Manuel

LRA1020/2026

Ta’ Kerċem 1/3 undivided share portion of land known 
as ‘Ta’ Ganton’ covering area of 1048.4s.m

Mercieca 
Manuel

Ta’ Kerċem 1/27 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Ganton’ 
tal-kejl ta’ 616m.k

Vella Carmel et LRA1021/2026

Ta’ Kerċem 1/27 undivided share portion of land known 
as ‘Ta’ Ganton’ covering area of 616s.m

Vella Carmel et

Ta’ Kerċem 1/27 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Ganton’ 
tal-kejl ta’ 1048.4m.k

Vella Carmel et LRA1022/2026

Ta’ Kerċem 1/27 undivided share portion of land known 
as ‘Ta’ Ganton’ covering area of 1048.4s.m

Vella Carmel et

Il-Munxar Fond Nru 13, Triq il-Munxar Aquilina 
Laurence et

LRA1027/2026

Munxar Premises No. 13, Triq il-Munxar Aquilina 
Laurence et

In-Nadur Porzjon art magħrufa ‘Ta Majgħza’ tal-kejl ta’ 80m.k Bonello 
Concetta et

LRA942/2026

Nadur Portion of land known as ‘Ta Majgħza’ coveirng 
area of 80s.m

Bonello 
Concetta et

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A
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In-Nadur Appartament Nru 1 u Garaxx  A, Blokk  ‘Bella Vista’, 
Triq il-Madonna ta’ Fatima

Savage Miles 
Timothy et

LRA978/2026

Nadur Apartment No. 1 and Garage A, Block ‘Bella Vista’, 
Triq il-Madonna ta’ Fatima

Savage Miles 
Timothy et

Il-Qala 1/6 indiviż porzjon art magħrufa ‘Tal-Ħanaq’ 
tal-kejl ta’ 1328 m.k

Falzon Grazja LRA940/2026

Qala 1/6 undivided share portion of land knonw 
as ‘Tal-Ħanaq’ coveirng area of 1328s.m

Falzon Grazja

Il-Qala 1/4 indiviż minn 1/2 indiviż Fond Nru 43, 
Triq il-Mitħna

Pisani Lawrence 
et

LRA952/2026

Qala 1/4 undivided share from 1/2 undivided share 
Premises No. 43, Triq il-Mitħna

Pisani Lawrence 
et

Il-Qala 1/4 indiviż minn 1/2 indiviż Fond Nru 43, 
Triq il-Mitħna

Pisani Lawrence 
et

LRA953/2026

Qala 1/4 undivided share from 1/2 undivided share 
Premises No. 43, Triq il-Mitħna

Pisani Lawrence 
et

Il-Qala 1/21 indiviż minn 1/2 indiviż Fond Nru 43, Triq il-Mitħna Brincat Philip LRA954/2026
Qala 1/21 undivided share from 1/2 undivided share 

Premises No. 43, Triq il-Mitħna
Brincat Philip

Il-Qala 1/3 indiviż minn 1/2 indiviż Fond Nru 43, 
Triq il-Mitħna

Falzon Josephine 
et

LRA955/2026

Qala 1/3 undivided share from 1/2 undivided share 
Premises No. 43, Triq il-Mitħna

Falzon 
Josephine et

Ir-Rabat,
Għawdex

Dirett Dominju Perpetwu porzjon art magħrufa 
‘Ta’ Mliet’, Triq Ninu Cremona, tal-kejl ta 155m.k

Gvern ta’ Malta LRA943/2026

Victoria,
Gozo

Perpetual Direct Dominium portion of land known as 
‘Ta’Mliet’, Triq Ninu Cremona, covering area of 155s.m

Government of 
Malta

Ir-Rabat,
Għawdex

Dirett Dominju Perpetwu Plott Nru 4 magħrufa 
‘Ta’ Mliet’, Triq Ninu Cremona, tal-kejl ta 164m.k

Gvern ta’ Malta LRA944/2026

Victoria,
Gozo

Perpetual Direct Dominium Plot No. 4  known as 
‘Ta’Mliet’, Triq Ninu Cremona, covering area of 164s.m

Government of 
Malta

Ir-Rabat,
Għawdex

Fond Nru 22, ‘Hail Mary’, Pjazza San Franġisk Grech Michael 
et

LRA984/2026

Victoria,
Gozo

Premises No. 22, ‘Hail Mary’, Pjazza San Franġisk Grech Michael 
et

San Lawrenz Porzjon art magħrufa ‘Tal-Port ta’ Fuq’ tal-kejl ta’ 324m.k in 
parti u in parti tranżmissjoni ta’ LRA580/2008

Annunziata 
Mizzi et

LRA846/2026

San Lawrenz Portion of land known as ‘Tal-Port ta’ Fuq’ covering area 
of 324s.m in part and in part transmission of LRA580/2008

Annunziata 
Mizzi et

San Lawrenz Porzjon art magħrufa ‘Tal-Ħotba’, Triq tal-Qattara, 
tal-kejl ta’ 750m.k in parti u in parti tranżmissjoni 
ta’ LRA581/2008

Annunziata 
Mizzi et

LRA847/2026

San Lawrenz Portion of land known as ‘Tal-Ħotba’, Triq tal-Qattara, 
covering area of 750s.m in part and in part transmission 
of LRA581/2008 

Annunziata 
Mizzi et

San Lawrenz Porzjon art magħrufa ‘Tal-Għajn’ tal-kejl ta 1215 m.k 
in parti u in parti tranżmissjoni ta’ LRA583/2008

Annunziata 
Mizzi et

LRA848/2026

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 139

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont il-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.05 u l-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 65.13, it-toroq 
hawn taħt imsemmija se jiġu kklasifikati bħala Żoni taʼ Rmonk 
kif indikat hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan jistaʼ jagħti l-każ li 
ma jkunux jistgħu jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija 
hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Il-Belt Valletta

Nhar it-Tlieta, 30 ta’ Ġunju, 2026, mis-6.00 a.m. sat-3.00 p.m., 
minn Triq San Pawl minn Triq l-Arċisqof sa Triq San Duminku, 
Triq il-Merkanti minn Triq San Nikola sa Triq San Kristofru, 
Triq San Kristofru minn Triq San Pawl sa Triq il-Merkanti u Triq 
l-Arċisqof minn Triq San Pawl sa Triq il-Merkanti.

It-trasport pubbliku (Valletta circular bus) mhux se jkun 
affettwat.

POLICE NOTICE

No. 139

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Subsidiary Legislation 65.05 and Subsidiary Legislation 
65.13, the streets listed hereunder are to be classified as Tow 
Zones.

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulations 
(Chapter 65). The Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit and stopping of vehicles through the streets 
mentioned hereunder may be prohibited on the dates and 
times indicated.

Valletta

On Tuesday, 30th June, 2026, from 6.00 a.m. to 3.00 p.m., 
through Triq San Pawl from Triq l-Arċisqof to Triq San Duminku, 
Triq il-Merkanti from Triq San Nikola to Triq San Kristofru, Triq 
San Kristofru from Triq San Pawl to Triq il-Merkanti and Triq 
l-Arċisqof from Triq San Pawl to Triq il-Merkanti.

Public transport (Valletta circular bus) will not be affected.

San Lawrenz Portion of land known as ‘Tal-Għajn’ covering area of 
1215s.m in part and in part transmission of LRA583/2008 

Annunziata 
Mizzi et

San Lawrenz Porzjon art magħrufa ‘Tal-Ħotba’, Triq tal-Qattara, tal-kejl
ta’ 320m.k in parti u in parti tranżmissjoni ta’ LRA579/2008

Annunziata 
Mizzi et

LRA849/2026

San Lawrenz Portion of land known as ‘Tal-Ħotba’, Triq tal-Qattara, 
covering area of 320s.m in part and in part 
transmission of LRA579/2008 

Annunziata 
Mizzi et

San Lawrenz Porzjon art magħrufa ‘Tal-Ħotba tas-Sur Luig’ tal-kejl ta’ 
2793m.k in parti u in parti tranżmissjoni ta’ LRA582/2008

Annunziata 
Mizzi et

LRA850/2026

San Lawrenz Portion of land known as ‘Tal-Ħotba tas-Sur Luig’ 
covering area of 2793s.m in part and in part 
transmission of LRA582/2008 

Annunziata 
Mizzi et

Ix-Xagħra Korrezzjoni fuq 224/2026 – tal-applikazzjoni Hili Joseph LRA985/2026
Xagħra Correction of 224/2026 – of application Hili Joseph

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, The 
Administration, Triq Taʼ Wara s-Sur, Victoria, Gozo, 
between 8.00 a.m. and 2.00 p.m. 

Dr Miriam Rapa, LLD
for/Land Registrar

9th June, 2026

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti 
ppreżentati magħhom jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-
Artijiet, L-Amministrazzjoni, Triq Taʼ Wara s-Sur, Ir-Rabat, 
Għawdex, bejn it-8.00 a.m. u s-2.00 p.m. 

Dott. Miriam Rapa, LLD
	 għar-Reġistratur tal-Artijiet

Id-9 taʼ Ġunju, 2026
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Żebbuġ, Gozo

On Sunday, 7th June, 2026, from 3.00 p.m. to 8.00 p.m., 
through Pjazza l-Assunta, Triq Għajn Mhelhel, Triq Ta’ Żaqi 
and Triq il-Madonna taċ-Ċiċri.

On Friday, 12th June, 2026, from 5.00 p.m. to 9.00 p.m., 
through Pjazza l-Assunta, Triq il-Knisja, Triq il-Kappillan 
Franġisk Vella, Pjazza Qalb ta’ Ġesù and Triq Ġoma.

Public transport may be affected.

Qrendi

On Friday, 19th June, 2026, from 5.30 p.m. to 10.30 p.m., 
through Misraħ Santa Marija, Triq is-Suq, Triq il-Kbira, Triq 
il-Ħniena, Triq Antonio Chircop, Triq Rokku Buhagiar, Triq 
il-Knisja and Triq il-Parroċċa.

Public transport will be affected;

From Friday, 12th June, 2026 to Sunday, 5th July, 2026, 
through Misraħ Santa Marija and Triq il-Parroċċa.

From Monday, 15th June, 2026 to Sunday, 12th July, 2026, 
through Triq Rokku Buhagiar.

On Saturday, 27th June, 2026, and on Sunday, 28th June, 
2026, from 4.00 p.m. to midnight, through Triq it-Tempesta 
from Triq Massiabelle to Misraħ il-Maqluba.

Public transport will be affected.

Mqabba

From noon of Friday, 19th June, 2026, to 11.59 p.m. of 
Sunday, 21st June, 2026, through the service road in Triq il-
Konvoj ta’ Santa Marija from Triq Xandru Farrugia to Triq 
il-Franka.

From 8.00 a.m. of Saturday, 20th June, 2026, to 11.59 
p.m. of Sunday, 21st June, 2026, through Triq il-Barrieri, 
Triq Xandru Farrugia, Triq Mons. Alfons Caruana and Triq 
Ġanni Darmanin.

Public transport will not be affected.

Marsaxlokk

From 1.00 p.m. of Saturday, 20th June, 2026 to midnight 
of Sunday, 21st June, 2026, through Xatt is-Sajjieda from 
Pjazza Pompei to Skuna Resturant.

Public transport will be affected.

Iż-Żebbuġ, Għawdex

Nhar il-Ħadd, 7 ta’ Ġunju, 2026, mit-3.00 p.m. sat-8.00 
p.m., minn Pjazza l-Assunta, Triq Għajn Mhelhel, Triq Ta’ 
Żaqi u Triq il-Madonna taċ-Ċiċri.

Nhar il-Ġimgħa, 12 ta’ Ġunju, 2026, mill-5.00 p.m. 
sad-9.00 p.m., minn Pjazza l-Assunta, Triq il-Knisja, Triq il-
Kappillan Franġisk Vella, Pjazza Qalb ta’ Ġesù u Triq Ġoma.

It-trasport pubbliku jista’ jkun affettwat.

Il-Qrendi

Nhar il-Ġimgħa, 19 ta’ Ġunju, 2026, mill-5.30 p.m. sal-
10.30 p.m., minn Misraħ Santa Marija, Triq is-Suq, Triq 
il-Kbira, Triq il-Ħniena, Triq Antonio Chircop, Triq Rokku 
Buhagiar, Triq il-Knisja u Triq il-Parroċċa.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat;

Mill-Ġimgħa, 12 ta’ Ġunju, 2026 sal-Ħadd, 5 ta’ Lulju, 
2026, minn Misraħ Santa Marija u Triq il-Parroċċa.

Mit-Tnejn, 15 ta’ Ġunju, 2026 sal-Ħadd, 12 ta’ Lulju, 
2026, minn Triq Rokku Buhagiar.

Nhar is-Sibt, 27 ta’ Ġunju, 2026, u nhar il-Ħadd, 28 
ta’ Ġunju, 2026, mill-4.00 p.m. sa nofsillejl, minn Triq it-
Tempesta minn Triq Massiabelle sa Misraħ il-Maqluba.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

L-Imqabba

Minn nofsinhar tal-Ġimgħa, 19 ta’ Ġunju, 2026, sal-11.59 
p.m. tal-Ħadd, 21 ta’ Ġunju, 2026, mis-service road fi Triq 
il-Konvoj ta’ Santa Marija minn Triq Xandru Farrugia sa 
Triq il-Franka.

Mit-8.00 a.m. tas-Sibt, 20 ta’ Ġunju, 2026, sal-11.59 p.m. 
tal-Ħadd, 21 ta’ Ġunju, 2026, minn Triq il-Barrieri, Triq 
Xandru Farrugia, Triq Mons. Alfons Caruana u Triq Ġanni 
Darmanin.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Marsaxlokk

Mis-1.00 p.m. tas-Sibt, 20 ta’ Ġunju, 2026 sa nofsillejl 
tal-Ħadd, 21 ta’ Ġunju, 2026, minn Xatt is-Sajjieda minn 
Pjazza Pompei sa Skuna Restaurant.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.
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Vetturi li jiksru l-ordni taʼ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

Id-9 taʼ Ġunju, 2026

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

9th June, 2026

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 140

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu jgħaddu 
mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Birkirkara

Nhar il-Ġimgħa, 12 ta’ Ġunju, 2026, mis-6.45 p.m. sat-
8.00 p.m., minn Triq il-Knisja l-Qadima, Triq l-Istazzjon, Triq 
Vittorio Cassar, Triq Tommaso Dingli, Triq F. Geneste u Triq 
Karm Zerafa.

It-trasport pubbliku mhux se jkun devjat.

Ħ’Attard

Nhar il-Ġimgħa, 12 ta’ Ġunju, 2026, mis-7.00 p.m. sad-8.45 
p.m., minn Triq il-Pitkali, Triq il-Marġ, Triq is-Saqwi, Triq 
l-Imsaġar, Triq l-Inħasa, Triq il-Ġamar u Triq l-Isptar.

It-trasport pubbliku mhux se jkun devjat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

POLICE NOTICE

No. 140

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles from the streets mentioned 
hereunder will be suspended on the dates and times indicated.

Birkirkara

On Friday, 12th June, 2026, from 6.45 p.m. to 8.00 p.m., 
through Triq il-Knisja l-Qadima, Triq l-Istazzjon, Triq Vittorio 
Cassar, Triq Tommaso Dingli, Triq F. Geneste and Triq Karm 
Zerafa.

Public transport will not be diverted.

Ħ’Attard

On Friday, 12th June, 2026, from 7.00 p.m. to 8.45 p.m., 
through Triq il-Pitkali, Triq il-Marġ, Triq is-Saqwi, Triq 
l-Imsaġar, Triq l-Inħasa, Triq il-Ġamar and Triq l-Isptar.

Public transport will not be diverted.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

9th June, 2026

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 102 tal-2026

Skavi arkeoloġiċi taħt il-baħar 
fil-Bajja ta’ Marsaskala

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
jinforma lill-baħħara u lill-proprjetarji tal-bastimenti li is-
Sovrintendenza tal-Patrimonju Kulturali se twettaq skavi 
arkeoloġiċi taħt il-baħar fil-Bajja ta’ Marsaskala.

L-iskavar se jsir bejn l-Erbgħa, 17 ta’ Ġunju, 2026 u 
l-Ħamis, 2 ta’ Lulju, 2026, bejn is-7.30 a.m. u s-2.00 p.m.

 L-iskavar taħt il-baħar se jsir minn għaddasa li se jkunu 
assistiti minn bastiment ta’ appoġġ li se jtajjar il-bandiera ‘A’ 
tal-Kodiċi Internazzjonali tas-Sinjali.

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 102 of 2026

Underwater archaeological excavation
in Il-Bajja ta’ Marsaskala

The Ports and Yachting Directorate, Transport 
Malta, notifies mariners and owners of vessels that the 
Superintendence of Cultural Heritage will be carrying out 
an underwater Archaeological excavation at Il-Bajja ta’ 
Marsaskala.

The excavation will be carried out between Wednesday, 
17th June, 2026 and Thursday, 2nd July, 2026, between 7.30 
a.m. and 2.00 p.m.

 The underwater excavation will be carried out by scuba 
divers who will be assisted by a support vessel which will be 
displaying the International Code of Signals  flag ‘A’.
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Ix-xogħol se jsir fiż-żoni A, B, C u D kif muri fis-sit 
elettroniku ta’ Transport Malta (www.transport.gov.mt).

Pożizzjoni	 Latitudni (T)       Lonġitudni (L)

   A  		 35°51’.865	 014°34’.020
   B		  35°51’.873	 014°34’.030
   C		  35°51’.867	 014°34’.036
   D		  35°51’.859	 014°34’.026

Matul il-jiem imsemmija hawn fuq, il-bastimenti kollha 
li jgħaddu mil-Bajja ta’ Marsaskala għandhom iżommu 
distanza ta’ sigurtà ta’ mill-inqas 10 metri mill-inħawi/
bastiment ta’ appoġġ.

Il-kaptana u l-operaturi tal-bastimenti huma mħeġġa biex 
joqogħdu attenti, jinnavigaw b’kawtela u b’veloċità baxxa 
(mingħajr rima) meta jkunu fil-viċinanza taż-żona msemmija 
hawn fuq. Huma għandhom josservaw l-istruzzjonijiet 
mogħtija fuq VHF Channel 12 u/jew 16 minn Valletta VTS, 
jew minn kwalunkwe uffiċjal tal-infurzar fuq il-post.

Charts affettwati: BA 36, 2538

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 103 tal-2026

Stħarriġ Bentiku fil-Bajja ta’ Wied il-Għajn

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
jinforma lill-baħħara u lill-proprjetarji tal-bastimenti li se jsir 
stħarriġ bentiku fil-Bajja ta’ Wied il-Għajn.

L-istħarriġ se jsir minn nhar it-Tnejn, 8 ta’ Ġunju, 2026 
sa nhar il-Ħamis, 25 ta’ Ġunju, 2026, fiż-żona ffurmata mill-
punti A, B, C, D, E, F, u x-xatt ta’ bejniethom, kif muri fis-sit 
elettroniku ta’ Transport Malta (www.transport.gov.mt).

Pożizzjoni	 Latitudni (T)        Longitudni (L)

    A		  35° 51’.828	 014°34’.004		
         B		  35°51’.874	 014°33’.957

   C		  35°51’.911	 014°33’.943		
         D		  35°51’.982	 014°34’.065

   E		  35°51’.940	 014°34’.145		
         F		  35°51’.894	 014°34’.170

l-istħarriġ bentiku se jsir minn għaddasa li jkunu 
akkumpanjat minn bastiment ta’ appoġġ, li se  jtajjar il-
bandiera ‘A’ tal-Kodiċi Internazzjonali tas-Sinjali.

The work will be carried out within the area A, B, C 
and D as shown on the chart found on the Transport Malta 
website (www.transport.gov.mt).

Position	 Latitude (N)	 Longitude (E)

   A  		 35°51’.865	 014°34’.020
   B		  35°51’.873	 014°34’.030
   C		  35°51’.867	 014°34’.036
   D		  35°51’.859	 014°34’.026

During the abovementioned days, all vessels transiting in 
il-Bajja ta’ Marsascala must keep a safety distance of at least 
10 meters from the area/support vessel.

Masters and operators of vessels are advised to keep a 
sharp lookout, navigate with caution and at safe speed (no 
wake) when in the vicinity of the above-mentioned area. 
They are to comply with instructions given on VHF Channel 
12 and/or 16 by Valletta VTS, or by any enforcement officers 
on-site.

Charts affected: BA 36, 2538

9th June, 2026

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 103 of 2026

Benthic survey within Il-Bajja ta’ Wied il-Għajn

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners and owners of vessels that a benthic survey 
will be held within il-Bajja ta’ Wied il-Għajn.

The survey will be held from Monday, 8th June, 2026 to 
Thursday, 25th June, 2026, within the area formed by joining 
the points A, B, C, D, E, F, and the immediate coastline, as 
shown on the chart found on the Transport Malta website 
(www.transport.gov.mt).

Position	 Latitude (N)	 Longitude (E)

    A		  35° 51’.828	 014°34’.004		
         B		  35°51’.874	 014°33’.957

   C		  35°51’.911	 014°33’.943		
         D		  35°51’.982	 014°34’.065

   E		  35°51’.940	 014°34’.145		
         F		  35°51’.894	 014°34’.170

The benthic survey will be carried out by scuba divers 
and will be accompanied by a support vessel, which will be 
displaying the International Code of Signals flag “A”.
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Matul l-istħarrig għandha tinzamm zona ta’ sigurtà ta’ 
20m madwar iż-żona tal-istħarriġ.

Il-kaptana u l-operaturi tal-bastimenti huma avżati biex 
joqogħdu attenti, jipproċedu b’kawtela u b’veloċità baxxa 
meta jinnavigaw fil-viċinanza taż-żona msemmija hawn fuq. 

Huma għandhom josservaw l-istruzzjonijiet mogħtija 
fuq VHF Channel 12 u/jew 16 minn Valletta VTS.

Chart affettwata: BA 36

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

A safety zone of 20m around the survey area is to be kept 
during the survey.

Masters and operators of vessels are advised to keep a 
sharp lookout, proceed with caution and at slow speed when 
navigating in the vicinity of the abovementioned area. 

They are to comply with instructions given on VHF 
Channel 12 and/or 16 by Valletta VTS.

Chart affected: BA 36

9th June, 2026

TRANSPORT MALTA

Avviż lill-Baħħara Nru 36 tal-2026

Korrezzjoni taċ-Chart ‒ Żona Ristretta – Port 
Approaches 

Issir referenza għal: BA Chart 194 – Approaches to 
Malta and Għawdex (Gozo), BA Chart 2537 – Għawdex, 
Kemmuna and the North Part of Malta, u BA Chart 2538 
‒ Malta.

  
Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport 

Malta, jinnotifika lill-baħħara li l-limiti tal-Port 
Approaches to Valletta Harbours ġew modifikati.

Iż-żona tal-limitu tal-Port Approaches to Valletta 
Harbours ġiet emendata, u issa tingħaqad mal-
pożizzjonijiet li ġejjin kif muri fit-sit ta’ Transport Malta 
(www.transport.gov.mt):

Emenda: 

                     Latitudni (N)          Lonġitudni (E)

 		  35° 54’.424	    014° 30’.919
		  35° 54’.958	    014° 31’.339
		  35° 57’.182	    014° 32’.344
		  35° 54’.480	    014° 35’.089
		  35° 54’.175	    014° 32’.972
		  35° 53’.426	    014° 33’.251
		  35° 53’.299	    014° 32’.981

Ħassar: 

                     35° 55’.745	    014° 29’.561
		  35° 54’.958	    014° 31’.339

Żona ristretta ġdida (żona mingħajr sajd) ġiet stabbilita 
fil-pożizzjonijiet li ġejjin:

TRANSPORT MALTA

Notice to Mariners No. 36 of 2026

Chart Correction ‒ Restricted Area ‒ Port 
Approaches

Reference is made to: BA Chart 194 – Approaches to 
Malta and Għawdex (Gozo), BA Chart 2537 – Għawdex, 
Kemmuna and the North Part of Malta and BA Chart 
2538 ‒ Malta.

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies Mariners that the limits of the Port Approaches 
to Valletta Harbours have been modified.

The Port Approaches to Valletta Harbours limit area 
has been amended, and now joins the following positions 
as shown on the Transport Malta website (www.transport.
gov.mt): 

Amend: 	

                     Latitude (N)          Longitude (E)

 		  35° 54’.424	    014° 30’.919
		  35° 54’.958	    014° 31’.339
		  35° 57’.182	    014° 32’.344
		  35° 54’.480	    014° 35’.089
		  35° 54’.175	    014° 32’.972
		  35° 53’.426	    014° 33’.251
		  35° 53’.299	    014° 32’.981

Delete:  	  		
		

                     35° 55’.745	     014° 29’.561
		  35° 54’.958	     014° 31’.339

A new restricted area (no fishing zone) has been 
established in the following positions:
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Insert:  			 
							     
		  Latitude (N)          Longitude (E)

	 					   
                     35° 55’.745	     014° 29’.561
		  35° 54’.958	     014° 31’.339
		  35° 54’. 424           014° 30’.919  

Positions are referred to WGS 84 DATUM.

Charts affected: BA 194, 2537 and 2538

9th June, 2026

Daħħal: 

                     Latitudni (N)           Lonġitudmi (E)
	 					   
                     35° 55’.745	     014° 29’.561
		  35° 54’.958	     014° 31’.339
		   35° 54’. 424          014° 30’.919  

Pożizzjonijiet b’referenza għal WGS 84 DATUM.

Charts affettwati: BA 194, 2537 u 2538

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

MINISTERU GĦALL-EDUKAZZJONI U L-ISPORT

Ingaġġ ta’ Espert ta’ Konsulenza fuq 
il-Kredenzjali Diġitali

Espressjoni ta’ Interess

Referenza: EOI – Konsulenza fuq Kredenzjali Diġitali 

Dipartiment Emittenti: Ministeru għall-Edukazzjoni u 
l-Isport (MES)

1. Introduzzjoni

L-MES qed jistieden Espressjonijiet ta’ Interess minn 
esperti tekniċi li huma kwalifikati u b’esperjenza xierqa biex 
jipprovdu servizzi speċjalizzati ta’ pariri u konsulenza fil-
qasam tal-Kredenzjali Diġitali.

L-għan ta’ dan l-ingaġġ huwa li jappoġġja d-disinn, 
l-ippjanar, u l-implimentazzjoni ta’ ekosistema sigura u 
bbażata fuq standards għall-kredenzjali diġitali, sabiex 
tippermetti l-ħruġ, il-ġestjoni, il-verifika, u l-validità fit-tul 
tal-kredenzjali diġitali, skont ir-rekwiżiti nazzjonali u tal-
Unjoni Ewropea. Dan jinkludi wkoll appoġġ għas-soluzzjoni 
attwali kif ukoll għall-migrazzjoni tagħha.

2. Sfond

L-MES bħalissa qed juża kredenzjali diġitali għal rekords 
uffiċjali u ċertifikazzjonijiet fis-settur tal-edukazzjoni u 
tal-amministrazzjoni pubblika. Din l-inizjattiva għandha 
l-għan li ttejjeb l-awtentiċità, l-interoperabbiltà, is-sigurtà, 
u l-esperjenza tal-utent, filwaqt li jinħoloq allinjament mal-
oqfsa u l-aħjar prattiki tal-UE.

L-ingaġġ ta’ konsulent speċjalizzat jitqies bħala essenzjali 
biex jiġi żgurat li s-soluzzjoni proposta:

Tkun sostenibbli għall-futur u skalabbli

MINISTRY FOR EDUCATION AND SPORTS

Engagement of an Expert for 
Digital Credentials

Expression of Interest

Reference: EOI – Digital Credentials Consultancy Expert 

Issuing Department:  Ministry for Education and Sports 
(MES)

1. Introduction

MES hereby invites Expressions of Interest from suitably 
qualified and experienced technical expert to provide 
specialist advisory and consultancy services in Digital 
Credentials.

The objective of this engagement is to support the design, 
planning, and implementation of a secure, standardsbased 
digital credential ecosystem to enable the issuance, 
management, verification, and longterm validity of digital 
credentials, in line with European Union requirements. 
Further to support the current solution as well as migration.

2. Background

The MES is currently using digital credentials for official 
records and certifications within the education and public 
administration sectors. This initiative aims to improve 
authenticity, interoperability, security, and user experience, 
while aligning with EUlevel frameworks and best practices.

The engagement of a specialised consultant is considered 
essential to ensure that the proposed solution:

Is futureproof and scalable
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Tkun konformi mar-regolamenti u l-istandards tekniċi 
rilevanti tal-UE

Tappoġġja l-interoperabbiltà mal-infrastrutturi Ewropej

Tosserva r-rekwiżiti ta’ governanza, sigurtà, u protezzjoni 
tad-data tas-Settur Pubbliku

3. Ambitu tas-Servizzi tal-Konsulenza

L-espert magħżul huwa mistenni jipprovdi għarfien u 
pariri li jistgħu jinkludu, iżda mhumiex limitati għal:

Gwida strateġika dwar oqfsa u arkitetturi ta’ kredenzjali 
diġitali

Valutazzjoni tal-proċessi u s-sistemi eżistenti għall-ħruġ 
u l-verifika tal-kredenzjali

Rakkomandazzjonijiet dwar standards u teknoloġiji 
applikabbli 

Allinjament ma’ inizjattivi u regolamenti tal-UE (bħal 
eIDAS, EUDI Wallet, EBSI, u oqfsa relatati)

Appoġġ fid-definizzjoni ta’ rekwiżiti funzjonali u tekniċi 
għal proċessi ta’ tendering

Pariri dwar governanza, mudelli ta’ fiduċja, ġestjoni tal-
ħajja tal-kredenzjali, u interoperabbiltà

Kontribuzzjoni għall-preparazzjoni tal-akkwist u 
d-dokumentazzjoni teknika fejn meħtieġ

4. Eliġibbiltà u Esperjenza

Il-konsulenti jew ditti interessati għandhom juru:

Esperjenza ppruvata fil-qasam tal-kredenzjali diġitali, 
identità diġitali, jew teknoloġiji relatati

Għarfien tal-oqfsa regolatorji u tekniċi tal-UE rilevanti 
għall-kredenzjali diġitali

Esperjenza ta’ ħidma ma’ organizzazzjonijiet kbar

Ħiliet b’saħħithom fl-analiżi, dokumentazzjoni, u 
involviment tal-partijiet interessati

5. Rekwiżiti għas-Sottomissjoni

Il-partijiet interessati huma mitluba jissottomettu 
Espressjoni ta’ Interess li tinkludi:

Profil qasir tal-kumpanija jew tal-konsulent

Sommarju tal-esperjenza rilevanti u referenzi ewlenin

Aligns with applicable EU regulations and technical 
standards

Supports interoperability with European infrastructure

Adheres to Public Sector governance, security, and data 
protection requirements

3. Scope of Consultancy Expert Services

The selected consultant expert is expected to provide 
expertise and advice that may include, but is not limited to:

Strategic guidance on digital credential frameworks and 
architectures

Assessment of existing processes and systems for 
credential issuance and verification

Recommendations on applicable standards and 
technologies 

Alignment with EU initiatives and regulations (such as 
eIDAS, EUDI Wallet, EBSI, and related frameworks)

Support in defining functional and technical requirements 
for tendering

Advice on governance, trust models, lifecycle 
management, and interoperability

Contribution to procurement preparation and technical 
documentation, where required

4. Eligibility and Experience

Interested consultants or firms should demonstrate:

Proven experience in digital credentials, digital identity, 
or other technology

Knowledge of EU regulatory and technical frameworks 
relevant to digital credentials

Experience working with large enterprise organisations

Strong analytical, documentation, and stakeholder-
engagement skills

5. Submission Requirements

Interested parties are requested to submit an Expression 
of Interest including:

A brief company or consultant profile

A summary of relevant experience and key references
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An overview of competencies relevant to digital 
credentials and trust services

CV(s) of proposed consultant(s), where applicable

6. Nature of this Expression of Interest

This Expression of Interest is not a call for tenders and 
does not commit the MES to enter into a contract. It is 
intended solely to identify suitable consultants and to inform 
subsequent decisionmaking or procurement processes.

Interested parties are invited to submit an indicative (non-
binding) price range or fee structure to assist in budgeting 
and market assessment.

The last date for queries is on Wednesday, 17th June, 
2026, at noon, by email to (webmanagement.meyr@gov.mt) 
and submission start date is on Tuesday, 9th June, 2026, and 
submission end date is Friday, 26th June, 2026, at noon.

9th June, 2026

Ħarsa ġenerali tal-kompetenzi relatati mal-kredenzjali 
diġitali u servizzi ta’ fiduċja

CV(s) tal-konsulent(i) propost(i), fejn applikabbli

6. Natura ta’ din l-Espressjoni ta’ Interess

Din l-Espressjoni ta’ Interess mhix sejħa għal offerti u ma 
torbotx lill-MES biex jidħol f’kuntratt. Hija intenzjonata biss 
biex tidentifika konsulenti xierqa u tinforma deċiżjonijiet 
jew proċessi ta’ akkwist sussegwenti.

Il-partijiet interessati huma mistiedna jissottomettu firxa 
indikattiva ta’ prezz (mhux vinkolanti) jew struttura ta’ tariffi 
sabiex tgħin fl-ibbaġitjar u l-valutazzjoni tas-suq.

L-aħħar data għall-mistoqsijiet hija nhar l-Erbgħa, 17 
ta’ Ġunju, 2026, f’nofsinhar, permezz ta’ ittra elettronika lil  
(webmanagement.meyr@gov.mt) u s-sottomissjoni tibda mit-
Tlieta, 9 ta’ Ġunju, 2026, u d-data tal-għeluq tas-sottomissjoni 
hija nhar il-Ġimgħa, 26 ta’ Ġunju, 2026, f’nofsinhar.

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

AĠENZIJA NAZZJONALI TAL-LITTERIŻMU

Sejħa għal Promoturi tal-Litteriżmu, 
Programmi tal-Kitba fi ħdan l-Aġenzija 

Nazzjonali tal-Litteriżmu (part-time)

Numru tal-Permess tal-Jobsplus: 421/2025 (l-10 sejħa)

L-Aġenzija Nazzjonali tal-Litteriżmu qiegħda tilqa’ 
applikazzjonijiet għal Promoturi tal-Litteriżmu, Programmi 
tal-Kitba (part-time).

Sad-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa l-applikanti jrid 
ikollhom dawn ir-rekwiżiti:

Tal-anqas Diploma fl-Edukazzjoni (Livell 5 tal-
MQF, b’minimu ta’ 60 ECTS). Preferibbilment, kwalifika 
universitarja rikonoxxuta (Baċellerat) fil-Livell 6 tal-MQF 
jew ogħla fl-Edukazzjoni JEW fl-Ingliż JEW fil-Malti; U

Tlestija b’suċċess tal-kors tal-Istitut għall-Edukazzjoni 
‒ It-Tagħlim tal-Ħiliet tal-Kitba fl-Iskejjel Primarji u 
Sekondarji (Award), JEW l-Invitational Writing Institute 
tal-Programm tal-Kitba ta’ Malta, JEW It-Taħriġ għall-
Għalliema fil-Proċess tal-Kitba JEW ekwivalenti JEW 
ogħla;* U

Tal-anqas sentejn esperjenza fit-tagħlim u/jew fl-
assistenza tat-tagħlim; U

NATIONAL LITERACY AGENCY

Call for Resource Leaders, Writing 
Programmes (part-time) within the 

National Literacy Agency

Jobsplus Permit Number: 421/2025 (10th call)

The National Literacy Agency is seeking to recruit 
Resource Leaders, Writing Programmes (part-time).

Applicants must fulfil the following eligibility criteria by 
the closing date:

At least an MQF Level 5 Diploma (min. 60 ECTS) in 
Education. Preferably a recognised degree at MQF Level 6 
or higher in Education OR English OR Maltese; AND

Successful completion of the Institute for Education 
programme Teaching Writing Skills in Primary and 
Secondary Schools (Award), OR the Malta Writing 
Programme Invitational Writing Institute, OR the Writing 
Process One-week Training for Teachers or equivalent or 
higher; * AND

A minimum of 2 years teaching and/or learning support 
experience; AND
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Kompetenza fil-kitba u t-taħdit tal-Malti u tal-Ingliż (tal-
anqas ċertifikazzjoni fil-Livell 3 tal-MQF).

*Applikanti li ma jissodisfawx it-tieni kriterju jkunu 
kkunsidrati jekk jikkommettu ruħhom li jsegwu u jtemmu 
b’suċċess it-taħriġ rilevanti matul l-ewwel sena tal-impjieg 
tagħhom.

L-applikanti magħżula jridu jkunu lesti joffru s-servizz 
tul is-sena kollha (mhux biss tul is-sena skolastika).

Mal-applikazzjoni għandhom jinhemżu kopji ta’ 
ċertifikati u/jew dokumenti rilevanti fosthom il-kwalifiki u 
l-esperjenza mitluba f’din is-sejħa.

Il-kandidati għandhom jibagħtu ittra ta’ applikazzjoni 
flimkien mal-kwalifiki u l-esperjenzi fil-format tal-European 
Curriculum Vitae, kopja taċ-ċertifikati rilevanti tagħhom, 
ċertifikat tal-kondotta riċenti maħruġ mill-Pulizija u l-lista 
tax-xogħol li għamlu tul ħajjithom mill-Jobsplus, permezz ta’ 
ittra elettronika lil (nlarecruitment@ilearn.edu.mt) sa mhux 
aktar tard mill-Ġimgħa, 19 ta’ Ġunju, 2026, f’nofsinhar. 
L-applikanti se jiġu mgħarrfa li tkun waslet l-applikazzjoni 
fi żmien tlett ijiem ta’ xogħol. Applikazzjonijiet li jaslu tard 
ma jiġux ikkunsidrati. 

Aktar dettalji dwar ir-rwol u l-kundizzjonijiet tal-impjieg 
jistgħu jinkisbu minn (https://nla.gov.mt/mt/sejhiet) jew 
permezz ta’ ittra elettronika lil (nlarecruitment@ilearn.edu.
mt), jew bin-numru tat-telefown 2598 3325.

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

Fluency in written and spoken Maltese and English 
(minimum certification at MQF Level 3).

*Applicants who are not in possession of eligibility 
criterion 2, will only be considered if they commit to follow 
and successfully complete the relevant training during their 
first year of employment.

Selected candidates must be available to render service 
throughout the calendar year (not only the scholastic year).

Qualifications and claimed experience must be supported 
by certificates and/or testimonials, copies of which should 
be attached to the application.

Candidates should submit their letter of application, 
together with a summary of qualifications and experience 
in a European Curriculum Vitae Format, a copy of their 
relevant scanned certificates, a valid police conduct 
certificate and their Jobsplus employment history, by email 
to (nlarecruitment@ilearn.edu.mt) by not later than Friday 
19th June, 2026, at noon. Applications will be acknowledged 
within three working days. Late applications will not be 
considered. 

A detailed job description, including conditions of 
employment, may be obtained from (https://nla.gov.mt/
vacancies/), or by email to (nlarecruitment@ilearn.edu.mt), 
or by telefown number 2598 3325.

9th June, 2026

KUNSILL LOKALI TA’ XBIEX

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali Ta’ Xbiex jgħarraf li minn nofsinhar 
tal-Ħamis, 25 ta’ Ġunju, 2026 sat-8.00 a.m. tal-Ħadd, 28 ta’ 
Ġunju, 2026, Triq ix-Xatt mir-ristorant Amigos sar-ristorant 
Black Pearl se tkun magħluqa għat-traffiku u l-parkeġġ.

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

KUNSILL LOKALI TA’ XBIEX

Clearance ta’ Triq 

Il-Kunsill Lokali Ta’ Xbiex jgħarraf li nhar il-Erbgħa, 10 
ta’ Ġunju, 2026, u nhar il-Ħamis, 11 ta’ Ġunju, 2026, mis-6.00 
a.m. ’il quddiem, hemm bżonn ta’ clearance fix-Xatt Ta’ Xbiex. 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

TA’ XBIEX LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The Ta’ Xbiex Local Council notifies that from noon of 
Thursday, 25th June, 2026 to 8.00 a.m. of Sunday, 28th June, 
2026, Triq ix-Xatt from Amigos Restaurant to Black Pearl 
Restaurant will be closed to traffic and parking.

 
9th June, 2026

TA’ XBIEX LOCAL COUNCIL

Street Clearance

The Ta’ Xbiex Local Council notifies that on Wednesday, 
10th June, 2026, and on Thursday, 11th June, 2026, from 
6.00 a.m. onwards, clearance is required in Ix-Xatt Ta’ Xbiex.

 
9th June, 2026
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LANDS AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Lands Authority, notifies that:    

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be deposited in the tender box at the Lands 
Authority, Auberge de Baviere, Valletta, by 10.00am on 
Thursday, 11th June, 2026.	

	
Advt No. 16. Lease, for the remaining period of the present 

lease which ends on the 21st October, 2039, of the bare kiosk 
tale quale at Piazza Tritoni, Valletta, as shown edged in red 
and marked kiosk No. 2 on plan P.D.2018_0209 (part of). The 
present tenant does not want to remain in the lease and an 
interested third party is ready to assume the remaining term 
of this lease. The interested third party has been reserved the 
right of first refusal as per Article No. 3 (1) of Legal Notice 
573.02. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for 
an amount of €50,000 as stipulated in the tender conditions. 
Offers below the amount of twenty-seven thousand and three 
hundred and seventy-five euro (€27,375) per annum will not 
be considered. A fee of €50 will be charged for the tender 
documents. 

Advt No. 17. Grant on a 50-year temporary emphyteusis 
for commercial purposes of the premises,offered as tale quale 
measuring around twenty-three square metres (23m2) in level 
zero (0) and twenty-six square metres (26m2) at level minus 
one (-1) at No. 3, Triq Felic, Valletta as shown edged in red 
on the plan P.D.214_88_A.  Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of €20,154 as stipulated in the 
tender conditions. Offers below the amount of six thousand 
and seven hundred and eighteen euro (€6,718) per annum 
will not be considered.  This tender may be subject to the 
right known as the right of first refusal as per article No. 32 
of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will 
be charged for the tender documents.

These advertisements are being published as an invitation 
to the public to acquire tender documents online. The bidders 
are to refer to all the conditions of the tender document and 
are invited to carefully read these conditions. Tenders should 
be submitted only on the prescribed form, which together 
with the relevant conditions and other documents, may be 
obtained by clicking on ‘Buy Tender’ on the webpage where 
these tenders are available on (https://landsauthority.org.mt/
services/tendering/). A fee of fifty euro (€50) must be paid 
through the online system of the Lands Authority website by 
using your preferred banking card.

9th June, 2026

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, Awtorità tal-Artijiet, jgħarraf li:

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorità tal-Artijiet, 
Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ħamis, 11 ta’ Ġunju, 2026.

	
Avviż Nru. 16. Kiri, għall-perjodu li fadal tal-kirja 

preżenti li jintemm fil-21 t’Ottubru, 2039, tal-kjosk vojt tale 
quale fi Pjazza Tritoni, il-Belt Valletta, kif muri bl-aħmar fuq 
il-pjanta P.D.2018_0209 (part of). Il-kerrej preżenti ma jridx 
jibqa’ fil-kirja u terz interessat lest li jidħol għar-rimanenti 
perjodu ta’ din il-kirja. Dan it-terz interessat għandu d-dritt 
tal-ewwel rifjut riżervat favurih skont Artikolu Nru 3 (1) 
tal-Avviż Legali Nru 573.02. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €50,000 kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ sebgħa u għoxrin elf u tliet mija u ħamsa u 
sebgħin ewro (€27,375) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Irid 
isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru. 17. Għotja b’ċens temporanju għall-perjodu 
ta’ 50 sena għal skopijiet kummerċjali ta’ fond offrut bħala 
tale quale, liema fond għandu kejl ta’ madwar tlieta u għoxrin 
metru kwadru (23m2) fil-livell żero (0) u sitta u għoxrin 
metru kwadru (26m2) fil-livell minus wieħed (-1), f’Nru 3, 
Triq Felic, il-Belt Valletta, kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta 
P.D.214_88_A. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €20,154 kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ 
sitt elef u seba’ mija u tmintax-il ewro (€6,718) fis-sena ma 
jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt 
magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 32 
tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ 
€50 għad-dokumenti tal-offerta	

Dawn l-avviżi qegħdin jiġu ppubblikati bħala stedina 
għall-pubbliku sabiex jakkwista d-dokumenti tal-offerta 
online. L-offerenti għandhom jirreferu għall-kundizzjonijiet 
kollha tad-dokument tal-offerta u huma mitluba li jaqraw 
sew dawn id-dokumenti. L-offerti għandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta, li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u 
dokumenti oħra jistgħu jinkisbu billi tagħżel ‘Buy Tender’ 
fuq il-paġna ta’ dawn L-offerti fis-sit (https://landsauthority.
org.mt/services/tendering/). Il-ħlas ta’ ħamsin ewro (€50) 
għandu jsir permezz tas-sistema online tas-sit tal-Awtorità 
tal-Artijiet bil-card bankarja tal-preferenza tiegħek.

Id-9 ta’ Ġunju, 2026
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KUNSILL MALTI GĦAS-SETTUR 
TAL-VOLONTARJAT

Il-Kunsill Malti għas-Settur tal-Volontarjat jgħarraf li 
l-Għaqda tal-Armar Madonna tas-Sokkors, qiegħda tħabbar 
pubblikazzjoni għal sejħa għal offerti:

Referenza tal-Proġett VOPS  A1.08.2026

L-Għaqda tal-Armar Madonna tas-Sokkors, teħtieġ 
l-offerta għall-provvista, konsenja u kkummissjonar ta’ fork 
lifter wieħed (1), bħala parti mill-proġett VOPS A1.08.2026 
‘Transporting Culture and Community’.

Dawk interessati għandhom jibagħtu ittra elettronika għall-
ispeċifikazzjonijiet lil (festakerċem@gmail.com).

L-offerta tagħlaq nhar it-Tlieta, 30 ta’ Ġunju, 2026 
f’nofsinhar.

Dan il-proġett ġie ffinanzjat permezz tal-Voluntary 
Organisations Project Scheme amministrat mill-Kunsill 
Malti għas-Settur tal-Volontarjat f’isem il-Ministeru għall-
Inklużjoni u l-Volontarjat.

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

MALTA COUNCIL FOR THE
VOLUNTARY SECTOR

The Malta Council for the Voluntary Sector notifies that 
Għaqda tal-Armar Madonna tas-Sokkors, is requesting the 
call for tenders:

Project Reference VOPS A1.08.2026

Għaqda tal-Armar Madonna tas-Sokkors, needs the 
supply, delivery and commissioning of one (1) fork lifter, as 
part of the project VOPS A1.08.2026 ‘Transporting Culture 
and Community’. 

Prospective bidders are to send an email for specifications 
to (festakercem@gmail.com).

Deadline for submissions is Tuesday, 30th June, 2026, 
at noon.

This project has been funded through the Voluntary 
Organisations Project Scheme managed by the Malta 
Council for the Voluntary Sector supported by the Ministry 
for Inclusion and the Voluntary Sector.

9th June, 2026

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls imniżżla 
hawn taħt għandhom jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Erbgħa, 
10 ta’ Ġunju, 2026. 

ERU0406U26 – Devices
ERU0406U26A – Devices
ERU0406U26B – Medicinal
ERU0406U26C – Medicinal
ERU0406U26D – Medicinal
ERU0406U26E – Devices
ERU0406U26F – Devices
ERU0406U26G – Devices

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026 

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management)
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls 
will be received up to 10.00 a.m. on Wednesday, 10th 
June, 2026.

ERU0406U26 – Devices
ERU0406U26A – Devices
ERU0406U26B – Medicinal
ERU0406U26C – Medicinal
ERU0406U26D – Medicinal
ERU0406U26E – Devices
ERU0406U26F – Devices
ERU0406U26G – Devices

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

9th June, 2026 
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CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls imniżżla 
hawn taħt għandhom jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, 
11 ta’ Ġunju, 2026. 

ERU0506U26 – Medicinal 
ERU0506U26A – Medicinal
ERU0506U26B – Medicinal
ERU0506U26C ‒ Devices

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls 
will be received up to 10.00 a.m. on Thursday, 11th June, 
2026.

ERU0506U26 – Medicinal 
ERU0506U26A – Medicinal
ERU0506U26B – Medicinal
ERU0506U26C ‒ Devices

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

9th June, 2026

KUNSILL LOKALI L-ISLA

Il-Kunsill Lokali l-Isla jgħarraf illi:

Sejħiet għall-offerta għandhom jintlaqgħu mill-Kunsill 
Lokali l-Isla sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, 30 ta’ Ġunju, 
2026, għal: 

Avviż Nru ISLC/T/02/2026. Xogħol ta’ rimedju, latrina 
pubblika u kolonni, Kunsill Lokali l-Isla.

 
Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba, 

imniżżla u milqugħa BISS mis-sit elettroniku tal-etenders 
(www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-offerta 
jittellgħu fuq is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew 
iniżżilhom mill-istess sit.

Id-9 ta’ Ġunju, 2026

ISLA LOCAL COUNCIL

The Isla Local Council notifies that: 

Tenders will be received by the Isla Local Council up 
to noon on Tuesday, 30th June, 2026, for the:

Advt No. ISLC/T/02/2026. Remediation works, public 
restroom and columns, Isla Local Council.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

9th June, 2026

Lista ta’ persuni kkwalifikati biex joqogħdu u li għandhom 
iservu bħala Primi Ġurati u Ġurati Ordinarji fil-Qorti 
Kriminali matul ix-xahar ta’ Lulju, 2026, skont l-artikolu 
606 tal-Kodiċi Kriminali (Kap. 9, Ediz. Riv.).

List of persons duly qualified and subject to serve as 
Foreman and Jurors in the Criminal Court during the month 
of July, 2026, in terms of section 606 of the Criminal Code 
(Cap. 9, Rev. Ed.).

AVVIŻI TAL-QORTI – COURT NOTICES

PRIMI ĠURATI
Agius Darren, University Graduate, In-Naxxar
Baldacchino Jesmond, Technician, Iż-Żejtun
Bianco Alexandra née Grech., Clerk, Ħaż-Żabbar 
Borg Emmanuel, H.R. Executive, L-Iklin

Bugeja Demicoli Joanna, Accounts Officer, Iż-Żejtun
Busuttil Risiott Caroline née Busuttil, Clerk, Ħal Tarxien 
Caruana Paul George, Manager, Birkirkara
Chircop Marius, Foreman, Birżebbuġa 
Cuschieri Kurt-Redent, Accountant, In-Naxxar 
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Dowling Robert-Lee, Communications, Tas-Sliema 
Farrugia Charlton, Messenger, Ħaż-Żebbuġ 
Farrugia Valerie née Bartolo, Communications, San Ġwann 
Gauci Marilisa, University Graduate, L-Imsida
Gouder Simon, Project Manager, Il-Mosta
Grima Brian, Clerk, Paola 
Mallia Antoine, Site Manager, Birkirkara
Montesin Rita, Pharmacy Technician, Tal-Pietà 
Pace Carmel, Clerk, Santa Venera 
Scicluna Josephine née Zammit, Accountant, Marsaskala 
Stivala Katia, Communication Therapist, San Ġwann

ĠURATI ORDINARJI
Agius Samuel, Accounts Clerk, Il-Mosta
Aquilina Carmela, Housekeeper
Attard Noel, Pharmacy Technician, Is-Siġġiewi  
Baldacchino Antonia née Tonna, Housewife, Is-Siġġiewi
Baldacchino George, Shipwright, Il-Mosta
Bezzina Francis, Radiographer, In-Naxxar
Bianchi Alexander, Architect & Civil Engineer, Ħaż-Żebbuġ 
Bonanno Michelle née Farrugia, Clerk, Il-Mosta
Bonavia Maria née Sciberras Bonello, Public Notary, 
Is-Siġġiewi
Anna née Mallia Bonnici, Machine Operator, Ħaż-Żabbar
Antoinette née Mifsud, Bank Employee, L-Lmtarfa
Borg Lorraine née Mifsud, Clerk, Ħaż-Żebbuġ
Borg Mark, Software Developer, Ħal Għargħur
Borg Michael, Accounts Clerk, Il-Mosta
Borg Noel, Assistant Technical Officer, L-Iklin
Borg Sharon, Housewife, In-Naxxar
Borg Thomas-More, Supervisor, Birkirkara
Brimmer Josianne (Josianne-Marie) née Azzopardi, Financial 
Services Employee, Tas-Sliema
Caligari Conti Annabelle née Mifsud, Economist, Ħaż-Żabbar
Camilleri Denise, Housewife
Camilleri Simon, Bank Employee, Floriana
Camilleri Tanti Francesca, University Graduate, Ħal Għaxaq
Cardona Steve, Quality Controller, Il-Qrendi
Caruana Anna, University Graduate, Il-Mellieħa
Caruana Anthony, Mechanical Engineer, Iż-Żurrieq
Caruana Joseph, Assistant Technical Officer, Il-Gżira
Cassar Pauline, Occupational Therapist, Birżebbuġa
Cauchi Alicia Louise née Scerri, Social Worker, Is-Siġġiewi
Chetcuti Letizia Maria, Lawyer, Ħal Lija
Chircop Romina née Chircop, Credit Controller, L-Iklin
Ciangura Diane, Nurse, Ir-Rabat
Cocker Antoine, University Graduate, Ix-Xagħra
Cuschieri Laurence, Clerk, Paola
Cutajar Ghigo Glenn, Financial Controller, Santa Luċija

Debono Christine Victoria, H.R. Administrator, Birkirkara
Debono Mary Grace née Azzopardi, Bank Employee, 
In-Naxxar
Ebejer Stephanie née Gauci, Clerk, Il-Gudja
Engelbert Josephine née Aquilina, Public Officer, Pembroke
Falzon Andrew, Public Officer, Iż-Żurrieq
Falzon Ingrid née Frendo, Nurse, Ħaż-Żebbuġ
Falzon Jason, Electrical Engineer, Ħal Safi
Falzon Nicholai-Karl, University Graduate, Ir-Rabat
Farrugia Sandra (Alexandra) née Borg, Clerk, Ħ’Attard
Friggieri Conrad, Photographer, Il-Belt Valletta
Gafa’ Siriol-May, University Student, L-Iklin
Galea Andrea, Coordinator, Ħal Qormi
Galea Mary Loredana née Mintoff, Housewife, Ħal Luqa
Galea Nicholas, University Graduate, Birkirkara
Gatt Etienne (Stephania) née Camilleri, Medical Laboratory 
Technologist, Ir-Rabat
Gracey Stephen, Clerk, Il-Mosta
Grech Sean, University Graduate, Marsaxlokk
Grech Stephanie, Clerk, Is-Siġġiewi
Gregory Etienne, University Graduate, Pembroke
Jaccarini Sarah née Giorgio, Clerk, Is-Swieqi
Losco Lisa, Communications, Tas-Sliema
Magro David, Bank Employee, Ħaż-Żabbar
Mc Elhatton Claire (Mary Claire), Psycologist, Il-Gżira
Mercieca Elizabeth née Abela, Public Officer, L-Lmtarfa
Mercieca Kevin, University Graduate, Ħaż-Żabbar
Micallef Marilyn née Micallef, Nurse, Birkirkara
Mifsud Rosianne Joanne née Borg, Assistant Principal, San 
Ġwann
Mifsud Theresienne née Bezzina, Public Notary, Il-Gżira
Mizzi Alexander, Public Officer, Ħaż-Żabbar
Mizzi Christine, Bank Employee, Marsaskala
Muscat Mark, Health Officer, Ħal Balzan
Pace Christopher-Jeremy, Director, Is-Swieqi
Pace Ross Yvette, Bank Employee, Tas-Sliema
Portelli Alexander, University Graduate, In-Naxxar
Sammut Diane-Marie née Zahra, Project Officer, Is-Siġġiewi
Scerri James, Driver, Il-Fgura
Schembri Joseph, University Graduate, Ħ’Attard
Spiteri Yana, University Graduate, Iż-Żejtun
Stivala Fabio, Director, Il-Mellieħa
Tabone Said Mary Lee née Tabone, Clerk, Ir-Rabat
Tanti Gerald, University Graduate, Il-Mosta
Theuma Francesca, Principal, Ir-Rabat
Theuma Nikita, University Student, Ħal Safi
Tufigno Antonio, Public Notary, Il-Belt Valletta
Vella Darren, Agricultural Scientist, Ħal Għargħur
Vella Johann, Tool Maker, Santa Venera

Reġistru tal-Qrati Superjuri, Il-Belt Valletta, illum il-
Ħamis, 4 ta’ Ġunju, 2026.

(Iff.) DOTT. ELIZABETH MARY QUINTANO, LLD
Drettur/Reġistratur, Qrati Kriminali u Tribunali

Registry of the Superior Courts, Valletta, today, Thursday, 
4th June, 2026.

(Sgd) DOTT. ELIZABETH MARY QUINTANO, LLD
Director/Registrar Criminal Courts and Tribunals 
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Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fl-14 ta’ Mejju, 2026, 
fuq talba ta’ Daniel Fenech noe ġie ordnat biex jintgħażlu 
kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lid-direttarji mhux 
magħrufa, fl-atti taċ-ċedola numru 904/2026 fl-ismijiet 
Daniel Fenech noe vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra 
relattivi u sussegewenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ ċens 
u subċens numru 904/2026 fl-ismijiet Daniel Fenech, ġuvni, 
iben Martin Fenech u Ruth Fenech née Ellul, imwieled 
Tal-Pietà, fit-30 ta’ Jannar, 1995, u joqgħod il-Fgura, (KI 
63695M) fil-kwalità tiegħu ta’ mandatarju specjali tal-
imsiefra Nicholas Andrew Morgan u Michael Brian Morgan, 
aħwa Morgan ulied Stanley William Edyvean Morgan u 
l-mejta Emanuela sive Lela Morgan née Xerri, imweldin 
rispettivament Nicholas Andrew Morgan f’Helston, 
l-Ingilterra,  fl-24 ta’ April, 1960, u Michael Brian Morgan 
fi Plymouth, l-Ingilterra,  fid-9 ta’ Frar, 1955, u joqogħdu 
Nicholas Andrew Morgan, 73, Long Ridge Avenue, 
Saltdean, Brighton, l-Ingilterra,  u Michel Brian Morgan 26, 
Clifton Terrace, Falmouth, l-Ingilterra, għandhom passaporti 
Brittaniċi numri 033569411 u 206106345 rispettivament vs 
Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw lid-direttarji mhux 
magħrufa tal-fond 35 qabel 19, Triq San Franġisk Saverio, 
Birżebbuġa; u kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lis-
subdirettarji mhux magħrufa tal-fond 35, qabel 19, Triq San 
Franġisk Saverio, Birżebbuġa, ippreżentata fil-Prim’Awla 
tal-Qorti fis-29 ta’ April, 2026, fejn Daniel Fenech bħala 
mandatarju speċjali tal-assenti Nicholas Andrew Morgan u 
Michael Brian Morgan espona bir-rispett:

Illi l-esponenti akkwistaw in parti b’donazzjoni b’att 
tan-Nutar Miriam Musumeci Macelli tat-13 ta’ Mejju, 2008, 
u in parti b’wirt mingħand il-genituri tagħhom is-subutile 
dominju perpetwu tad-dar uffiċjalment immarkata bin-numru 
35, qabel immarkata bin-numru 19 fi Triq San Franġisk 
Saverio, Birżebbuġa, suġġetta għaċ-ċens u subċens annwu 
u perpetwu ta’ €2.33 ekwivalenti għal Lm1, altrimenti libera 
u franka bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha tagħha kif tinsab 
immarkata fuq il-pjanta hawn annessa u mmarkata Dok. A;

Illi s-suċċssjoni universali għar-rigward tan-nofs 
(1/2) indiviż minn dan is-subutile dominju perpetwu ġiet 
dikjarata skont il-liġi, u t-taxxa relattiva tħallset, permezz 
ta’ żewġ kuntratti ta’ dikjarazzjoni causa mortis ippubblikati 
rispettivmament min-Nutar Dott. Miriam Musumeci Macelli 
fit-30 ta’ Mejju, 2008, u min-Nutar Dott. Anthea Sacco 
Mintoff fil-5 ta’ Novembru, 2025 (Dok. B u C);

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 14th May, 
2026, following a request by Daniel Fenech noe vs Deputy 
Curators to represent the unknown direct owners filed in the 
records of the schedule of deposit number 904/2026 in the 
names Daniel Fenech noe vs Deputy Curators and in the 
other relative and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent and subgroundrent, number 904/2026 in the names 
of Daniel Fenech, bachelor, son of Martin Fenech and Ruth 
Fenech née Ellul, born in Tal-Pietà, on the 30th January, 1995, 
and residing in Fgura, (ID 63695M) in his own capacity as 
special madatory of Nicholas Andrew Morgan and Michael 
Brian Morgan, brothers Morgan children of Stanley William 
Edyvean Morgan and the late Emanuela sive Lela Morgan 
née Xerri, born respectively Nicholas Andrew Morgan in 
Helston, England, on the 24th April, 1960, and Michael Brian 
Morgan in Plymouth, England, on the 9th February, 1955, and 
residing Nicholas Andrew Morgan, 73, Long Ridge Avenue, 
Saltdean, Brighton, England, and Michel Brian Morgan 26, 
Clifton Terrace, Falmouth, England, who are overseas and 
holding British passports number 033569411 and 206106345 
respectively vs Deputy Curators to represent the unknown 
direct owners of the premises 35 previously 19, Triq San 
Franġisk Saverio, Birżebbuġa; and deputy curators to represent 
the unknown sub owners of the premises 35, previously 19, Triq 
San Franġisk Saverio, Birżebbuġa, filed in the First Hall of the 
Civil Court on the 29th April, 2026, the applicant Daniel Fenech 
as special mandatory of Nicholas Andrew Morgan and Michael 
Brian Morgan who are overseas respectfully submitted:

That the applicants acquired in part by means of a donation 
by deed of Notary Miriam Musumeci Macelli of the 13th 
May, 2008, and in part by inheritance from their parents the 
perpetual subutile dominium of the house officially marked 
with number 35, previously marked with number 19 in Triq 
San Franġisk Saverio, Birżebbuġa, subject to the annual and 
perpetual groundrent and subgroundrent of €2.33 equivalent 
to Lm1, otherwise free and unencumbered with all its rights 
and appurtenances as shown on the plan hereby attached and 
marked Doc. A;

That the universal succession as regards the half (1/2) 
undivided share of this perpetual subutile dominium was 
declared according to law, and the relative tax was paid, by 
means of two contracts of declaration causa mortis published 
respectively by Notary Dr Miriam Musumeci Macelli on the 
30th May 2008 and Notary Doctor Anthea Sacco Mintoff on 
the 5th November 2025 (Doc. B and C);

1506
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That originally, the larger land on part of which this house 
was built was conceded by perpetual emphyteusis by Vincenzo 
Caruana as general procurator of the Gozo Seminary to 
Fortunato Bonnici by deed of Notary Luigi Gauci of the 26th 
February, 1906, in virtue of which a territory was conceded in 
the limits of Birżebbuġa from the area  of Tal-Giganti in the 
limits of Żurrieq measuring about nine tumoli with annual and 
perpetual groundrent of £12 (twelve pounds sterling);

That subsequently, by means of a deed of perpetual 
sub-emphyteusis published by Notary Salvatore Cauchi on 
the 29th March, 1930, the emphyteuta Fortunato Bonnici 
granted by perpetual sub-emphyteusis two divided portions 
of the said territory, of the area of circa sixty square canes 
(60 sq c) with the annual and perpetual groundrent and sub-
groundrent of a shilling (£0.1.0) per square cane and three 
pounds sterling (£3) for the whole.

That on the basis of the rates of groundrent and subgroundrent 
declared in the said acts, considering the measurement of this 
premises, the interpellant nomine calculated that the rate of 
annual and perpetual groundrent and subgroundrent by which 
this house above mentioned is aggrieved in the amount of €2.33 
represents as for €0.24 the rate of original annual and perpetual 
groundrent due to the direct owner and the balance of €2.09 
rate of annual and perpetual subgroundrent due to the sub direct 
owners of the same house;

That as the successors today of the direct owner and the 
sub-direct owners are not known, the applicant nomine is 
also to give the last five years groundrent and subgroundrent 
burdening the house 35 before 19, Triq Franġisk Saverio, 
Birżebbuġa, amounting to €11.65;

That furthermore the interpellant nomine wishes to avail 
himself of the faculty given to him by Article 1501 of the Civil 
Code and redeem these groundrents and subgroundrents as 
stipulated in law;

That the annual and perpetual groundrent and 
subgroundrent burdening this premises in the amount of 
€2.33 capitalised at the rate of 5% per annum amounts 
to €46.60 price of redemption of the groundrent and 
subgroundrent above mentioned, which sum is to represent 
as for €4.80 price of redemption of the original groundrent 
due to the unknown direct owners and as for the balance 
of €41.80 price of redemption of the annual and perpetual 
subgroundrent due to the unknown direct owners.

Thus, the applicant nomine calls upon this Honourable 
Court and under its authority deposits the sum of €58.25 
namely:

a) €1.20 arrears of original groundrent and €4.80 
redemption price of the same original groundrent in total €6 
due to unknown direct owners; and

Illi oriġinarjament, l-art akbar li fuq parti minnha nbniet 
din id-dar kienet konċessa b’enfitewsi perpetwa minn 
Vincenzo Caruana bħala prokuratur ġenerali tas-Seminarju 
ta’ Għawdex lil Fortunato Bonnici b’att tan-Nutar Luigi 
Gauci tas-26 ta’ Frar, 1906, li permezz tiegħu ġie konċess 
territorju fil-kuntrada ta’ Birżebbuġa mill-inħawi Tal-Giganti 
fil-limiti taż-Żurrieq tal-kejl ta’ ċirka disat itmiem biċ-ċens 
annwu u perpetwu ta’ £12 (tnax-il lira sterlina);

Illi sussegwentement, permezz ta’ att ta’ subenfitewsi 
perpetwa pubblikat min-Nutar Salvatore Cauchi fid-29 
ta’ Marzu, 1930, l-enfitewta Fortunato Bonnici ikkonċeda 
b’subenfitewsi perpetwa żewġ porzjonijiet diviżi mill-
imsemmi territorju, tal-kejl ta’ ċirka sittin qasba kwadra 
(60qk) biċ-ċens u s-subċens annwu u perpetwu ta’ xelin 
(£0.1.0) kull qasba kwadra u tlett liri sterlini (£3) għall-intier.

Illi abbażi tar-rati taċ-ċens u subċens dikjarati fl-
imsemmija atti, meqjus il-kejl ta’ dan il-fond, l-esponent 
nomine kkalkola li r-rata ta’ ċens u subċens annwu u 
perpetwu li biha tinsab aggravata din id-dar fuq imsemmija 
fl-ammont ta’ €2.33 tirrappreżenta kwantu għal €0.24 ir-rata 
ta’ ċens oriġinali annwu u perpetwu dovut lill-padrun dirett 
u l-bilanċ ta’ €2.09 rata ta’ subċens annwu u perpetwu dovut 
lis-subdirettarji mhux magħrufa tal-istess dar;

Illi billi s-suċċessuri llum tal-padrun dirett u tas-
subdirettarji mhumiex magħrufa, l-esponent nomine għandu 
jagħti wkoll l-aħħar ħames snin ċens u subċens gravanti d-dar 
35 qabel 19, Triq Franġisk Saverio, Birżebbuġa, ammontanti 
għal €11.65;

Illi inoltre l-esponent nomine jixtieq jipprevalixxi ruħu 
mill-fakultà mogħtija lilu bl-artikolu 1501 tal-Kodiċi u jifdi 
dawn iċ-ċens u subċens kif stipulat fil-liġi;

Illi ċ-ċens u s-subċens annwu u perpetwu gravanti dan il-
fond fl-ammont ta’ €2.33 kapitalizzat bir-rata ta’ 5% fis-sena 
jammonta għal €46.60 prezz tal-fidi taċ-ċens u s-subċens 
fuq imsemmi, liema somma għandha tirrappreżenta kwantu 
għal €4.80 prezz tal-fidi taċ-ċens originali dovut lill-padruni 
diretti mhux magħrufa u kwantu għall-bilanċ ta’ €41.80 prezz 
tal-fidi tas-subċens annwu u perpetwu dovut lis-subdirettarji 
mhux magħrufa.

Għaldaqstant, l-esponent nomine jadixxi lil din 
l-Onorabbli Qorti u taħt l-awtorità tagħha jiddepożita 
s-somma ta’ €58.25 u ċoè:

a) €1.20 arretrti ta’ ċens oriġinali u €4.80 prezz tal-fidi 
tal-istess ċens oriġinali b’kollox €6 dovuti lill-padruni diretti 
mhux magħrufa; u
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b) €10.45 arrears of the subgroundrent and €41.80 price 
of the annual and perpetual subgroundrent in total €52.25 
due to the unknown subdirect owners.

And payable respectively to them and/or to deputy 
curators appointed to represent their interests after leaving 
due receipt for settlement according to law.

Notification: Director Public Registry, Triq id-Dejqa, 
Valletta

Registrar of Land, Casa Bolino, Triq il-Punent, Valletta

Deputy curators
		
You are therefore ordered to affix an official copy of these 

banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Mark Simiana, LLD, 
Doctor of Laws.

Today 14th May, 2026

Registry of the Superior Courts, today 4th June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Executive Officer of the Court of Magistrates 
(Gozo)

It is hereby notified that by a decree given on the 5th 
of June, 2026, the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, Family Section, ordered the publication of the 
extract reproduced below in terms of article 931 of the Code 
of Organisation and Civil Procedure, Cap. 12 of the laws of 
Malta.

b) €10.45 arretrati tas-subċens u €41.80 prezz talf-idi 
tas-subċens annwu u perpetwu b’kollox €52.25 dovuti lis-
subdirettarji mhux magħrufa.

U pagabbli rispettivament lilhom u/jew lill-kuraturi 
deputati maħtura sabiex jirrappreżentaw lill-interessi tagħhom 
wara li jħallu d-debita riċevuta għas-saldu skont il-liġi.

Notifika: Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Triq id-Dejqa, 
Il-Belt Valletta

Reġistratur tal-Art, Casa Bolino, Triq il-Punent, Il-Belt 
Valletta

Kuraturi deputati
			 
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħzel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Mark Simiana, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 14 ta’ Mejju, 2026

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 5 ta’ Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Uffiċjal Eżekuttiv tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet mogħti fil-5 ta’ Ġunju, 
2026, il-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġuriżdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Familja, ordnat il-pubblikazzjoni tal-
estratt riprodott hawn taħt ai fini tal-artiklu 931 tal-Kodiċi 
ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili, Kapitlu 12 tal-liġijiet 
ta’ Malta.
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B’digriet mogħti fil-5 ta’ Ġunju, 2026, ġie ordnat li 
jintgħażel kuratur deputat skont il-liġi sabiex jirrappreżenta 
lill-assenti Leopoldo Libeo Magtibay fl-atti tal-ittra ta’ 
medjazzjoni numru 44/2026 NB fl-ismijiet ‘Corazon Ilar 
Del Rosario vs Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw 
lill-assenti Leopoldo Libeo Magtibay’, ippreżentata fil-Qorti 
fuq imsemmija fil-15 ta’ Mejju, 2026, f’liema ittra l-Qorti 
ntalbet sabiex prevja l-medjazzjoni opportuna:

1. Tawtorizza lill-esponenti sabiex tipproċedi minn ma’ 
żewġha bis-separazzjoni personali u divorzju, liema nomina 
għandha tapplika f’atti tal-ittra ta’ medjazzjoni msemmija u 
fl-attijiet l-oħrajn kollha relattivi u sussegwenti.

Inti, uffiċjal eżekuttiv tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) 
għaldaqshekk ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan il-
bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti u ssejjaħ b’dan lil kull min 
irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt (6) ijiem 
f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi huwa 
jidħol għal dan.

Inti ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuratur tal-uffiċċju. U wara li tkun 
għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi xkiel fl-esekuzzjoni ta’ 
dan il-bandu, inti għandek tgħarraf lil din il-Qorti. 

Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Familja, hawn fuq 
imsemmija, bix-xhieda tal-Maġistrat Dott. Noel Bartolo, 
BA, MA (Fin. Serv.), LLD, Maġistrat tal-Qorti hawn fuq 
imsemmija.

Illum 5 ta’ Ġunju, 2026

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Familja

MARY JANE ATTARD
Deputat Reġistratur, għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali 

(Għawdex) 

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fil-15 ta’ Mejju, 
2025, fuq talba ta’ HSBC Bank Malta plc ġie ordnat biex 
jintagħzlu kuraturi deputati biex jirrappreżentaw lil Terence 
Mallia magħruf bħala Terence Gialanze fl-atti tal-ittra 

By a decree issued on the 5th of June, 2026, it was ordered 
that a deputy curator be appointed in accordance with the 
law to represent the absent Leopoldo Libeo Magtibay 
in the acts of mediation letter number 44/2026 NB in the 
names ‘Corazon Ilar Del Rosario vs Deputy Curators to 
represent the absent Leopoldo Libeo Magtibay’, filed in the 
aforementioned Court on the 15th of May, 2026, in which 
letter the Court was requested that saving the opportune 
mediation:

1. Authorises the applicant to proceed for personal 
separation and divorce from her husband, which appointment 
shall apply with regard to the acts of the said mediation letter 
and to all other relative and subsequent acts.

You, executive officer of the Court of Magistrates (Gozo) 
are therefore ordered to affix an official copy of these banns 
at the entrance of this Court and hereby summon everyone 
who would like to present himself as a curator to appear 
within a period of six (6) days in this Registry and make a 
note declaring that he so wishes.

You are also ordered to inform one and all that if they 
do not file this declaration within the above-stipulated 
timeframe, this Court will proceed to choose a curator of the 
office. And after you have done this, or if you encounter any 
obstacle in the execution of this order, you should inform 
this Court.

Given by the abovesaid Court of Magistrates (Gozo) 
Superior Jurisdiction, Family Section, with the testimony of 
the Magistrate Dr Noel Bartolo, BA, MA (Fin. Serv.), LLD, 
a Magistrate of the said Court.

This 5th of June, 2026

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, Family Section

MARY JANE ATTARD
Deputy Registrar, for the Registrar, Gozo Courts and 

Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 15th 
May, 2025, following a request by HSBC Bank Malta plc 
it was ordered that deputy curators be chosen to represent 
Terence Mallia known as Terence Gialanze in the acts of the 
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uffiċjali numru 2248/2025 fl-ismijiet HSBC Bank Malta plc 
vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti:

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Prim’Awla tal-
Qorti fil-14 ta’ Mejju, 2025, ta’ HSBC Bank Malta plc (C3177) 
ta’ 32, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta, kontra Fursteva 
Inna u Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw lil Terence 
Mallia magħruf bħala Terence Gialanze (KI 135588M), 
fejn permezz tal-preżenti s-soċjetà HSBC Bank Malta plc 
(C3177), iġġib a formali konjizzjoni tagħkom il-fatt li fil-
ġurnata tat-12 ta’ Mejju, 2025, intom kontu tinsabu morużi 
fil-pagamenti ta’ self lilkom mogħti in forza ta’ kuntratti 
fl-atti tan-Nutar Carmel Martinelli, datat 23 ta’ Settembru, 
2009, fl-ammont ta’ €74,414.04 u għaldaqstant is-soċjetà 
esponenti tinterpellakom sabiex fi żmien jumejn tħallsu din 
is-somma. Inoltre s-soċjetà esponenti tinfurmakom illi din 
is-somma ta’ arretrati tiżdied b’€460.37 fix-xahar wara dik 
id-data.

Tinfurmakom li jekk tonqos milli tħallsu l-arretrati 
kollha fi żmien ħmistax-il jum mid-data tan-notifika ta’ din 
l-ittra, il-bilanċ intier tas-self isir kollu dovut f’daqqa oltre 
mgħaxijiet legali bir-rata ta’ 8% fis-sena sad-data tal-effettiv 
pagament.

Iġġib a formali konjizzjoni tagħkom il-fatt li fil-ġurnata 
tat-12 ta’ Mejju, 2025, intom kontu tinsabu morużi fil-
pagamenti ta’ self lilkom mogħti in forza ta’ kuntratt fl-atti 
tan-Nutar Patricia Hall, datat 22 ta’ Settembru, 2010, fl-
ammont ta’ €28,081.46 u għaldaqstant is-soċjetà esponenti 
tinterpellakom sabiex fi żmien jumejn tħallsu din is-somma.

Sabiex jigu evitati spejjeż inutili tal-Qorti, jekk il-ħlas 
tad-dejn fiz-żmien hawn fuq indikat ma huwiex possibbli u 
teħtieġu żmien itwal għall-ħlas b’rati mensili, intom tistgħu 
tammettu d-dejn tagħkom mal-Bank permezz ta’ att notarili. 
F’dak il-każ intom mitluba illi fi żmien ħmistax-il ġurnata 
minn meta tirċievu din l-ittra tavzaw lill-Bank u tqabbdu 
nutar.

Din l-ittra sservi wkoll biex tinterrompli l-preskrizzjoni 
u għalhekk hija rikjesta mil-liġi ai termini tal-Artikolu 2128 
tal-Kodiċi Ċivili (Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta).

Fin-nuqqas jittieħdu passi ulterjuri bil-Qorti kontra 
tagħkom mingħajr ebda preavviż ieħor.

Tant biex tagħrfu tirregolaw ruħkom

Bl-ispejjeż

Rikorrenti: HSBC Bank Malta plc, 32, Triq il-Merkanti, 
Il-Belt Valletta

judicial letter number 2248/2025 in the names HSBC Bank 
Malta plc vs Deputy Curators and in the other relative and 
subsequent acts.

By means of a judicial letter filed in the First Hall of the 
Civil Courts on the 14th May, 2025, HSBC Bank Malta plc 
(C3177) of 32, Triq il-Merkanti, Valletta, against Fursteva 
Inna and Deputy Curators to represent Terence Mallia 
known as Terence Gialanze (ID 135588M), HSBC Bank 
Malta plc (C3177) draws your formal attention to the fact 
that on the 12th May, 2025, you were in delay of payment of 
the loan given to you by means of a contracts in the records 
of Notary Carmel Martinelli dated 23rd September, 2009, in 
the amount of €74,414.04 and thus the interpellant company 
solicits you so that within two days you pay this amount. 
Besides the interpellant company informs you that this sum 
of arrears in the amount of €460.37 per month will be added 
after that date.

Informs you that if you fail to pay all the arrears within 
fifteen days from the day of notification of this letter, the 
whole loan amount will be due all at once besides legal 
interest with the rate of 8% per year till the date of effective 
payment.

Draws your formal attention to the fact that on the 12th 
May, 2025, you were in delay of payment of the loan given 
to you by means of a contract in the records of Notary 
Patricia Hall dated 22nd September 2010, in the amount of 
€28,081.46 and thus the interpellant company solicits you so 
that within two days you pay this amount. 

To avoid useless court fees, if the payment of the loan is 
not possible in the time given and you need more time to pay 
by monthly installments, you can admit your debt towards 
the Bank by means of a notarial act. In this case you are 
requested so that within fifteen days from when you receive 
this letter you inform the Bank and engage a notary.

This letter is being filed as well to interrupt prescription 
and as such is required by law in terms of article 2128 of the 
Civil Code (Cap. 16 of the Laws of Malta).

In default further procedures will be taken against at 
Court without further notice.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves

With costs

Interpellant: HSBC Bank Malta plc,  32, Triq il-Merkanti, 
Valletta
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Intimati: Kuraturi deputati 

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Mark Simiana, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 15 ta’ Mejju, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 5 ta’ Ġunju, 2026

ALEXANDRADEBATTISTA
Għar-Registratur, Qrati u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-15 ta’ Mejju, 2026, mill-
Qorti tal-Maġistrati (Malta), fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
1212/2026, fl-ismijiet Elmo Insurance Limited vs Ibrahim 
Flej, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront ta’ Ibrahim Flej a tenur tal-Artikolu 
187(3) tal-Kap. 12 et sequitur.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 23 ta’ Marzu, 2026 

Lil Ibrahim Flej (KI 0256424A) ta’ 42, St Agatha, Triq 
Manuel Magri, Il-Ħamrun

 
Permezz tal-preżenti Elmo Insurance Limited (C3500) 

ta’ Triq Abate Rigord, Ta’ Xbiex, tagħmel referenza għall-
inċident awtomobilistiku illi seħħ fid-19 ta’ Mejju, 2025, 
fi Triq Diċembru Tlettax, il-Marsa, meta waqt li inti kont 
qiegħed issuq il-vettura bin-numru ta’ reġistrazzjoni KBZ 
267 appartjenenti lilek, ħbatt mal-vettura bin-numru ta’ 
reġistratazzjoni RUT 028 appartjenenti lil terzi.

Għal kull fini u effett tal-liġi, is-soċjetà mittenti tgħarrfek 
li inti bqajt m’għamiltx claim magħha wara li seħħ dan 
l-inċident awtomobilistiku hekk kif kont obbligat illi tagħmel 
skont il-polza ta’ assikurazzjoni. B’hekk inti ksirt l-obbligi 
tiegħek a tenur tal-imsemmija polza ta’ assikurazzjoni u 

Respondents: Deputy curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Mark Simiana, LLD, 
Doctor of Laws.

Today 15th May, 2025

Registry of the Superior Courts, today 5th June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 15th May, 2026, of the 
Courts of Magistrates (Malta) in the records of judicial letter 
number 1212/2026, in the names Elmo Insurance Limited vs 
Ibrahim Flej, the following publication was ordered for the 
purpose of effecting service on the respondent Ibrahim Flej 
in terms of Article 187(3) of Cap. 12 et sequitur.

In the Courts of Magistrates (Malta) 

Today 23rd March, 2026

To Ibrahim Flej (ID 0256424A) of 42, St Agatha, Triq 
Manuel Magri, Ħamrun

By the present Elmo Insurance Limited (C 3500) of Triq 
Abate Rigord, Ta’ Xbiex, reference is made to the motor 
vehicle accident which occurred on the 19th May, 2025, in 
Triq Diċembru Tlettax, Marsa, when whilst you were driving 
the vehicle with registration number KBZ 267belonging to 
you, you collided with the vehicle with registration number 
RUT 028 belonging to third parties.

For all intents and purposes of law, the interpellant 
company hereby informs you that you have failed to lodge 
a claim with it following the occurrence of the said motor 
vehicle accident, as you were obliged to do in accordance 
with your insurance policy. Consequently you are in breach 
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għalhekk inti trid tagħmel tajjeb versu s-soċjetà mittenti 
għall-inadempjenza tiegħek.

Is-soċjetà mittenti tgħarrfek ukoll illi t-terz u 
l-assikurazjoni tagħha (debitament surrogata minnha) 
ippreżentaw ittra uffiċjali fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 
fl-10 ta’ Marzu, 2026, fl-ismijiet GasanMamo Insurance 
Limited et vs Ibrahim Flej et (referenza numru 947/2026,), 
fejn qegħdin iżommuk responsabbli għall-imsemmi inċident 
awtomobilistiku u qegħdin jitolbu l-kundanna tiegħek u 
tas-soċjetà mittenti għall-ħlas ta’ danni li ġarrbu riżultat tal-
istess inċident, liema danni jammontaw għal €935.77.

Dan premess, is-soċjetà mittenti tavżak li jekk it-terz 
li ġarrab id-danni fl-imsemmi inċident awtomobilistiku 
jistitwixxi proċeduri ġudizzarji u javża lis-soċjetà mittenti 
hekk kif jipprovdi l-Kap. 104 tal-Liġijiet ta’ Malta li ġew 
istitwiti tali proċeduri, liema avviż għandu l-effetti li 
jobbliga lis-soċjetà mittenti, li tagħmel tajjeb hija lit-terz 
fil-każ ta’ sentenza definitiva b’esitu sfavorevoli għalik, u 
jkun jirriżulta li l-esitu tal-istess proċeduri kif attwalment 
hekk sfavorevoli, allura s-soċjetà mittenti trid tagħmel tajjeb 
għad-danni għall-imgħax għall-ispejjeż ġudizzjarji u għall-
VAT skont il-każ, però qiegħda tavżak minn issa stess li hija 
se tipprevalixxi ruħha mid-dritt tagħha skont il-liġi li tesiġi 
rifużjoni sħiħa mingħandek ta’ kulma tkun ħallset f’danni, 
imgħax, spejjeż ġudizzjarji u VAT.

Daqstant sabiex tagħraf tidderieġi ruħek

Bl-ispejjeż u bl-imgħax legali

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 5 ta’ 
Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-27 ta’ Jannar, 2026, mill-
Qorti tal-Maġistrati (Malta), fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
3710/2025, fl-ismijiet Dott. Oleg Shevaldyshev vs Straight 
Line Consultants Ltd, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Straight Line Consultants 
Ltd a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 20 ta’ Ottubru, 2025 

of your obligations under the said insurance policy and you 
are therefore liable to make good in favour of the interpellant 
company for such default.

The interpellant company also informs you that the third 
party and her insurer (duly subrogated in her rights) have 
filed a judicial letter in the Court of Magistrates (Malta) on 
the 10th March, 2025, in the names GasanMamo Insurance 
Limited et vs Ibrahim Flej (reference number 947/2026) 
wherein they are holding you liable for the said motor 
vehicle accident and are seeking your condemnation and 
that of the interpellant insurance company for the payment 
of damages suffered as a result of the same incident, which 
damages amount to €935.77.

This premised the interpellant company hereby warns 
you that should the third party who suffered damages in the 
said motor vehicle accident institute judicial proceedings 
and notify the interpellant company, as provided under 
Cap. 104 of the Laws of Malta that such proceedings have 
been instituted which notice has the effect of obliging the 
interpellant company to compensate the third party in the 
event of a final judgement with an outcome unfavourable 
to you – and it transpires that the outcome of the said 
proceedings was indeed unfavourable, then the interpellant 
company will be obliged to effect payment of the damages 
interest, judicial expenses and VAT as applicable. However, 
the interpellant company is hereby warning you in advance 
that it will exercise the right under the law to demand full 
reimbursement from you of any amounts it shall have paid 
in damages, interest, judicial expenses and VAT.

So much so that you may know how to regulate yourself

With costs and legal interest

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 5th 
June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 27th January, 2026, of the 
Courts of Magistrates (Malta) in the records of judicial letter 
number 3710/2025, in the names Dr Oleg Shevaldyshev vs 
Straight Line Consultants Ltd, the following publication 
for the purpose of service on the respondent Straight Line 
Consultants Ltd was ordered in terms of Article 187 (3) et 
sequitur of Cap. 12.

In the Courts of Magistrates (Malta)

Today 20th October, 2025
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Lil Straight Line Consultants Ltd (C 90709) ta’ 47A, 
Dawret ix-Xatt, Ix-Xgħajra XJT 1200

Permezz tal-preżenti, Dott. Oleg Shevaldyshev detentur 
ta’ passaport Russu numru 759229477 ta’ No. 40, Triq San 
Edwardu, Birżebbuġa BBG 2230, jagħmel riferenza għal 
servizzi provduti lis-soċjetà intimata.

Il-mittenti jinfurmak illi nonostante diversi 
interpelazzjonijiet is-soċjetà baqgħet moruża fil-ħlas 
dovut lill-mittenti u ċoè l-ammont kompessiv ta’ €4,000 
rappreżentanti inkwantu għal €3000 servizi kif jirriżulta 
mill-invoice datata 17 ta’ April, 2025, u inkwantu għal 
€1000 servizzi kif jirriżulta mill-invoice datata 5 ta’ Ġunju, 
2025, u dan mingħajr ebda raġuni valida fil-liġi.

Kopja tal-istess invoices qed jiġu hawn annessi u 
mmarkati rispettivament bħala Dok. A u Dok. B.

Fin-nuqqas li s-soċjetà tottempra ruħha mal-obbligu 
tagħha u tħallas lill-mittent fi żmien tlett (3) ijiem mid-data 
tan-notifika ta’ din l-ittra uffiċjali, kun avżat li sejrin jittieħdu 
passi legali ulterjuri mingħajr preavviż ieħor.

Bl-ispejjeż u interessi legali sad-data tal-ħlas effettiv

	  
Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 5 ta’ 

Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-26 ta’ Marzu, 2026, fl-atti 
tal-ittra uffiċjali numru 3892/2025, fl-ismijiet Finance House 
plc vs Von Edward Zapata Licarte et, il-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat Von Edward Zapata Licarte 
a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Von Edward Zapata Licarte (KI 
375883A) ta’ Blokk G, Flat 7, Triq il-Jum, Il-Marsa, u Rose 
Ann Zapata Licarte, fil-5 ta’ Novembru, 2025, Finance 
House plc (C58869) ta’ Agora Business Centre, Level Three, 
Triq il-Wied tal-Imsida, L-Imsida, tagħmlilkom referenza 
għall-kambjali ffirmati u aċċettati minnkom numerati minn 
numru 18 san-numru 25 kopja ta’ liema qed jiġu annessi ma’ 
din l-ittra uffiċjali, u peress illi dawn il-kambjali kellhom 
jitħallsu kull nhar il-5 tax-xahar u ċoè bejn il-5 ta’ Marzu, 
2025 u l-5 ta’ Otturu, 2025, rispettivament, baqgħu ma’ 
tħallsux minkejja li għadda t-tali żmien u minkejja li ġejtu 
interpellati kemm-il darba, tinterpellakom sabiex entru 
jumejn (2) min-notifika lilkom ta’ dina l-ittra uffiċjali tħallsu 

To Straight Line Consultants Ltd (C 90709) ta’ 47A, 
Dawret ix-Xatt, Xgħajra XJT 1200

 
By the present the Dr Oleg Shevaldyshev holder of 

Russian Passport no 759229477 of No. 40, Triq San 
Edwardu, Birżebbuġa BBG 2230, makes reference to 
services provided to the respondent company.

The interpellant informs you that notwithstanding 
various solicitations the company remained in delay in the 
payment due to the interpellant and namely the total amount 
of €4,000 representing as for €3000 services as results from 
the invoice dated 17th April, 2025, and as for €1000 services 
as results from the invoice dated 5th June, 2025, and this 
without any valid reason at law.

A copy of the same invoices are hereby attached and 
marked respectively as Doc. A and Doc. B.

In default that the company complies with its obligation 
and pays the interpellant within three (3) days from the date 
of service of this judicial letter, you are advised that further 
legal action will be taken without further notice.

With costs and legal interest till the date of effective 
payment

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 5th 
June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 26th March, 2026, in the 
records of the judicial letter number 3892/2025, in the 
names Finance House plc vs Von Edward Zapata Licarte 
et, the Courts of Magistrates (Malta) ordered the following 
publication for the purpose of service of the respondent Von 
Edward Zapata Licarte in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Von Edward Zapata Licarte (ID 
375883A) of Block G, Flat 7, Triq il-Jum, Marsa, and Rose 
Ann Zapata Licarte, on the 5th November, 2025, Finance 
House plc (C58869) of Agora Business Centre, Level Three, 
Triq il-Wied tal-Imsida, Msida, referred to the bills of 
exchange signed and accepted by you numbered 18 till 25, 
a copy of which is being attached with this judicial letter, 
and noted that these bills of exchange had to be paid every 
5th day of the month and that is between the 5th March, 
2025 and 5th October, 2025, respectively, and you remained 
in default although time has passed and although you were 
solicited several times, so it solicits you so that within two 
(2) days from the notification of this judicial letter you pay 
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lill-kumpannija mittenti s-somma kumplessiva ta’ €2,052.56 
rappreżentanti import tal-imsemmija kambjali, liema 
kambjali ġew minnkom iffirmati u baqgħu ma tħallsux.

Il-kumpannija mittenti tavżakom illi jekk tonqos 
milli tottempraw ruħkom mas-su espost se tipproċedi bl-
esekuzzjoni tal-imsemmija kambjali ai termini tal-artikolu 
253(e) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Għal fini u effetti kollha tal-liġi, kun avżat illi ai 
termini tal-artikolu 253(e) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta 
għandkom id-dritt sabiex fi żmien għoxrin (20) jum mid-
data tan-notifika ta’ din l-ittra uffiċjali tippreżenta rikors 
sabiex topponi għall-esekuzzjoni tal-imsemmija kambjali 
minħabba r-raġuni illi l-firma fuq il-kambjala mhijiex 
tagħkom jew minħabba raguni gravi u valida.

Tant biex tagħrfu timxu u tirregolaw ruħkom

Bl-ispejjeż, inklużi tal-preżenti, kontra tagħkom u bl-
imgħaxijiet legali mid-data rispettiva ta’ kull kambjala sad-
data tal-pagament effettiv.

Din l-ittra uffiċjali qed tintbagħat sabiex trendi 
l-imsemmija kambjala eżegwibbli ai termini tal-Artikolu 
256(2) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 5 ta’ 
Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-21 ta’ Mejju, 2026, fil-
Qorti tal-Maġistrati (Malta) fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
739/2026, fl-ismijiet GasanZammit Motors Limited vs 
Ethelbert Xuereb, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Ethelbert Xuereb a 
tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Ethelbert Xuereb (KI 30587M) ta’ 
Ville Michel, Apt 505, Triq il-Wied ta’ Ruman, Il-Mellieħa, 
fl-20 ta’ Frar 2026, GasanZammit Motors Limited (C57642) 
ta’ Gasan Group Offices, Gasan Centre Level 4, Triq il-
Mergħat, Zone 1, Central Business District, Birkirkara, 
CBD1020:

1. Tagħmel referenza għall-ammont ta’ €7,944 fuq 
numru ta’ kambjali minnek debitament aċċettati u indikati 
fid-dokument anness u mmarkat GZM 1 u liema ammont 

the interpellant company the total amount of €2,052.56 
representing the value of the said bills of exchange, which 
bills of exchange were signed by you and you remained in 
default.

The interpellant company warns you that if you fail 
to abide with the above the company will proceed for the 
execution of the said bills of exchange in terms of article 
253(e) of Cap. 12 of the Laws of Malta.

For all the effects and purposes of law, you are warned 
that in terms of article 253(e) of Cap. 12 of the Laws of Malta 
you have the right so that within twenty (20) days from the 
notification of this judicial letter you file an application to 
oppose the execution of the said bill of exchange on the basis 
that the signature on the bill of exchange is not yours or for 
grave and valid reasons.

So much so may know how to proceed and regulate 
yourselves

With costs, including of this present against you and 
with legal interest from the date of expiry of the said bills of 
exchange till the date of effective payment.

This judicial letter is being sent to render the said bill of 
exchange executable in terms of Article 256(2) of Cap. 12 of 
the Laws of Malta.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 5th 
June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree on the 21st May, 2026, in the 
records of the judicial letter number 739/2026, in the 
names GasanZammit Motors Limited vs Ethelbert Xuereb, 
the Courts of Magistrates (Malta) ordered the following 
publication for the purpose of service of the respondent 
Ethelbert Xuereb in terms of Article 187(3) et sequitur of 
Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Ethelbert Xuereb (ID 30587M) 
of Ville Michel, Apt 505, Triq il-Wied ta’ Ruman, Mellieħa, 
on the 20th February 2026, GasanZammit Motors Limited 
(C-57642) of Gasan Group Office, Gasan Centre Level 
4, Triq il-Mergħat, Zone 1, Central Business District, 
Birkirkara, CBD1020:

1. Makes reference to the total amount of €7,944 
representing the amount due on a number of bills of 
exchange duly accepted by you and listed in the attached 
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huwa skadut u mhux imħallas u dan oltre l-imgħax, liema 
jibqa’ jiddekorri favur is-soċjetà mittenti sad-data tal-ħlas 
effettiv (kopja tal-kambjali hawn annessa u mmarkata bħala 
dokument GZM 2); u

2. Tinterpellak sabiex fi żmien għaxart (10) ijiem min-
notifika lilek tal-preżenti, tħallas is-somma ta’ €7,944 
rappreżentanti pendenzi fuq il-kambjali indikati oltre 
l-imgħax minnekdovut mill-iskadenza tal-bilanċ fuq 
l-imsemmija kambjali sal-pagament effettiv.

Fin-nuqqas, is-soċjetà mittenti se tipproċedi kontrik 
ulterjorment, mingħajr ebda preavviż ieħor u bil-mezzi 
kollha permessi mil-liġi inkluż il-ħruġ ta’ mandati opportuni.

Din l-intima qiegħda ssir għall-finijiet u l-effetti kollha 
tal-liġi u sabiex l-imsemmija kambjali jiġu reżi eżegwibbli ai 
termini tal-Artikolu 253(e) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Permezz tal-preżenti, int qiegħed tiġi avżat a tenur tal-
artikolu 253 (e) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta, bid-dritt 
tiegħek li fi żmien għoxrin (20) ġurnata min-notifika tal-
preżenti, tramite rikors, topponi l-esekuzzjoni tal-kambjali 
hawn fuq imsemmija a bażi tal-fatt li l-firem fuq l-istess 
ma jappartjenux lilek jew lill-mandatarju tiegħek jew għal 
raġunijiet oħra gravi u validi sabiex topponi tali esekuzzjoni 
skont il-liġi.

Tant biex tagħraf tirregola ruħek

Bl-ispejjeż, inklużi dawk tal-preżenti, u bl-imgħaxijiet 
skont il-liġi sad-data tal-pagament effettiv.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 5 ta’ 
Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-30 ta’ April, 2026, mill-
Qorti Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 711/2026, 
fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs Daniel 
Michielon, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront ta’ Daniel Michielon a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 11 ta’ Frar. 2026 

Lil Daniel Michielon (KI 0056347A) ta’ 1, Nikka, Triq 
is-Salvatur, Marsaxlokk

list and marked as GZM 1, and which amount is due and 
has not been paid together with interest,that continues to be 
accrued in favour of the interpellant company until the date 
of effective payment, (copies of these bills of exchange are 
herewith attached and marked as document GZM 2) and;

2. Solicits you so that within ten (10) days from the day 
you are notified with this present, you pay the sum of €7,944 
representing the balance on the said bill of exchange besides 
the interest. 

In default the interpellant company will furtherly proceed 
against you, without further notice, and with all the means 
given by law including the issue of the opportune warrants.

This letter is being made for all the purposes and effects 
of law and to render the same bills of exchange an executive 
title in terms of Article 253(e) of Cap. 12 of the Laws of 
Malta.

By means of this present, you are informed, that in terms 
of Article 253(e) of Cap. 12 of the Laws of Malta, you have 
the right that within twenty (20) days from the date of service 
of this act, you will present an application to oppose the 
execution of this bill of exchange above mentioned on the 
fact that the signatures on the same do not belong to your or 
those of your mandatory or for other grave and valid reasons 
to oppose such execution according to law.

So much so that you may know how to regulate yourself

With costs, including this present, and with interest 
according to law till the date of effective payment.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 5th 
June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 30th April, 2026, of the 
Civil Court First Hall in the records of judicial letter number 
711/2026, in the names Commissioner for Tax and Customs 
vs Daniel Michielon, the following publication for the 
purpose of service on the respondent Daniel Michielon was 
ordered in terms of Article 187 (3) et sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 11th February. 2026

To Daniel Michielon (ID 0056347A) of 1, Nikka, Triq 
is-Salvatur, Marsaxlokk
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Permezz tal-preżenti, il-Kummissarju tat-Taxxa u 
d-Dwana ta’ Blokk 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana, 
jinterpellak ai termini tal-Artiklu 59 tal-Kap. 406 tal-
Liġijiet ta’ Malta, sabiex fi żmien jumejn (2) min-notifika 
ta’ dan l-att, tħallas l-ammont ta’ €588,124.04 rappreżentanti 
ammont dovut minnek bħala Taxxa fuq il-Valur Miżjud.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont Kap. 406 tal-Liġijiet ta’ 
Malta sad-data tal-pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u Dwana għandu kontra tiegħek permezz tal-Avviż 
li ntbagħat lilek.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżak li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tiegħek permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregola ruħek u tagħraf timxi

	  
Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 5 ta’ Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-13 ta’ Settembru, 2025, 
mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta), fl-atti tal-ittra uffiċjali 
numru 2088/2022, fl-ismijiet Awtorità tal-Artijiet vs Kevin 
Drake, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)
 
Illum 22 ta’ Awwissu, 2022 

Lil Kevin Drake (KI 578865M) ta’ 167, Triq ix-Xatt, Tal-
Pietà

 Permezz tal-preżenti l-Awtorità tal-Artijiet tal-Berġa tal-
Baviera, Triq San Bastjan, Il-Belt Valletta, filwaqt li tagħmel 
riferenza għall-encroachment li inti tgawdi fuq 167, Trix 
ix-Xatt, Tal-Pietà (tenement number J62502), tinterpellak 
sabiex fi żmien ħamest (5) ijiem mid-data ta’ din l-ittra 
tħallas l-ammont €12,644.10 rappreżentanti €10,500 bħala 
l-arretrati dovuti għall-encroachment mogħti lilek għall-
perjodu sal-31 ta’ Ottubru, 2022, u €2144.10 dovuti minnek 
bħala kontijiet ta’ dawl u ilma li akkumulaw mal-ġurnata li 
akkwistajt l-istess encroachment sal-ġurnata tal-preżentata.

Nonostante diversi interpellazzjonijijet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut u kif ukoll sabiex titrasferixxi 

 By the present the Commissioner for Tax and Customs 
of Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana, calls upon you 
in terms of Article 59 of Cap. 406 of tghe Laws of Malta so 
that within two (2) days from the service of this act, you pay 
the amount of €588,124.04 representing amount due by you 
as Value Added Tax.

With costs and interest according to Chaper 406 of the 
Laws of Malta till the date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you, by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants inform you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate yourself 
and to proceed

Registry of the Superior Courts, today 5th June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 13th September, 2025, of 
the Courts of Magistrates (Malta) in the records of judicial 
letter number 2088/2022, in the names Lands Authority vs 
Kevin Drake, the following publication was ordered for the 
purpose of effecting service on the respondent in terms of 
Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

In the Courts of Magistrates (Malta)

Today 22nd August, 2022

To Kevin Drake (ID 578865M) of 167, Triq ix-Xatt, Tal-
Pietà

By the present, the Lands Authority of Auberge de 
Baviere, Triq San Bastjan, Valletta, while referring to the 
encroachment that you enjoy on 167, Trix ix-Xatt, Tal-Pietà 
(tenement number J62502), solicits you so that within five 
(5) days from the date of this letter you pay the amount 
of €12,644.10 representing €10,500 as arrears due for 
the encroachment given to you for the period till the 31st 
October, 2022, and €2144.10 due by you as electricity 
and water bills accrued on the day you acquired the same 
encroachment till the day of filing.

Notwithstanding various solicitations by the interpellant 
for the payment of the amount due as well as to transfer the 
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l-kont tad-dawl u ilma fuq ismek, inti dejjem bqajt 
inadempjenti. Di più ma hemm l-ebda raġuni valida għal din 
l-inadempjenza u inti qatt ma kkontestajt l-ammont dovut.

Fin-nuqqas illi tottempera ruħek kif mitlub aktar ’il fuq 
il-mittenti se tkun kostretta tipproċedi ulterjorment kontra 
tiegħek mingħajr ebda preavviż ieħor u bil-mezzi kollha 
permessi mil-Liġi.

Illi din l-ittra uffiċjali qiegħda fost l-oħrajn tintbagħat 
a tenur tal-Artiklu 2128 tal-Kodiċi. Għal kull bon fini jiġi 
dikjarat ukoll li l-mittenti beħsiebha żżomm il-jedd tagħha 
fir-rigward tal-kreditu surriferit.

Tant sabiex tirregola ruħek sabiex jiġu evitati proċeduri 
u spejjeż inutili.

Bl-ispejjeż u salv kull azzjoni spettanti.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 5 ta’ 
Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fis-26 ta’ Jannar, 
2026, Rikors numru 363/2020, minn Marisa Camilleri, fejn 
insegwitu tar-rikors Marisa Camilleri, li għandha karta 
tal-identità numru 270466M, ġiet inabilitata u għalhekk 
id-digriet moghti fit-12 ta’ Lulju, 2022, fejn ġiet ordnata 
l-interdizzjoni tal-istess Marisa Camilleri jiġi revokat u dan 
permezz ta’ digriet mogħti fis-27 ta’ Mejju, 2026.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja)

Illum 4 ta’ Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

water and electricity bill on your name, you remained in 
default. Furthermore there is no valid reason for this default 
and you never contested the amount due.

If you fail to abide as demanded above the interpellant 
shall be constrained to proceed further against you without 
further notice and with all the means permitted by law.

That this judicial letter is being sent inter alia in terms of 
Article 2128 of the Civil Code. For all intents and purposes 
it is also stated that the interpellant intends to keep her right 
regarding the credit above mentioned.

So much so that you regulate yourself in order to avoid 
useless procedures and costs.

With costs and saving any action due.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 5th 
June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of an application filed in Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 26th January, 2026, 
Application number 363/2020, by Marisa Camilleri, whereby 
following the application Marisa Camilleri, holding identity 
card number 270466M, has been incapacitated and thus the 
decree given on the 12th July 2002 which had ordered the 
interdiction of the same Marisa Camilleri was revoked and 
this by means of a decree given on the 27th May, 2026.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction 
Section)

Today 4th June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals
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B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-28 ta’ 
Mejju, 2026, Rikors numru 758/2023/2, minn Aldo Ritchie 
et, fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Aldo Ritchie, 
Christopher Ritchie u Sandra Ritchie, ulied id-decujus fi 
kwota ta’ terz (1/3) indiviż kull wieħed u waħda minnhom 
is-suċċessjoni ta’ Guzeppa sive Josephine Ritchie née 
Darmanin, armla ta’ Enrico Ritchie, bint il-mejtin Karmnu 
Darmanin u Ganna née Damato, imwielda ż-Żurrieq, Malta, 
kienet residenti Ħal Kirkop, Malta, u mietet Ħal Luqa, 

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 28th May, 2026, 
Application number 758/2023/2, by Aldo Ritchie et, whereby 
they requested that it be declared open in favour of Aldo 
Ritchie, Christopher Ritchie and Sandro Ritchie children of 
the decujus in the quota of one third (1/3) undivided share 
each one of them the succession of Guzeppa sive Josephine 
Ritchie née Darmanin, widow of Enrico Ritchie, daughter 
of the late Karmnu Darmanin and Ganna née Damato, born 
in Żurrieq, Malta, resided in Ħal Kirkop, Malta, and died in 
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Malta, fit-30 ta’ Marzu, 2025, ta’ 85 sena, u li kellha karta 
tal-identità numru 0466339M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 5 ta’ Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-22 ta’ Mejju, 
2026, Rikors numru 481/2026, minn Galina Moustafaeva, 
fejn talbet li tiġi ddikjarata miftuħa favur Galina Moustafaeva, 
mart id-decujus is-suċċessjoni ta’ Mustafaev Elkhan Khalil 
Ogly, żewġ Galina Moustafaeva, bin Halil Moustafaev u 
Fahranda née Bairamova, imwieled Baku, l-Ażerbajġan, u 
miet Moska, ir-Russja, fl-1 ta’ Novembru, 2011, ta’ 63 sena.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 5 ta’ Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-2 ta’ 
Diċembru, 2025, Rikors numru 1009/2025, minn Salvatore 
Leocata, fejn talab li tiġi ddikjarata miftuħa favur Vanessa 
Leocata, Irene Leocata, Alfredo Leocata u Salvatore 
Leocata wlied id-decujus fi kwota ta’ kwart (1/4) indiviż 
kull wieħed u waħda minnhom is-suċċessjoni ta’ Carmelo 
Leocata, miżżewweġ, bin Salvatore Leocata u Vincenza née 
Leotta, imwieled Adrano, Catania, Sqallija, kien residenti 
Marsaskala, Malta, u miet Adrano, Catania, Sqallija, fl-1 ta’ 
Jannar, 2025, ta’ 64 sena, u li kellu karta tal-identità numru 
0121715A.

Ħal Luqa, Malta, on the 30th March, 2025, aged 85, and who 
held identity card number 0466339M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 5th June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 22nd May, 2026, 
Application number 481/2026, by Galina Moustafaeva, 
whereby they requested that it be declared open in favour 
of Falina Moustafaeva wife of the decujus the succession 
of Mustafaev Elkhan Khalil Ogly, husband of Galina 
Moustafaeva, son of Halil Moustafaev u Fahranda née 
Bairamova, born in Baku, Azerbaijan, and died in Moskow, 
Russia, on the 1st November, 2011, aged 63.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 5th June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 2nd December, 2025, 
Application number 1009/2025, by Salvatore Leocata, 
whereby she requested that it be declared open in favour 
of Vanessa Leocata, Irene Leocata, Alfredo Leocata and 
Salvatore Leocata children of the decujus in the quota of one 
fourth (1/4) undivided share each one of them the succession 
of Carmelo Leocata, married, son of Salvatore Leocata and 
Vincenza née Leotta, born in Adrano, Catania, Sicily, resided 
in Marsaskala, Malta, and died in Adrano, Catania, Scicly, 
on the 1st January, 2025, aged 64, and who held identity card 
number 0121715A.
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Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 5th June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court 
of Voluntary Jurisdiction Section, on the 7th May 2026, 
Application number 427/2026, by Shoshana Eleini-Choueka 
née Choueka et, whereby they requested that it be declared 
open in favour of Shoshana Eleini-Choueka, wife of the 
decujus in the quota of one half (1/2) undivided share and 
the remaining one half (1/2) undivided share in favour of 
Laura Dahlia El Eini daughter of the decujus the succession 
of Mark Murad Eleini, husband of Shoshana Eleini-
Choueka, son of the late Ibrahim Murad El Eini and Flore 
Soliman El Eini née Ani, born in Khartoum, Sudan, resided 
in St Julian’s, Malta, and died in Tel Aviv, Israel, on the 2nd 
March, 2026, aged 79, and who held identity card number 
0429086A.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 5th June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 8th May, 2026, 
Application number 430/2026, by Notary Daniela Aquilina 
noe et, whereby she requested that it be declared open in 
favour of Noelie Brockdorff, David Brockdorff, Adrianne 
Mercieca and Daniel Brockdorff, children of the decujus in 
the quota of one fourth (1/4) undivided share each one of 
them the succession of Carmelina sive Lina Brockdorff née 
Mahoney, divorced from Giuseppe Brockdorff, daughter of 

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 5 ta’ Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fis-7 ta’ Mejju 
2026, Rikors numru 427/2026, minn Shoshana Eleini-
Choueka née Choueka et, fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa 
favur Shoshana Eleini-Choueka, mart id-decujus fi kwota 
ta’ nofs (1/2) indiviż u r-rimanenti nofs (1/2) indiviż favur 
Laura Dahlia El Eini bint id-decujus is-suċċessjoni ta’ Mark 
Murad Eleini, żewġ Shoshana Eleini-Choueka née Choueka, 
bin il-mejtin Ibrahim Murad El Eini u Flore Soliman El Eini 
née Ani, imwieled Khartoum, is-Sudan, kien residenti San 
Ġiljan, Malta, u miet Tel Aviv, Iżrael, fit-2 ta’ Marzu, 2026, 
ta’ 79 sena, u li kellu karta tal-identità numru 0429086A.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 5 ta’ Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-8 ta’ 
Mejju, 2026, Rikors numru 430/2026, min-Nutar Daniela 
Aquilina noe et, fejn talbet li tiġi ddikjarata miftuħa favur 
Noelie Brockdorff, David Brockdorff, Adrianne Mercieca u 
Daniel Brockdorff ulied id-decujus fi kwota ta’ kwart (1/4) 
indiviż kull wieħed u waħda minnhom is-suċċessjoni ta’ 
Carmelina sive Lina Brockdorff née Mahoney, divorzjata 
minn Giuseppe Brockdorff, bint il-mejtin Patrick Mahoney 
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the late Patrick Mahoney and Mary Mahoney née Vella, born 
in Senglea, Malta, resided in Swieqi, Malta, and died in Tas-
Sliema, Malta, on the 10th February, 2026, aged 95, and who 
held identity card number 0382230M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 5th June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 8th May, 2026, 
Application number 429/2026, by Gianpaolo Belotti et, 
whereby they requested that it be declared open in favour of 
Gualtiero Giovanni Belotti, father of the decujus in the quota 
of one half (1/2) undivided share and the remaining one half 
(1/2) undivided share in favour of Gianpaolo Belotti brother 
of the decujus the succession of Alberto Belotti, bachelor, 
son of Gualtiero Giovanni Belotti and the late Mariarita 
Piacentini née Piacentini, born in Milan, Italy, resided in 
Msida, Malta, and died in Msida, Malta, on the 30th June, 
2025, aged 43, and who held identity card number 154876A.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 5th June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 7th May, 2026, 
Application number 425/2026, by Nadia Pace et, whereby 
they requested that it be declared open in favour of Margaret 
Pace, wife of the decujus in the quota of one half (1/2) 
undivided share and the remaining one half (1/2) undivided 

u Mary Mahoney née Vella, imwielda l-Isla, Malta, kienet 
residenti s-Swieqi, Malta, u mietet Tas-Sliema, Malta, fl-10 
ta’ Frar, 2026, ta’ 95 sena, u li kellha karta tal-identità numru 
0382230M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 5 ta’ Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-8 ta’ Mejju, 
2026, Rikors numru 429/2026, minn Gianpaolo Belotti et, 
fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Gualtiero Giovanni 
Belotti missier id-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) indiviż u 
r-rimanenti nofs (1/2) indiviż favur Gianpaolo Belotti ħu 
d-decujus is-suċċessjoni ta’ Alberto Belotti, ġuvni, bin 
Gualtiero Giovanni Belotti u l-mejta Mariarita Piacentini née 
Piacentini, imwieled Milan, l-Italja, kien residenti l-Imsida, 
Malta, u miet l-Imsida, Malta, fit-30 ta’ Ġunju, 2025, ta’ 43 
sena, u li kellu karta tal-identità numru 154876A.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 5 ta’ Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fis-7 ta’ Mejju, 
2026, Rikors numru 425/2026, minn Nadia Pace et, fejn 
talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Margaret Pace, mart 
id-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) indiviż u r-rimanenti nofs 
(1/2) indiviż favur Nadia Pace bint id-decujus is-suċċessjoni 
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ta’ Anthony Pace, żewġ Margaret Pace née Serra, bin il-
mejtin Francis Xavier Pace u Mary Pace née Abela, imwieled 
Tas-Sliema, Malta, kien residenti Birkirkara, Malta, u miet 
Birkirkara, Malta, fit-30 ta’ Ġunju, 2025, ta’ 76 sena, u li 
kellu karta tal-identità numru 0658848M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 5 ta’ Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fis-6 ta’ Mejju, 
2026, Rikors numru 417/2026, minn Josephine Mary Cachia 
née Zahra et, fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur 
Josephine Mary Cachia, omm id-decujus fi kwota ta’ nofs 
(1/2) indiviż u r-rimanenti nofs (1/2) indiviż favur Catherine 
Grima née Cachia u Roberta Grima née Cachia ħut id-
decujus fi kwoti ndaqs bejniethom is-suċċessjoni ta’ John 
Cachia, ġuvni, bin il-mejjet Joseph Cachia u Josephine née 
Zahra, imwieled Tal-Pietà, Malta, kien residenti ż-Żurrieq, 
Malta, u miet l-Imsida, Malta, fl-24 ta’ Settembru, 2025, ta’ 
51 sena, u li kellu karta tal-identità numru 0487674M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 5 ta’ Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fis-6 ta’ Mejju, 

share in favour of Nadia Pace daughter of the decujus them 
the succession of Anthony Pace, husband of Margaret Pace 
née Serra, son of the late Francis Xavier Pace and Mary Pace 
née Abela, born in Tas-Sliema, Malta, resided in Birkirkara, 
Malta, and died in Birkirkara, Malta, on the 30th June, 2025, 
aged 76, and who held identity card number 0658848M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 5th June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 6th May, 2026, 
Application number 417/2026, by Josephine Mary Cachia 
née Zahra et, whereby they requested that it be declared 
open in favour of Josephine Mary Cachia, mother of the 
decujus in the quota of one half (1/2) undivided share and 
the remaining one half (1/2) undivided share in favour of 
Catherine Grima née Cachia and Roberta Grima née Cachia 
sisters of the decujus in equal shares between them the 
succession of John Cachia, bachelor, son of the late Joseph 
Cachia and Josephine née Zahra, born in Tal-Pietà, Malta, 
resided in Żurrieq, Malta, and died in Msida, Malta, on the 
24th September, 2025, aged 51, and who held identity card 
number 0487674M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 5th June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 6th May, 2026, 
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2026, Rikors numru 423/2026, minn Dott. Victor Bugeja et, 
fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Dott. Victor Bugeja, 
Joseph Bugeja u Josette Grillage ħut id-decujus fi kwoti 
ndaqs bejniethom is-suċċessjoni ta’ Paul Bugeja, ġuvni, bin 
il-mejtin Emanuel Bugeja u Maria Assunta née Aquilina, 
imwieled ir-Rabat, Għawdex, Malta, kien residenti r-Rabat, 
Għawdex, Malta, u miet ir-Rabat, Għawdex, Malta, fit-23 ta’ 
Marzu, 2026, ta’ 60 sena, u li kellu karta tal-identità numru 
0016365G.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 5 ta’ Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fis-7 ta’ Mejju, 
2026, Rikors numru 424/2026, minn Catherine Carmen 
Delmar née Lewis et, fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa 
favur Catherine Carmen Delmar, mart id-decujus fi kwota 
ta’ nofs (1/2) indiviż u r-rimanenti nofs (1/2) indiviż favur 
Isaac Delmar u Jacob Delmar Stoyanov née Delmar ulied 
id-decujus fi kwoti ndaqs bejniethom dak ta’ kwart (1/4) 
indiviż kull wieħed minnhom is-suċċessjoni ta’ Carmel 
Delmar, żewġ Catherine Carmen Delmar née Lewis, bin il-
mejtin William Delmar u Evelyn Delmar née Gatt, imwieled 
Tal-Pietà, Malta, kien residenti Ħal Luqa, Malta, u miet Ħal 
Luqa, Malta, fl-14 ta’ Jannar, 2026, ta’ 66 sena, u li kellu 
karta tal-identità numru 0273559M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 29 ta’ Mejju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Application number 423/2026, by Dr Victor Bugeja et, 
whereby they requested that it be declared open in favour 
of Dr Victor Bugeja, Joseph Bugeja and Josette Grillage 
brothers and sister of the decujus in equal shares between 
them the succession of Paul Bugeja, bachelor, son of the 
late Emanuel Bugeja and Maria Assunta née Aquilina, born 
in Victoria, Gozo, Malta, resided in Victoria, Gozo, Malta, 
and died in Victoria, Gozo, Malta, on the 23rd March, 2026, 
aged 60, and who held identity card number 0016365G.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 5th June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 7th May, 2026, 
Application number 424/2026, by Catherine Carmen 
Delmar née Lewis et, whereby they requested that it be 
declared open in favour of Catherine Carmen Delmar, wife 
of the decujus in the quota of one half (1/2) undivided share 
and the remaining one half (1/2) undivided share in favour 
of Isaac Delmar and Jacob Delmar Stoyanov née Delmar 
children of the decujus in equal shares between them that 
of one fourth (1/4) undivided share each one of them the 
succession of Carmel Delmar, husband of Catherine Carmen 
Delmar née Lewis, son of the late William Delmar and 
Evelyn Delmar née Gatt, born in Tal-Pietà, Malta, resided in 
Ħal Luqa, Malta, and died in Ħal Luqa, Malta, on the 14th 
January, 2026, aged 66, and who held identity card number 
0273559M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 29th May, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals
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Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fl-14 ta’ Novembru, 
2025, fuq talba ta’ Christopher Aquilina et ġie ordnat biex 
jintgħażlu kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lis-sidien 
mhux magħrufa, fl-atti taċ-ċedola numru 2433/2025 fl-
ismijiet Christopher Aquilina et vs Kuraturi Deputati u fl-atti 
l-oħra relattivi u sussegewenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ ċens 
ta’ Christopher Aquilina, miżżewweġ, iben Joseph Aquilina 
u Joyce Aquilina née Massa, imwieled il-Furjana fit-30 ta’ 
Ottubru, 1966, u residenti 19, Flat Three (3), Triq il-Brolli, 
Birżebbuġa (karta tal-identità numru 117567M), Francesca 
Aquilina, mhux miżżewġa, bint Christopher Aquilina u Joan 
Anthida Moran née Moran, imwielda Tal-Pietà fis-26 ta’ Frar 
2000, u residenti 19, Saint Anthony, Flat Two (2), Triq Mikiel 
Abela, Birżebbuġa (karta tal-identità 150900L) u Naomi 
Andromeda Aquilina, mhux miżżewġa, bint Christopher 
Aquilina u Joan Anthida Moran née Moran, imwielda Tal-
Pietà fit-23 ta’ Frar, 1997, u residenti Poppy Court, Flat Six 
(6), Triq San Ġwakkin, Marsaskala (karta tal-identità numru 
85697M) vs Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw sidien 
mhux magħrufa, ippreżentata fit-13 ta’ Novembru, 2025, 
fejn Christopher Aquilina jesponi bir-rispett:

Illi l-esponenti jippossjedu l-fond ossija t-terran bin-
numru uffiċjali mija u dsatax (119), Arcade Street, Paola, 
inkluż is-sottoswol u inkluż l-arja sovrastanti, kif suġġett 
għaċ-ċens annwu u perpetwu ta’ tmien milleżmi ekwivalenti 
għal ċirka żewġ ċenteżmi tal-ewro (Lm0.00,8/€0.02), 
altrimenti liberu u frank, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha 
tiegħu kif muri fuq is-site plan hawn annessa u mmarkata 
Dok. ‘A’, u dan kif aħjar deskritt fl-att tal-akkwist tan-Nutar 
Dott. Pierre Cassar tas-sebgħa ta’ Lulju tas-sena elf disa’ 
mija disa’ u tmenin (7/7/1989), hawn anness u mmarkat 
Dok. ‘B’. Dan il-fond huwa residenzjali;

Illi l-esponenti jixtiequ jipprevalixxu ruħhom mill-
fakultà mogħtija lilhom bl-artikolu 1501 tal-Kodiċi Ċivili u 
jifdi dan l-istess ċens u illi għalhekk jammonta għal erbgħin 
ċenteżmu tal-ewro (€0.40).

Għaldaqstant, l-esponenti qegħdin umilment jadixxu 
lil din l-Onorabbli Qorti u taħt l-awtorità tagħha jgħaddu 
sabiex jiddepożitaw l-ammont imsemmi ta’ tnejn u ħamsin 

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 14th 
of November, 2025, following a request of Christopher 
Aquilina et it was ordered that deputy curators be appointed 
to protect the interests and represent the unknown owners in 
the acts of the schedule of deposit number 2433/2025, in the 
names Christopher Aquilina et vs Deputy Curators and in the 
other relative and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent of Christopher Aquilina, married, son of Joseph 
Aquilina and Joyce Aquilina née Massa, born in Floriana 
on the 30th October, 1966, and residing at 19, Flat Three 
(3), Triq il-Brolli, Birżebbuġa (identity card number 
117567M), Francesca Aquilina, unmarried, daughter of 
Christopher Aquilina and Joan Anthida Moran née Moran, 
born in Tal-Pietà on 26th February, 2000, and residing 
at 19, Saint Anthony, Flat Two (2), Triq Mikiel Abela, 
Birżebbuġa (identity card 150900L) and Naomi Andromeda 
Aquilina, unmarried, daughter of Christopher Aquilina 
and Joan Anthida Moran née Moran, born in Tal-Pietà on 
23rd February, 1997, and residing at Poppy Court, Flat Six 
(6), Triq San Ġwakkin, Marsaskala (identity card number 
85697M) vs Deputy Curators to represent unknown owners, 
filed on the 13th of November, 2025, whereby Christopher 
Aquilina respectfully submitted:

That the applicants own the premises or rather the 
ground floor tenement with official number one hundred 
and nineteen (119), Arcade Street, Paola, including the 
underlying space and including the overlying airspace, 
as subject to the annual and perpetual groundrent of eight 
mills equivalent to circa two euro cents (Lm0.00,8/ €0.02), 
otherwise free and unencumbered, with all its rights and 
appurtenances as shown on the site plan here attached and 
marked as Doc. ‘A’, and this as better described in the deed 
of acquisition of Notary Dr Pierre Cassar dated the seventh 
of July of the year one thousand nine hundred eighty nine 
(7/7/1989), here attached and marked as Doc. ‘B’. This 
premises is residential;

That the applicants wish to avail themselves of the 
faculty given to them by Article 1501 of the Civil Code and 
redeem this same groundrent and thus amounts to forty euro 
cents (€0.40).

Thus, the applicants are humbly calling upon this 
Honourable Court and under its authority are depositing 
the said amount of fifty two euro cents (€0.52) representing 
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ċenteżmu tal-ewro (€0.52) rappreżentanti erbgħin ċenteżmu 
tal-ewro (€0.40) prezz tal-fidi ta’ dan iċ-ċens perpetwu 
gravanti l-immobbli fuq imsemmija, għaxar ċenteżmi tal-
ewro (€0.10) arretrati ta’ ħames (5) snin ċens u żewġ ċenteżmi 
tal-ewro (€0.02) ħlas ta’ lawdemju ta’ sena (1) biex jiġi mogħti 
liberament lis-sidien, wara li titħalla d-debita riċevuta.

Esponenti: 19, Flat Three (3), Triq il-Brolli, Birżebbuġa

Notifiki: Direttur tar-Reġistru Pubbliku, 34, Triq 
l-Arċisqof, Il-Belt Valletta 

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Giovanni Grixti, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 14 ta’ Novembru, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 5 ta’ Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tas-16 ta’ Frar, 
2026, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12) fil-konfront tal-konvenut Maria Dolores Camilleri.

Active Assitance Services Ltd (C52839) ta’ 39, Giovanni 
Curmi, l-Iklin IKL 1070, ippreżentat Talba, fit-3 ta’ Frar, 
2026, fejn talbet lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Maria 
Dolores Camilleri ta’ 39, Triq Lunzjata, Tas-Sliema SLM 
1462, sabiex tħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €1,137, 
liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet

Il-kawża (Avviż numru 21/2026MD) hija differita 
għall-11 ta’ Ġunju, 2026, fis-12.40 p.m.

forty euro cents (€0.40) price of redemption of this perpetual 
groundrent burdening the above mentioned immovable, ten 
euro cents (€0.10) arrears of five (5) years groundrent and 
two euro cents (€0.02) fee of one (1) year laudemium to be 
freely withdrawn by the owners, after leaving the relative 
receipt.

Applicant: 19, Flat Three (3), Triq il-Brolli, Birżebbuġa

Notification: Director of the Public Registry, 34, Triq 
l-Arċisqof, Valletta 

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Giovanni Grixti, 
LLD, Doctor of Laws.

Today 14th November, 2025

Registry of the Superior Courts, today 5th June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 16th 
February, 2026, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service on the respondent Maria 
Dolores Camilleri in terms of Article 187(3) et sequitur of 
the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Active Assistance Services Ltd (C 42839) of 39, Giovanni 
Curmi, Iklin IKL 1070, filed a Claim on the 3rd February, 
2026, whereby they asked the Tribunal to condemn Maria 
Dolores Camilleri of 39, Triq Lunzjata, Tas-Sliema SLM 
1462, to pay the plaintiff company the sum of €1,137, which 
amount is due to the plaintiff company.

With costs and interest

The case (Claim number 21/2026MD) is deferred on the 
11th June, 2026, at 12.40 p.m.
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Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 8 ta’ 
Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-28 ta’ April, 2026, mill-
Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tar-Rikors Ġuramentat 
numru 58/2026CSZ fl-ismijiet Charmaine Azzopardi vs Alex 
Gauci, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Alex Gauci a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u 
Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Charmaine Azzopardi 
(KI 0406279M) vs Alex Gauci (KI 0585891M) fl-atti tar-
rikors ġuramentat numru 58/2026CSZ, ippreżentat fil-Qorti 
(Sezzjoni tal-Familja) fit-12 ta’ Frar, 2026, ir-rikorrenti 
Charmaine Azzopardi (KI 0406279M) talbet lil din 
l-Onorabbli Qorti sabiex:

1. Tippronunzja l-ħall taż-żwieġ bejn il-partijiet li ġie 
ċċelebrat fl-14 ta’ Lulju, 2018;

2. Tordna lir-Reġistratur tal-Qrati fi żmien imħolli 
għalhekk mill-istess Qorti javża lid-Direttur tar-Reġistru 
Pubbliku bil-ħall taż-żwieġ tal-partijiet biex dan jiġi reġistrat 
fir-Reġistru Pubbliku.

Il-kawża fl-ismijiet Charmaine Azzopardi vs Alex Gauci 
(Rikors numru 58/2026CSZB) hija differita għat-23 ta’ 
Ġunju, 2026, fil-11.35 a.m.

Rikorrenti: 68, Triq il-Ħortan, Marsaskala

Intimat: Alex Gauci, 80, Redeemer, Fl. 3, Triq Olaf 
Gollcher, Birkirkara

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 8 ta’ Ġunju, 
2026

      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-12 ta’ Mejju, 2026, 
mill-Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-rikors fl-ismijiet 
Cosy Homes Limited vs Edward Poland, Rikors numru 
41/2026CZ, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex 

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 8th 
June, 2026

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

	  

By means of a decree of the 28th April, 2026, of the 
Civil Court (Family Section), in the records of the sworn 
application in the names Charmaine Azzopardi vs Alex 
Gauci, Application Number 58/2026CSZ, the following 
publication was ordered for the purpose of effecting service 
on the respondent Alex Gauci in terms of Article 187(3) et 
sequitur of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

By means of an Application in the records of the sworn 
application number 58/2026CSZ in the names Charmaine 
Azzopardi (ID 0406279M) vs Alex Gauci (ID 0585891M), 
filed in the Civil Court (Family Section), on the 12th 
February, 2026, the applicant Charmaine Azzopardi (ID 
0406279M) requested this Honourable Court to:

1. To pronounce the dissolution of marriage between the 
parties celebrated on the 14th July, 2018;

2. Order the Registrar of Courts so that within the time 
specified by this Court, notify the Director of Public Registry 
regarding the dissolution of marriage of the parties so that 
this is registered in the Public Registy.

The application in the names Charmaine Azzopardi vs 
Alex Gauci, Application number 58/2026CSZ has been 
postponed for hearing to the 23rd June, 2026, at 11.35 a.m. 

applicant: 68, Triq il-Ħortan, Marsaskala

Respondent: Alex Gauci, 80, Redeemer, Fl. 3, Triq Olaf 
Gollcher, Birkirkara

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 8th 
June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 12th May, 2026, of the Rent 
Regulation Board, in the records of the Application in the 
names Cosy Homes Limited vs Edward Poland, Application 
number 41/2026CZ, the following publication was ordered 
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isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Edward Poland 
a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Cosy Homes Limited (C 
3263) vs Edward Poland (KI 1084748M) preżentat fil-Bord 
li Jirregola l-Kera fit-30 ta’ Jannar, 2026, ir-rikorrenti Cosy 
Homes Limited (C3263) talbet lil dan l-Onorabbli Bord 
għaliex m’għandux:

i. Jiddikjara u jiddeċiedi li Edward Poland (KI 1084748M) 
huwa l-inkwilin tal-fond 30, St Henry Street, Tas-Sliema, ai 
termini tal-Kap. 158 tal-Liġijiet ta’ Malta;

ii. Jordna illi jitwettaq it-test tal-mezzi tal-inkwilin 
Edward Poland (KI 1084748M) li għandu jkun ibbażat fuq it-
test tal-mezzi stabbilit fir-Regolamenti dwar it-Tkomplija tal-
Kirja (Kriterji ta’ Test tal-Mezzi) u kwalunkwe regolamenti 
li jistgħu minn żmien għal żmien jissostitwuhom; liema test 
għandu jkun ibbazat fuq id-dħul tal-inkwilin Poland bejn 
l-1 ta’ Jannar u l-31 ta’ Diċembru, 2025, u fuq il-kapital tal-
istess intimat Poland fil-31 ta’ Diċembru, 2025;

iii. Jiddikjara u jiddeċiedi illi ai termini tal-Att XXIV 
tal-2018, il-kera għandha tiġi riveduta għal ammont li ma 
jeċċedix 2% tal-valur liberu u frank tas-suq miftuħ tal-fond 
30, St Henry Street, Tas-Sliema, u sabiex jiġu stabbiliti 
kundizzjonijiet ġodda fir-rigward tal-kera u fin-nuqqas 
jekk l-intimat Poland ma jissodisfadx il-kriterji tad-dħul u 
tal-kapital tat-test ta-mezzi li l-intimat jiġi permess żmien 
ta’ ħames snin sabiex il-fond jiġi vakat, oltre li jitħallas 
kumpens pagabbli lir-rikorrenti għall-okkupazzjoni tal-fond 
matul l-imsemi perjodu li jammonta għad-doppju tal-kirja li 
kienet tkun pagabbli skont l-Artikoli 12 u 12A tal-Kap. 158 
tal-Liġijiet ta’ Malta u dan skont il-kera li kellha tkun viġenti 
ai termini tal-Att X tal-2009 li m’għandhiex tiġi kunsidrata 
inqas mill-kera annwali dovuta fl-1 ta’ Jannar, 2025, meta 
l-istess kera għandha togħla fuq it-tliet snin ta’ qabel;

iv. Jordna f’każ illi l-intimata Edward Poland (KI 
1084748M) ma’ jissodisfax il-kirterji tad-dħul u tal-kapital 
tat-test tal-mezzi l-iżgumbrament tal-istess intimat Poland 
mill-fond 30, St Henry Street, Tas-Sliema, fi żmien qasir 
u perentorju stabbilit minn dan il-Bord wara sentejn mis-
sentenza sabiex il-fond jiġi vakat.

Bl-ispejjeż u bl-inġunzjoni tal-intimat għas-subizzjoni 
u b’riserva u mingħajr preġudizzju għal kwalsijasi azzjoni 
oħra li tista’ talvota tiġi preżentata.

for the purpose of effecting service on the respondent Edward 
Poland in terms of Article 187(3) et sequitur of the Code of 
Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an application in the names  Cosy Homes 
Limited (C3263) vs Edward Poland  (ID 1084748M) filed 
in the Rent Regulation Board on the 9th March 2026, the 
applicant Cosy  Homes Limited (C3263) requested this 
Honourable Board why it should not:

i. Declare and decide that the respondent Edward Poland 
(ID 1084748M) is the lessee of the premises 30, St Henry 
Street, Tas-Sliema, in terms of Cap. 158 of the Laws of 
Malta;

ii. Order that the means test of the respondent lessee 
Edward Poland (ID 1084748M) that has to be based on 
the Rules of the Continuation Tenancies (Means Testing 
Criteria) and any regulations which may from time to time 
replace them, which test has to be based on the income of the 
lessee Poland between the 1st January and 31st December 
2025 and on the capital of the same respondent Poland on 
the 31st December, 2025;

iii.  Declare and decide that in terms of Act XXVII of 
2018 the rent shall be revised to an amount not exceeding 2% 
per year of the free and unencumbered open market value of 
the premises 30, St Henry Street, Tas-Sliema, and in order to 
establish new conditions regarding the lease and in default 
if the respondent Poland does not satisfy the criteria of the 
income and capital of the means test the respondent will be 
given five years to vacate from the premises besides that a 
compensation be paid to the applicant for the occupation of 
the premises during the said period that amount double the 
rent that is payable according to Article 12 and 12 B of Cap. 
158 of the Laws of Malta and which shall not be considered 
less than the annual rent due on the 1st January, 2025, when 
the same rent is to be increased over the preceding three 
years;

 iv. Order in case the respondent Edward Poland (ID 
1084748M) does not satisfy the criteria of the income and 
capital of the means test the eviction of the same respondent 
Poland from the premises 30, St Henry Street, Tas-Sliema, 
within a short and peremptory time established by this Board 
after two years from the judgement so that the premises be 
vacated.

With costs and from now the respondent is summoned so 
that a reference to his oath be made and saving and without 
prejudice to any other action that may be filed.
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Rikorrenti: 6, Triq is-Sejjiegħ, Is-Swieqi
 
Intimat: Edward Poland, 30, St Henry Street, Tas-Sliema

Ir-rikors fl-ismijiet Cosy Homes Limited vs Edward 
Poland, Rikors numru 41/2026CZ, jinsab differit għat-23 ta’ 
Ġunju, 2026, fid-9.05 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 8 ta’ Ġunju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-23 ta’ Marzu, 2026, mill-
Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-rikors fl-ismijiet Margaret 
Falzon et vs Geraldu sive Gilard Bugeja et, Rikors numru 
60/2026JG, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimati Geraldu sive 
Gilard Bugeja, Maria Carmela Pantalleresco, Rita Bugeja 
u Maria Dolores sive Doreen Farrugia a tenur tal-Artikolu 
187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Margaret Falzon (KI 
0330448M), Julia Zammit (KI 0347078M) u Louise 
Falzon (KI 0424380M) vs Geraldu sive Gilard Bugeja (KI 
301562M), Maria Carmela Pantalleresco (KI 0441159M), 
Rita Bugeja (KI 0489963M) u Dolores sive Doreen Farrugia 
(KI 01012267M) ippreżentat fil-Bord li Jirregola l-Kera fit-
13 ta’ Frar, 2026, ir-rikorrenti Margaret Falzon et talbu lil 
dan l-Onorabbli Bord għaliex m’għandux:

1. Jisma’ u jiddeċiedi din il-kawża skont is-segwenti 
talbiet bid-dispensa tas-smigħ a tenur tal-Artikolu 69 tal-
Liġijiet ta’ Malta;

2. Jiddikjara li l-kirja tal-fond numru 3, Sqaq Numru 2, 
Triq il-Parroċċa, L-Imqabba, hija llum terminata; u

3. Jordna l-iżgumbrament tal-intimati mill-fond 3, Sqaq 
Numru 2, Triq il-Parroċċa, L-Imqabba, entro terminu qasir 
u perentorju.

 Bl-ispejjeż legali kontra l-intimati li huma minn issa 
inġunti għas-subizzjoni.

Esponenti: 105, Triq il-Parroċċa, L-Imqabba

Notifika intimati: Geraldu sive Gilard Bugeja, 20, Triq 
is-Sewwieqa, Il-Ħamrun

Applicant: 6, Triq is-Sejjiegħ, Swieqi

Respondent: Edward Poland, 30, St Henry Street, Tas-
Sliema

The application in the names Cosy Homes Ltd vs 
Edward Poland, Application number 41/2026CZ, has been 
postponed for hearing to the 23rd June, 2026, at 9.05 a.m. 

Registry of the Superior Courts, today 8th June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 23rd March, 2026, of the 
Rent Regulation Board, in the records of the Application 
in the names Margaret Falzon et vs Geraldu sive Gilard 
Bugeja et, Application number 60/2026JG, the following 
publication was ordered for the purpose of effecting service 
on the respondents Geraldu sive Gilard Bugeja, Maria 
Carmela Pantalleresco, Rita Bugeja and Maria Dolores sive 
Doreen in terms of Article 187(3) et sequitur of the Code of 
Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an application in the names Margaret Falzon 
(ID 0220448M), Julia Zammit (ID 0347078M) and Louise 
Falzom (ID 0347078M) vs Geraldu sive Gilard Bugeja (ID 
301562M), Maria Carmela Pantalleresco (ID 0441159M), 
Rita Bugeja (ID 0489963M) and Maria Dolores sive Doreen 
Farrugia (ID 0203367M), filed in the Rent Regulation Board, 
on the 13th February, 2026, the applicants Margaret Falzon 
et requested this Honourable Board why it should not:

1. Hear and decide this cause according to the following 
demands without proceeding to trail in terms of Article 69 of 
the Laws of Malta;

2. Declare that the lease of the premises number 3, Alley 
Number 2, Triq il-Parroċċa, Mqabba, is now terminated; and

3. Order the eviction of the respondents from the premises 
3, Alley Number 2, Triq il-Parroċċa, Mqabba, within a short 
and peremptory period.

With legal costs against the respondents who are from 
now summoned so that a reference to their oath be made. 

Applicants: 105, Triq il-Parroċċa, Mqabba

Notification respondent: Geraldu sive Gilard Bugeja, 20 
Triq is-Sewwieqa, Ħamrun
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Maria Carmela Pantalleresco, 3 Lesco, Triq il-Qattara, 
Mqabba

Rita Bugeja, 9, Triq il-Ħarriġiet, Mqabba 

Maria Dolores sive Doreen Farrugia, 37, Satara, Triq il-
Madonna tal-Ġilju, Mqabba

The application in the names Margaret Falzon et vs Geraldu 
sive Gilard Bugeja et, application number 60/2026JG, has been 
postponed for hearing to the 24th June, 2026, at 12.15 p.m. 

Registry of the Superior Courts, today 8th June, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

It is hereby notified that by means of an application filed 
in the Court of Magistrates (Gozo) Voluntary Jurisdiction on 
the 4th of June, 2026 (Application number 67/2026) by Victor 
Refalo et, the opening of the SUCCESSION was requested 
of Emanuel Refalo, married to Angela sive Julie Refalo, son 
of the late Carmelo Refalo and Victoria Refalo nèe Xerri, 
born in Xagħra, Gozo, on the 12th October, 1930, and died 
in Westmead, Australia, on the 3rd June, 2002 (identity card 
number 67630G), which opening of succession is to be made 
in favour of his heirs on the date of death and namely his 
wife Angela sive Julie Refalo (ID 396031M) and his children 
Victor Refalo (Australian driving licence number 8209 WH) 
and Joseph George Refalo (Maltese passport number PA 
6746569), the issue of these bands was ordered to let know 
everyone who may have an interest therein.

Therefore, anyone who might have an interest is hereby 
summoned to appear before the aforementioned Court in 
order to oppose that request by means of a note within fifteen 
days which start running from the day of the posting of the 
banns.

Issued by the Court of Magistrates (Gozo), Voluntary 
Jurisdiction, with the testimony of Dr Noel Bartolo, Doctor 
of Law, Magistrate of the aforementioned Court.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Voluntary 
Jurisdiction

Today the 8th of June, 2026

DANIEL SACCO
Deputy Registrar, for the Registrar, Courts and Tribunals 

(Gozo)

Maria Carmela Pantalleresco, 3 Lesco, Triq il-Qattara, 
L-Imqabba

Rita Bugeja, 9, Triq il-Ħarriġiet, L-Imqabba

Maria Dolores sive Doreen Farrugia, 37, Satara, Triq il-
Madonna tal-Ġilju, L-Imqabba

Ir-rikors fl-ismijiet Margaret Falzon et vs Geraldu sive 
Gilard Bugeja et, numru 60/2026JG, jinsab differit għat-24 
ta’ Ġunju, 2026, fil-12.15 p.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 8 ta’ Ġunju, 2026
      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Ikun jaf kulħadd illi b’rikors ippreżentat fil-Qorti tal-
Maġistrati (Għawdex) Ġuriżdizzjoni Volontarja fl-4 ta’ 
Ġunju, 2026 (Rikors numru 67/2026) rikors ta’ Victor Refalo 
et fejn intalbet l-apertura tas-suċċessjoni ta’ Emanuel Refalo, 
miżżewweġ lil Angela sive Julie Refalo,  iben il-mejtin 
Carmelo Refalo u Victoria Refalo nèe Xerri, imwieled ix-
Xagħra, Għawdex, fit-12 ta’ Ottubru, 1930, u miet Westmead, 
l-Awstralja, fit-3 ta’ Ġunju, 2002 (karta tal-identità numru 
67630G), liema apertura ta’ suċċessjoni għandha ssir a favur 
l-eredi tiegħu fid-data tal-mewt u ċoè martu Angela sive 
Julie Refalo (KI 396031M) u wliedu Victor Refalo (liċenzja 
tas-sewqan Awstraljana nuru 8209 WH) u Joseph George 
Refalo (passaport Malti numru PA 6746569),  ġie ordnat il-
ħruġ ta’ dan il-bandu biex jiġi mgħarraf kull min jista’ jkollu 
x’jaqsam fih.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
b’dan imsejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija 
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il 
ġurnata li jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal 
il-bandu.

Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Volontarja, bix-xhieda ta’ Dott. Noel Bartolo, 
Duttur tal-Liġi, Maġistrat tal-Qorti hawn fuq imsemmija.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Volontarja

Illum 8 ta’ Ġunju, 2026 

DANIEL SACCO
Deputat Reġistratur, għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali 

(Għawdex)
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